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Užitečné informace o výrobcích Sony

Při přepravě systému postupujte 
podle uvedených pokynů (strana 9).
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Před úplným odstraněním ochranného pěnového materiálu zapojte síťový napájecí kabel do zásuvky, aby se
vybila statická elektřina, a potom kabel ihned odpojte.
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2-694-506-11(1)
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Průvodce pro rychlé uvedení do provozu

Proveďte kroky 1 až 9 pro rychlé uvedení systému do provozu.
Více informací naleznete v návodu k obsluze dodávanému s touto příručkou.

1
Kontrola příslušenství

A Dálkový ovladač RM-ANU005 (1)
B Baterie velikosti AA (typu R6) (2)
C Mřížkový rám (1)
D Síťový napájecí kabel (1)
E Šrouby (2)
F Drátová anténa pro pásmo FM (1)

A B C

D E F

2-670-722-21(2)

2
Vložení baterií (B) do dálkového ovladače (A)
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Upevnění mřížkového rámu (C)

3

4 1

Připojení TV antény / videorekordéru / DVD přehrávače

(SmartLink)

1 2 5
PC

IN

OUT

2
5 D

4Kabel Scart*
(není součástí 
dodávky)

3Kabel Scart*
(není součástí 
dodávky)

1Koaxiální kabel (není součástí dodávky) 2Kabel RF* (není součástí dodávky)

* Pokud nepřipojujete videorekordér / DVD přehrávač, vynechejte kroky 2 až 4.
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3
1

Běžně dostupný silný provaz nebo řetěz

Běžně dostupná skoba

2

E
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DVD
DIGITAL OUT

FM ANTENNA

OPTICAL

FM 75
COAXIAL

5
Připojení drátové antény pro pásmo FM (F)

1

F

2

6
Zapnutí systému

1

2
D
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DVD

 (OK/Potvrzení)

TV MENU (Nabídka TV)
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Do  you  want  to  start
automatic  tuning ?

Yes No

Výběr jazyka TV a země / oblasti
Výběr

Uložení

1

2

Exit (Ukončení)

Vyberte „Yes (Ano)”

Vyhledávání...1

2

Automatické ladění televizoru

Language

Select  Language

Country

Select  Country

–
Ireland
Nederland
België/Belgique
Luxembourg
France
Italia
Schweiz/Suisse/Svizzera
Deutschland
Österreich
Türkiye

7

m

,
Number  of  Services  found 14

Searching.         40%

Cancel:

Výběr

Uložení

m

       TV MENU 

8 Okno digitálního automatického 
ladění

m

Auto  Tuning

Programmes found: 5

Searching...

Okno analogového 
automatického ladění
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Váš systém je nyní připraven k použití.

9 DVD Spuštění1

Výběr jazyka DVD (rychlé nastavení)

,Vyberte DVD vstup

Výběr

Uložení

m

2
LANGUAGE SETUP

OSD:
MENU:
AUDIO:
SUBTITLE:

ITALIANO
ESPAÑOL

NEDERLANDS
DANSK

SVENSKA

FRANÇAIS

ENGLISH

ENGLISH

DEUTSCH
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Před použitím systému si prosím přečtěte část 
„Bezpečnostní informace” v tomto návodu 
k obsluze. Tento návod k obsluze si ponechejte 
pro případné použití v budoucnu.

• Tento přístroj musí být připojen do síťové zásuvky
s ochranným zemnicím vodičem.

• Pro zabránění úrazu elektrickým proudem nezasunujte
zástrčku síťového napájecího kabelu do zásuvky, pokud je
kabel nebo zástrčka poškozena. Takovou zástrčku není
dovoleno používat a měla by být zlikvidována.

• Uvnitř přístroje je nebezpečné vysoké napětí. Neotevírejte
skříň přístroje. Opravy svěřte pouze kvalifikovanému
servisnímu technikovi.

• Neinstalujte přístroj do stísněného prostoru (například do
knihovny, vestavěné skříně a na podobná místa).

Abyste snížili nebezpečí požáru nebo úrazu
elektrickým proudem, nevystavujte tento přístroj
dešti ani vlhkosti.

Abyste zabránili vzniku požáru, nezakrývejte ventilační
otvory přístroje novinami, ubrusy, závěsy, atd. a nestavte na
přístroj hořící svíčky.
Abyste zabránili vzniku požáru nebo zasažení elektrickým
proudem, nepokládejte na přístroj nádoby naplněné
tekutinou, jako například vázy.

Nevyhazujte baterie do běžného domovního
odpadu, ale zlikvidujte je jako chemický
odpad.

Tento přístroj je klasifikován
jako LASEROVÝ VÝROBEK
TŘÍDY 1. Toto označení je
umístěno na zadní straně
přístroje.

Likvidace elektrických 
a elektronických zařízení (EU 
a další země se systémem 
třídění odpadu)
Tento symbol na výrobku nebo na
jeho obalu znamená, že s tímto
výrobkem nesmí být zacházeno
jako s běžným domovním
odpadem. Výrobek je třeba odnést
na příslušné sběrné místo, kde
bude provedena recyklace tohoto
elektrického a elektronického

zařízení. Zajištěním správné likvidace výrobku můžete
předejít možným negativním následkům pro životní
prostředí a lidské zdraví, které se mohou v opačném případě
projevit jako důsledek nesprávné manipulace s tímto
výrobkem. Recyklace materiálů přispívá k ochraně
přírodních zdrojů. Podrobnější informace o recyklaci tohoto
výrobku získáte u místních úřadů, u společnosti zajišťující
odvoz domácího odpadu nebo v obchodě, kde jste tento
výrobek zakoupili.

• Jakékoliv funkce digitální TV budou dostupné
pouze v následujících zemích: Francie, Itálie,
Německo, Španělsko, Finsko, Švédsko a Dánsko.

• Jakékoliv funkce digitální TV (označené logem
) bude možné používat pouze v zemích nebo

oblastech, kde jsou vysílány digitální pozemní
signály DVB-T (MPEG 2).
Poraďte se prosím se svým místním prodejcem, zda
můžete přijímat signál DVB-T v místě bydliště.

• Přestože tento systém splňuje požadavky DVB-T,
nemůže být zaručena kompatibilita s digitálním
pozemním vysíláním (DVB-T) i v budoucnu.

Děkujeme vám, že jste si vybrali tento výrobek
značky Sony.
Před zprovozněním tohoto systému si prosím pečlivě
přečtěte tento návod k obsluze a ponechejte si jej pro
případné použití v budoucnu.

Informace o obchodních značkách
• je registrovaná obchodní značka společnosti DVB

Project.
• „Play Station” je obchodní značka společnosti Sony

Computer Entertainment, Inc.

• Vyrobeno v licenci společnosti Dolby Laboratories.
Názvy „Dolby”, „Pro Logic” a symbol dvojitého písmene
„D” jsou obchodní značky společnosti Dolby
Laboratories.

• Vyrobeno v licenci společnosti Digital Theater Systems,
Inc.
Názvy „DTS” a „DTS Digital Surround” jsou
registrovanými obchodními značkami společnosti Digital
Theater Systems, Inc.

• Tento systém používá
technologii High-Definition

Multimedia Interface (HDMI™). HDMI, logo HDMI
a High-Definition Multimedia Interface jsou obchodní
značky nebo registrované obchodní značky společnosti
HDMI Licensing LLC.

VAROVÁNÍ 

Likvidace přístroje

Poznámky k digitální TV

Úvod
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O tomto návodu
• Pokyny v tomto návodu k obsluze popisují ovládací prvky

na dálkovém ovladači. Používat můžete také ovládací
prvky na systému, pokud mají shodné nebo podobné
názvy jako ovládací prvky na dálkovém ovladači.

• Položky nabídky „Control (Ovládání)” se mohou lišit
v závislosti na oblasti.

• Označení „DVD” může být použito jako všeobecný
termín pro DVD VIDEO, DVD+RW / DVD+R a DVD-
RW / DVD-R.

• V tomto návodu k obsluze jsou použity následující
symboly:

*1Zkratka MP3 (MPEG1 Audio Layer 3) představuje formát
podle normy ISO / MPEG pro kompresi zvukových dat.

*2DivX® představuje technologii pro kompresi obrazových
souborů, vyvinutou společností DivX, Inc.

*3DivX, DivX Certified a související loga jsou obchodními
značkami společnosti DivX, Inc. a jsou používány v rámci
licence.

Bezpečnostní 
informace
Síťový napájecí kabel
• Při přemísťování

systému odpojte
síťový napájecí kabel.
Nepřemísťujte
systém, pokud je
připojen síťový
napájecí kabel. Mohlo
by dojít k poškození síťového napájecího kabelu a ke
vzniku požáru nebo úrazu elektrickým proudem.

• Pokud poškodíte síťový napájecí
kabel, může dojít ke vzniku požáru
nebo úrazu elektrickým proudem.
– Síťový napájecí kabel nadměrně

neohýbejte, nekruťte jím
a nepřiskřípněte jej. Mohlo by
dojít k přerušení vodičů nebo
zkratu a následnému požáru nebo
úrazu elektrickým proudem.

– Neupravujte nebo nepoškozujte
síťový napájecí kabel.

– Na síťový napájecí kabel
nepokládejte žádné těžké
předměty. Netahejte za síťový
napájecí kabel.

– Síťový napájecí kabel chraňte před zdroji tepla.
– Při odpojování síťového napájecího kabelu vždy

uchopte síťovou zástrčku.
• Pokud je síťový napájecí kabel poškozen, přestaňte jej

používat a požádejte svého prodejce nebo servisní
středisko Sony o jeho výměnu.

• Nepoužívejte dodávaný síťový napájecí kabel pro jiná
zařízení.

• Používejte pouze originální síťový napájecí kabel Sony
a nikoliv jiné značky.

Ochrana síťového napájecího 
kabelu
Při odpojování síťového
napájecího kabelu vždy uchopte
síťovou zástrčku. Netahejte za
samotný síťový napájecí kabel.

Síťová zásuvka
Nepoužívejte uvolněnou síťovou zásuvku.
Síťovou zástrčku zasuňte do síťové zásuvky
až na doraz. Při nedostatečném připevnění
může dojít k jiskření a ke vzniku požáru.
Opravu zásuvky svěřte kvalifikovanému
technikovi.

Symbol Funkce dostupné pro 

DVD VIDEO, DVD-R / DVD-
RW v režimu video a DVD+R /
DVD+RW,

DVD-R / DVD-RW zaznamenané
v režimu VR (formát pro záznam
videa),

VIDEO CD (včetně Super VCD
nebo CD-R / CD-RW ve formátu
Video CD nebo Super VCD),

Super Audio CD,

hudební CD nebo CD-R / CD-RW
v hudebním formátu CD,

DATA CD (CD-ROM / CD-R /
CD-RW obsahující skladby
MP3*1, soubory obrázků JPEG
a video soubory ve formátu
DivX*2*3),

DATA DVD (DVD-ROM / DVD-
R / DVD-RW / DVD+R /
DVD+RW obsahující skladby
MP3*1, soubory obrázků JPEG
a video soubory ve formátu
DivX*2*3).

Pokračování
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Poznámky ke zvedacímu zařízení
• Zvedací zařízení automaticky zvedá

a spouští systém, pokud jej zapnete /
vypnete a pokud je vstup v položce
„Lift Mode (Režim zvedání)” nastaven
na „AUTO (Automaticky)”
(strana 74). Systém můžete rovněž
zvednout / spustit stisknutím tlačítka

.
• Kvůli zabránění nechtěné aktivace

zvedacího zařízení je tento systém vybaven funkcí
„LOCK (Uzamčení)” (strana 74).

• Při připojování dalších zařízení k boční straně systému
(např. přes AV 4) se ujistěte, že pod zvedacím zařízením
nejsou položeny žádné kabely, aby nedošlo k jejich
zachycení při pohybu systému.

• Nedotýkejte se zvedacího zařízení (zvláště
zakroužkovaných částí na obrázku vpravo), pokud se
pohybuje.

• Neovládejte systém, pokud se zvedací zařízení pohybuje.

Lékařské přístroje
Neumísťujte tento systém na
místo, kde se používají lékařské
přístroje. Mohlo by dojít k chybné
funkci lékařských přístrojů.

Přenášení
• Před přenášením systému proveďte

kroky uvedené v odstavci
„Přemísťování systému” (strana 9)
a potom odpojte všechny kabely ze
systému.

• Při manuálním přenášení systému jej
držte způsobem uvedeným na
obrázku vpravo. Pokud tak
neučiníte, může systém spadnout, poškodit se nebo
způsobit vážné poranění. Pokud systém spadne na zem
nebo dojde k jeho poškození, nechte jej co nejdříve
zkontrolovat kvalifikovaným servisním technikem.

• Při přepravě nevystavujte systém nárazům nebo
nadměrným vibracím. Systém by mohl spadnout
a poškodit se nebo způsobit vážné zranění osob.

• Při přepravě systému do servisního střediska nebo při
přemísťování systému jej zabalte do původní papírové
krabice a obalového materiálu.

• Při přenášení systému je vyžadována spolupráce dvou
nebo více osob.

Odvětrávání
• Nikdy nezakrývejte větrací otvory

ve skříni systému. Mohlo by dojít
k přehřátí systému a následnému
požáru.

• Není-li zajištěno správné
odvětrávání, může se v systému
nahromadit prach a dojde k jeho
znečištění. Pro zajištění správného odvětrávání dodržujte
tato pravidla:
– Neinstalujte systém tak, aby byl otočený dozadu nebo

šikmo.
– Neinstalujte systém tak, aby byl otočen obráceně nebo

shora dolů.
– Neinstalujte systém na polici nebo do skříně.
– Neumísťujte systém na pokrývku nebo na postel.
– Nezakrývejte systém látkou, jako jsou například

záclony, nebo různými předměty, jako jsou například
noviny apod.

• Nikdy neinstalujte systém následujícím způsobem:

Větrací otvory 
• Nevkládejte žádné předměty do větracích

otvorů a mezer mezi televizorem
a zvedacím zařízením nebo přihrádkou
pro disk. Jestliže se do těchto otvorů
dostane kovový předmět nebo tekutina,
může dojít ke vzniku požáru nebo k úrazu
elektrickým proudem.

• Pokud se do skříně systému dostane
jakýkoliv předmět, odpojte systém ze sítě a nechejte jej
prohlédnout kvalifikovanou osobou, než jej začnete opět
používat.

• Neblokujte větrací otvory pokládáním jakýchkoliv
předmětů na systém. Systém je vybaven vysoce
výkonným zesilovačem. Pokud dojde k zablokování
větracích otvorů na skříni systému, může dojít k jeho
přehřátí a k poruchám funkce.

Umístění
• Zajistěte, aby byl umožněn volný pohyb systému, pokud

je zvedací zařízení v činnosti. V opačném případě by
mohlo dojít k poruše. Kolem systému ponechejte dostatek
volného prostoru. V opačném případě nemusí být
proudění vzduchu dostatečné, což může způsobit
přehřívání a následný vznik požáru nebo poškození
systému nebo zvedacího zařízení.

• Nikdy neinstalujte systém na horká,
vlhká nebo nadměrně prašná místa.

• Neinstalujte systém v místech, kde
by se do něj mohl dostat hmyz.

Není zajištěno 
dostatečné proudění 
vzduchu.

Není zajištěno 
dostatečné proudění 
vzduchu.

Stěna Stěna

30 cm

Minimální 
volný 
prostor.

10 cm 10 cm

Nevkládejte žádné předměty do míst, 
kde se pohybuje zvedací zařízení.
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• Postavte systém na stabilní a rovný
povrch. V opačném případě může
systém spadnout a způsobit poranění.

• Neinstalujte systém v místech, kde bude
vyčnívat - např. na / za sloupek nebo
tam, kde byste do něj mohli vrazit
hlavou. Mohlo by dojít k poranění osob.

Voda a vlhkost
• Nepoužívejte tento systém

v blízkosti vody - například
u vany nebo ve sprše. Systém
chraňte před deštěm, vysokou
vlhkostí a kouřem. Mohlo by dojít ke vzniku požáru nebo
k úrazu elektrickým proudem.

• Nedotýkejte se síťového napájecího
kabelu ani systému mokrýma rukama.
Mohlo by dojít k úrazu elektrickým
proudem nebo k poškození systému.

Kapaliny a hořlavé předměty
• Nedovolte, aby došlo k navlhnutí

systému. Zabraňte polití systému
jakoukoliv tekutinou. Pokud se
otvory do systému dostane kapalina
nebo pevný předmět, nezapínejte jej.
Mohlo by dojít k úrazu elektrickým
proudem nebo k poškození systému.
Nechejte systém neprodleně
zkontrolovat kvalifikovaným
servisním technikem.

• Aby nedošlo k požáru, neponechávejte v blízkosti
systému hořlavé předměty (svíčky apod.).

Oleje
Neinstalujte systém na místa, kde se používají oleje, jako
například restaurace. Do systému by se mohl dostat prach se
vstřebaným olejem, což by mohlo vést k jeho poškození.

Pád
Nedovolte dětem lézt na
systém.

Vozidlo nebo strop 
Neinstalujte tento systém ve
vozidle. Pohyb vozidla by mohl
způsobit pád systému a přivodit
zranění. Nezavěšujte tento systém
na strop.

Lodě a ostatní plavidla 
Neinstalujte tento systém na lodi
nebo jiných plavidlech. Pokud by
byl systém vystaven působení
mořské vody, mohlo by dojít ke
vzniku požáru nebo poškození
systému.

Venkovní použití
• Nevystavujte systém přímému

slunečnímu světlu. Systém by se
mohl přehřát a následně poškodit.

• Neinstalujte tento systém ve
venkovním prostředí.

Kabely
• Při připojování kabelů odpojte síťový napájecí kabel. Před

připojováním kabelů se ujistěte, že jste odpojili síťový
napájecí kabel ze síťové zásuvky.

• Dávejte pozor, abyste o kabely nezakopli. Mohlo by dojít
k poškození systému.

Čištění
• Před čištěním tohoto systému odpojte

síťový napájecí kabel ze síťové zásuvky.
V opačném případě může dojít ke vzniku
požáru nebo k úrazu elektrickým proudem.

• Síťovou zástrčku pravidelně čistěte. Pokud
je síťová zástrčka pokryta prachem
a nahromadí-li se na ní vlhkost, může se
zhoršit stav izolace a dojít ke vzniku požáru.

Bouřky s blesky
Z důvodů vaší osobní bezpečnosti se
během bouřek s blesky nedotýkejte
žádné části systému, síťového
napájecího kabelu nebo anténního
přívodu.

Poškození vyžadující servis
Pokud praskne povrch systému, nedotýkejte se jej, dokud
neodpojíte síťový napájecí kabel ze síťové zásuvky.
V opačném případě může dojít k úrazu elektrickým
proudem.

Servis
Neotevírejte skříň systému.
Opravy systému vždy svěřte
kvalifikovanému servisnímu
technikovi.

Odstranění drobného příslušenství z dosahu dětí
Udržujte příslušenství mimo dosah dětí. Případné spolknutí
příslušenství by mohlo způsobit udušení. Pokud tato situace
nastane, okamžitě přivolejte lékařskou pomoc.

Rozbití skla 
Zabraňte prudkým nárazům na plochy
systému, zejména na obrazovku. Sklo
obrazovky může v důsledku nárazu
explodovat a způsobit vážné poranění.

Nebudete-li systém 
používat
Z bezpečnostních důvodů
a také z důvodu ochrany
životního prostředí
doporučujeme, abyste
v případě, že systém
nepoužíváte, nenechávali
systém zapnutý v pohotovostním režimu. Odpojte síťový
napájecí kabel ze síťové zásuvky. Některá zařízení však
mohou mít funkce, u kterých je potřeba nechat systém
zapnutý v pohotovostním režimu, aby správně pracovaly.
Pokyny uvedené v tomto návodu k obsluze vás na to
v případě potřeby upozorní.

Pokračování
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Sledování televize
• Místo pro pohodlné sledování televize je ve vzdálenosti

čtyř až sedminásobku výšky obrazovky od systému.
• Televizní vysílání sledujte při mírném osvětlení, protože

sledování televize v nedostatečně osvětlené místnosti
unavuje zrak. Dlouhodobé sledování obrazovky
televizoru má rovněž za následek únavu zraku.

Nastavení hlasitosti
• Hlasitost reprodukce nastavte tak, abyste nerušili vaše

sousedy. V nočních hodinách se zvuk velmi snadno šíří.
Z tohoto důvodu se doporučuje zavřít okna nebo používat
sluchátka.

• Při použití sluchátek nastavte hlasitost na přiměřenou
úroveň, protože by mohlo dojít k poškození vašeho
sluchu.

• Při poslechu pasáží s velmi nízkou úrovní zvuku nebo při
úplné absenci zvuku nezvyšujte hlasitost. V opačném
případě může dojít k poškození reprosoustav, jakmile při
reprodukci zazní hlasitá pasáž.

Přetěžování
Tento systém je určen výhradně pro
napájení napětím 220 - 240 V AC.
Zajistěte, aby do stejné síťové
zásuvky nebylo připojeno příliš
mnoho elektrických spotřebičů,
protože by to mohlo mít za následek
vznik požáru nebo úraz elektrickým proudem.

Vysoká teplota
Nedotýkejte se povrchu systému. Systém zůstává i po svém
vypnutí určitou dobu horký.

Koroze 
Budete-li systém používat v blízkosti mořského pobřeží,
může mořská sůl způsobit zkorodování kovových součástí
uvnitř systému a zapříčinit vnitřní poškození nebo vznik
požáru. Kromě toho může dojít ke zkrácení provozní
životnosti systému. Je třeba provést nezbytná opatření, která
zredukují vlhkost a zmírní teplotu oblasti, kde je systém
umístěn.

Bezpečnostní 
upozornění
Bezpečnost
• Systém není úplně odpojen od síťového napájení, dokud je

síťová zástrčka připojena do zásuvky ve zdi, a to i když je
samotný systém vypnutý. Pro úplné odpojení systému
vytáhněte zástrčku síťového napájecího kabelu ze síťové
zásuvky.

• Pokud nebudete systém delší dobu používat, odpojte jej ze
síťové zásuvky ve zdi.

LCD obrazovka
• Přestože byla LCD obrazovka vyrobena vysoce přesnou

technologií a min. 99,99 % obrazových bodů (pixelů) je
v pořádku, mohou se na LCD obrazovce trvale zobrazovat
černé tečky nebo světlé barevné body (červené, modré
nebo zelené). Je to způsobeno strukturálními vlastnostmi
LCD obrazovky a nejedná se o závadu.

• Nevystavujte povrch LCD obrazovky slunečnímu světlu.
Mohlo by dojít k poškození povrchu obrazovky.

• Netlačte na přední filtr, zabraňte jeho poškrábání
a neumísťujte žádné předměty na horní stranu tohoto
systému. Obraz by mohl být nestejnoměrný nebo by
mohlo dojít k poškození LCD obrazovky.

• Budete-li tento systém používat na chladném místě, může
se v obraze objevit skvrna nebo obraz ztmavne.
To však neznamená žádnou poruchu funkce. Tento jev
zmizí po zvýšení okolní teploty.

• Při nepřetržitém zobrazení statických obrazů může dojít
ke vzniku „duchů”. Po chvíli by se měl tento stav zlepšit.

• Při používání systému se obrazovka a skříň systému
zahřívají. Nejedná se o závadu.

• LCD obrazovka obsahuje malé množství tekutých
krystalů a rtuti. Fluorescenční lampa, která se v systému
používá, rovněž obsahuje rtuť. Postupujte podle místních
nařízení a směrnic pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Fluorescenční lampa
Tento systém používá jako světelný zdroj pro podsvícení
speciální fluorescenční lampu. Jestliže obraz na obrazovce
ztmavne, bliká nebo se vůbec nezobrazuje, fluorescenční
lampa je u konce své životnosti a je třeba ji vyměnit.
Požádejte o výměnu kvalifikovaného servisního technika.

Instalace systému
• Neinstalujte systém na místa s vysokou teplotou, např. na

místa vystavená přímému slunečnímu světlu, v blízkosti
radiátorů nebo topných zařízení nebo na místa s vysokou
prašností, mechanickými vibracemi nebo otřesy. Pokud
bude systém vystaven vysokým teplotám, může dojít
k jeho přehřátí, což může způsobit deformaci skříně
systému nebo jeho chybnou funkci.

• Pro dosažení čistého obrazu nevystavujte obrazovku
přímému osvětlení nebo přímému slunečnímu záření.
Pokud je to možné, používejte bodové stropní osvětlení.

• Připojená zařízení neumísťujte v blízkosti systému. Okolo
systému ponechejte alespoň 30 cm volného prostoru.
Pokud je videorekordér umístěn před systémem nebo
vedle něj, může dojít ke zhoršení kvality obrazu.

• Pokud je systém umístěn v těsné blízkosti jakéhokoliv
zařízení, které vydává elektromagnetické záření, může
docházet ke zkreslení obrazu a / nebo ke vzniku šumu
zvuku.
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• Umožněte, aby v okolí systému byla dostatečná cirkulace
vzduchu, aby nedošlo k nárůstu teploty uvnitř systému.

• Nepokládejte systém na povrchy nebo plochy (pokrývky,
přikrývky a podobně) nebo do blízkosti materiálů
(záclony, závěsy), které mohou blokovat větrací otvory na
přístroji.

• Neinstalujte systém v šikmé poloze. Systém byl
zkonstruován tak, aby pracoval pouze v horizontální
poloze.

• Neponechávejte systém ani disky v blízkosti zařízení se
silným magnetem, jako jsou například mikrovlnné trouby
nebo velké reproduktory.

• Pokud systém přenesete z chladného na teplé místo, může
se uvnitř systému vytvořit kondenzace, která může
způsobit poškození optických součástí tohoto systému. Při
první instalaci systému nebo po jeho přenesení
z chladného na teplé místo počkejte před zapnutím
systému přibližně 30 minut.

Zacházení a čištění povrchu obrazovky / skříně 
systému
Povrch obrazovky je pokryt speciální vrstvou, která
zamezuje silným odrazům světla.
Aby nedošlo ke zhoršení vlastností materiálu nebo vrstvy na
obrazovce, dodržujte prosím následující bezpečnostní
opatření:
• Netlačte na povrch obrazovky, neškrábejte po povrchu

obrazovky tvrdými předměty ani na obrazovku nic
neházejte. Mohlo by dojít k jejímu poškození.

• Po delším zapnutí systému se nedotýkejte obrazovky,
protože může být značně zahřátá.

• Doporučujeme vám, abyste se povrchu obrazovky
dotýkali co nejméně.

• Pokud chcete z povrchu obrazovky / skříně odstranit
prach, setřete jej opatrně jemným hadříkem. Nepodaří-li
se prach takto odstranit, setřete jej měkkým hadříkem
mírně navlhčeným slabým roztokem zředěného čisticího
prostředku. Znečištěná místa můžete očistit a opětovně
použít měkký hadřík.

• Nikdy nepoužívejte jakýkoli druh utěrky s brusným
účinkem, zásadité / kyselé čisticí prostředky, brusný
prášek nebo silná rozpouštědla, jako např. líh, benzen,
ředidlo nebo insekticidy. Při použití takových materiálů
nebo delším kontaktu s gumovými nebo vinylovými
materiály může dojít k poškození povrchu obrazovky
a materiálu skříně systému.
S případnými dotazy nebo problémy, které se týkají
vašeho systému, se obracejte na svého nejbližšího
prodejce Sony.

• Ve ventilačních otvorech se po nějaké době usadí prach.
Pro zajištění dostatečného proudění vzduchu
doporučujeme prach pravidelně vysát vysavačem (jednou
za měsíc).

Umístění
Při vysoké hlasitosti reprodukce nebo po delším provozu se
skříň systému značně zahřeje. Nejedná se o závadu. Měli
byste se však vyvarovat doteku skříně systému.

Čištění disků, čističe disků / snímacího systému
Nepoužívejte běžně dostupné čisticí disky nebo
čisticí prostředky na čištění disků / objektivů
(tekuté nebo ve spreji). Mohlo by dojít k poškození
systému.

Přemísťování systému
Budete-li systém přenášet, používejte následující postup,
abyste chránili jeho vnitřní mechanismy.

1 Opakovaným stisknutím tlačítka „  (Výběr 
vstupu)” vyberte „DVD”.

2 Ujistěte se, že v systému není vložen žádný disk.

3 Stiskněte současně tlačítko „x (Zastavení)” 
a tlačítko „1” na systému.
Na displeji na předním panelu se zobrazí nápis 
„MECHA LOCK (Mechanické zablokování)”. Zvedací 
zařízení je nyní v přepravní poloze (dole).

4 Odpojte síťový napájecí kabel ze síťové zásuvky.

Zacházení s disky
• Disky uchovávejte v čistotě a při manipulaci je držte za

okraje. Nedotýkejte se záznamového povrchu disku.
• Nelepte na disky papírky nebo lepicí pásku.

• Nevystavujte disk přímému slunečnímu záření ani
zdrojům tepla (horkovzdušné rozvody), ani jej
nenechávejte v zaparkovaném autě na slunci, kde může
dojít ke značnému nárůstu teploty.

• Po přehrávání vložte disk zpět do ochranného obalu.

Čištění
• Před přehráváním disk očistěte hadříkem pro čištění.

Povrch disku otírejte od středu směrem ven.

• K čištění nepoužívejte rozpouštědla, jako je benzín,
ředidlo, běžně dostupné čisticí prostředky ani antistatické
spreje určené pro čištění klasických (vinylových) LP
desek.

Tento systém umožňuje pouze přehrávání standardních
kruhových disků. Při použití nestandardních disků, které
nemají kruhový tvar (například ve tvaru karty, srdce nebo
hvězdy), může docházet k poruchám funkce.

Nepoužívejte disky, které jsou opatřeny různým
příslušenstvím, jako je například štítek nebo nálepka.

Poznámky k diskům
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Základní ovládání 
tohoto systému
Tento systém sestává z televizoru a DVD přehrávače.
Zvedací zařízení tohoto sytému má vestavěné
reproduktory s 2.1kanálovým zvukem. Můžete si
vychutnat vysoce kvalitní a bezprostřední zvuk
z televizoru, DVD přehrávače, FM radiopřijímače
a ostatních připojených zařízení.

Zvedací zařízení

Pokud v položce „Lift Mode (Režim zvedání)”
(strana 74) vyberete možnost „AUTO
(Automaticky)”, systém se zvedne / spustí podle
vybraného vstupu. Např. pokud sledujete televizi
nebo DVD nebo zapnete systém, zvedací zařízení se
spustí. Naopak pokud posloucháte FM stanici nebo
systém vypnete, zvedací zařízení se zvedne. Zvedací
zařízení můžete rovněž ovládat manuálně stisknutím
tlačítka .

x Tlačítka pro přímý výběr vstupu D

• TV: Přepínání TV vstupu mezi režimy A-TV
(analogová TV) nebo D-TV (digitální TV) (podle
toho, který byl vybrán naposled).

• DIGITAL (Digitální TV)*: Přepnutí do režimu
digitálního vysílání (D-TV).

• ANALOG (Analogová TV): Přepnutí do režimu
analogového vysílání (D-TV).

• DVD: Přepnutí do DVD režimu.
• FM: Přepnutí do režimu radiopřijímače.

* Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

x Tlačítko pro výběr vstupu A
Slouží pro přepínání vstupů. Po každém stisknutí
tlačítka se vstupy mění následovně:

TV (A-TV (analogová) nebo D-TV (digitální)*) t
AV1 t AV2 t DVD t AV4 t PC t HDMI t
TV (A-TV (analogová) nebo D-TV (digitální)*)
t........

Poznámka
Pokud stisknete tlačítko „TV” C a potom tlačítko A pro
výběr vstupu, nezvolí se vstup AV1, ale naposledy vybraný
vstup před stisknutím tlačítka „TV” C.

* Uvědomte si prosím, že tento vstup nemusí být v některých
zemích dostupný.

Zvedací zařízení

Použití dálkového ovladače

A

B

C

D

E

F
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x Tlačítko pro automatický výběr vstupu F
Pokud není vybrán DVD režim a stisknete tlačítko Z
na systému nebo tlačítko H, přepne se systém
automaticky do DVD režimu.

Tento systém má různé typy nabídek:
• TV: „TV MENU (Nabídka TV)”
• DVD: „DVD MENU (Nabídka DVD)”

„DVD TOP MENU (Rychlá nabídka DVD)”
„DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání
DVD)”

• FM: „FM MENU (Nabídka radiopřijímače)”
Tyto nabídky jsou k dispozici v jakémkoliv režimu.
• TV / DVD / FM: „AMP MENU „(Parametry

zvuku)”

x Tlačítka pro výběr režimu kurzoru B
Pokud se některé z těchto tlačítek rozsvítí, můžete
ovládat příslušnou nabídku (</M/m/,/ ).
TV: Svítí, pokud byl vybrán TV režim stisknutím
tlačítka „TV” (tlačítko pro přímý výběr vstupu D)
nebo stisknutím tlačítka „TV MENU (Nabídka TV)”.
DVD / FM: Svítí, pokud byl vybrán DVD režim nebo
režim radiopřijímače stisknutím tlačítka „DVD”,
„FM” (tlačítko pro přímý výběr vstupu D) nebo
stisknutím tlačítka „DVD MENU (Nabídka DVD)”.
Pokud nelze použít tlačítka </M/m/,/ E,
stiskněte tlačítko pro výběr režimu kurzoru B (pokud
nesvítí) a potom použijte tlačítka </M/m/,/ E.

Poznámky
• Režim zobrazený tlačítky pro výběr režimu kurzoru se

změní na TV režim, pokud stisknete některé
z následujících tlačítek:
(Uvedená čísla se vztahují k obrázku dálkového ovladače
na straně 11.)

4  – naposledy sledovaný program
5 „DIGITAL* / ANALOG (Digitální / analogová 

TV)” (přímý výběr vstupu)
6 Barevná tlačítka

* – skrytí digitálního teletextu
* – EPG (Digitální elektronický programový 

průvodce)
* – oblíbené programy

/ – teletext

qj – zastavení obrazu
wa /  – informace / zobrazení skrytých 

informací teletextu
• Režim zobrazený tlačítky pro výběr režimu kurzoru se

změní na DVD / FM režim, pokud stisknete některé
z následujících tlačítek: (Uvedená čísla se vztahují
k obrázku dálkového ovladače na straně 11).

8 „DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”
qd „AMP MENU (Parametry zvuku)”

„FM MENU (Nabídka radiopřijímače)”
qg „PICTURE NAVI (Navigace obrazu)”
ql „DVD TOP MENU (Rychlá nabídka DVD)”

* Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

Tlačítka dálkového 
ovladače 

1 /  – výběr vstupu / zastavení teletextu
• V TV režimu (strana 26): Výběr zdroje

vstupního signálu ze zařízení připojeného ke
konektorům systému.

Použití nabídky

Všeobecné operace

1

2

3

4

5

6

7

8

9

0

qa

qs

qd

qf

qg

ws

wa
w;

ql

qk

qj

qh

Při otevřeném krytu.
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• V režimu teletextu (strana 22): Zastavení
aktuální stránky.

• V režimu TV / DVD / FM (strana 10): Přepínání
vstupů.

 – zvednutí / spuštění (strana 73)
"/1 – zapnutí / pohotovostní režim (strana 21)
Dočasné vypnutí systému. Kontrolka
pohotovostního režimu 1 na systému (na přední
straně zvedacího zařízení) se rozsvítí. Dalším
stisknutím se systém zapne z pohotovostního
režimu.

 – časovač automatického vypnutí (strana 43)

3 Číslicová tlačítka
• V TV režimu: Výběr programů. Při zadávání
čísla programu vyššího než 10 zadejte druhou
číslici během 2 sekund.

• V režimu teletextu: Zadávání třímístných čísel
teletextových stránek.

• V DVD režimu: Výběr položky, titulu, kapitoly
atd. Zadání hesla a kódu oblasti.

• V režimu radiopřijímače: Výběr čísla předvolby.
Tlačítko 5 je opatřeno výstupkem.*1

9 </M/m/,/  – kurzor, OK, potvrzení 
(strana 17)

qs % – vypnutí zvuku (strana 21)
2 +/– – hlasitost +/– 

qd„DIMMER (Jas osvětlení displeje)” (strana 71)
qh„SOUND FIELD (Zvukové pole)” (strana 29) 

2 TV (režim kurzoru) (strana 11)
4  – naposledy sledovaný program

Návrat na předchozí sledovaný program (po delší
dobu než 5 sekund).

5 „DIGITAL*2 / ANALOG (Digitální / analogová TV)” 
(přímý výběr vstupu) (strana 21)

6 Barevná tlačítka (strana 23)
*2 – skrytí digitálního teletextu (strana 22)

*2 – EPG (Digitální elektronický programový 
průvodce) (strana 23)

*2 – oblíbené programy (strana 25)
/ – teletext (strana 22)

0 „TV MENU (Nabídka TV)” (strana 18)
qs „PROG +/– (Následující / předchozí program)” 

(strana 21)
Tlačítko „PROG + (Následující program)” je
opatřeno výstupkem.*1

qf – režim obrazu (strana 39)
 – úspora energie (strana 42)

Snižuje spotřebu energie systému.
– režim obrazovky (strana 22)

qj – zastavení obrazu (strana 22)
Tato funkce umožňuje zastavení televizního
obrazu.

wa /  – informace / zobrazení skrytých 
informací teletextu

• V digitálním režimu*2: Zobrazení stručných
informací o právě sledovaném programu.

• V analogovém režimu: Zobrazení informací,
jako např. číslo aktuálního programu a režim
obrazovky.

• V režimu teletextu (strana 22): Zobrazení
skrytých informací (např. odpověď na kvíz).

ws TV (přímý výběr vstupu) (strana 10) 

2 DVD (režim kurzoru) (strana 11)
7 „DVD MENU (Nabídka DVD)” (strana 51)
8 „DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)” 

(strana 53)
qa ./> – následující / předchozí +/– 

(strana 31)
X – pauza (strana 31)
H – přehrávání (strana 31)
Tlačítko H je opatřeno výstupkem.*1

,  – posunutí vzad, vpřed, 
krokování obrazu (strana 31)
m/ , M/  – vyhledávání, zpomalené 
přehrávání +/– (strana 34)
x – zastavení (strana 31)

qd „AMP MENU (Parametry zvuku)” (strana 72)
qg „ANGLE (Úhel záběru)” (strana 35) 

„AUDIO (Zvuk)” (strana 32)
Tlačítko „AUDIO (Zvuk)” je opatřeno
výstupkem.*1

„PICTURE NAVI (Navigace obrazu)” (strana 35) 
„REPEAT (Opakované přehrávání)” (strana 60)
SA-CD / CD (strana 33)
„SUBTITLE (Titulky)” (strana 35)
„TIME / TEXT (Čas / text)” (strana 56)

qk O „RETURN (Zpět)” (strana 33) 
ql „DVD TOP MENU (Rychlá nabídka DVD)” 

(strana 51)
w; „CLEAR (Zrušení)” (strana 55)
ws DVD (přímý výběr vstupu) (strana 10)

2 FM (režim kurzoru) (strana 11)
5 FM (přímý výběr vstupu) (strana 10)
qa m/ , M/  – ladění (strana 37) 
qs „PROG +/– (Následující / předchozí program)” 

(strana 36)
Tlačítko „PROG + (Následující program)” je
opatřeno výstupkem.*1

qd „FM MENU (Nabídka radiopřijímače)” 
(strana 37)

*1 Při ovládání systému se orientujte podle výstupků na povrchu
některých tlačítek.

*2 Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

Pro ovládání televizoru

Pro ovládání DVD

Pro ovládání FM radiopřijímače
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Přehled tlačítek 
a kontrolek na systému / 
zvedacím zařízení
Tlačítka na dotykovém panelu (2 – 9): Stisknutím
jakéhokoliv tlačítka aktivujte panel (tlačítka se rozsvítí)
a potom stiskněte požadované tlačítko.

1 Přihrádka pro disk
2 Z – vysunutí disku

Vysunutí disku.

3 H – přehrávání
Spuštění přehrávání disku.

4 x – zastavení
Zastavení přehrávání disku.

5 2 +/– – hlasitost
Zvýšení (+) / snížení (–) hlasitosti.

6 „PROG +/– (Následující / předchozí program)”
• V TV režimu: Výběr následujícího (+) /

předchozího (–) programu.
• V režimu radiopřijímače: Výběr následující (+) /

předchozí (–) stanice uložené na předvolbě.

7 FM
Přepnutí do režimu radiopřijímače.

8 TV
Přepnutí do TV režimu.

9  – výběr vstupu
Výběr vstupu připojeného zařízení.
Po každém stisknutí tlačítka se vstupy mění
následovně:

A-TV t D-TV*1 t AV1 t AV2 t DVD t

AV4 t PC t HDMI t A-TV t D-TV*1

t........

0  UP/DOWN – zvednutí / spuštění zvedacího 
zařízení
Zvednutí / spuštění zvedacího zařízení.

qa 1 – pohotovostní režim
Slouží pro zapnutí / vypnutí systému. Pokud je
systém zapnutý a stisknete tlačítko "/1 na
dálkovém ovladači, přepne se systém do
pohotovostního režimu.

qs ` – kontrolka napájení
Svítí zeleně, pokud je systém zapnutý.

qd 1 – kontrolka pohotovostního režimu
Svítí červeně, pokud je systém v pohotovostním
režimu.

qf *2 – vypnutí obrazu (strana 42) / kontrolka 
časovače (strana 43)
• Svítí žlutě, pokud je nastaven časovač

automatického vypnutí nebo pokud je
naprogramována událost v digitálním režimu.

• Svítí zeleně, pokud je nastavena položka
„Picture Off (Vypnutí obrazu)”.

• Svítí červeně, pokud je spuštěn digitální záznam.

qg Displej na předním panelu (strana 71)
qh Kontrolka zvukového pole
qj – snímač signálu dálkového ovladače
qk Zvedací zařízení

*1 Uvědomte si prosím, že tento vstup nemusí být v některých
zemích dostupný.

*2 Uvědomte si prosím, že tato kontrolka nemusí být
v některých zemích funkční.

2CH STEREOAUTO FRONT
SURROUND

TVTV UP/DOWNUP/DOWNFMFMPROGPROG

qsqdqf

1

qg

qk

qj qh

0 qa842 653 7 9
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1: Kontrola 
příslušenství
Dálkový ovladač RM-ANU005 (1)

Baterie velikosti AA (typ R06) (2)

Síťový napájecí kabel (1)

Šroubky (2)

Drátová anténa pro pásmo FM (1)

Mřížkový rám (1)

Příručka pro rychlé uvedení do provozu (1)

2: Vložení baterií do 
dálkového ovladače

Poznámky
• Při vkládání baterií dodržujte správnou polaritu.
• Baterie likvidujte v souladu s platnými předpisy.

V některých oblastech může likvidace baterií podléhat
zvláštním předpisům. Obraťte se prosím na místní úřady.

• Nepoužívejte společně různé typy baterií nebo staré
baterie s novými.

• S dálkovým ovladačem zacházejte opatrně. Zabraňte jeho
pádu na zem, nešlápněte na něj a vyvarujte se jeho polití
jakoukoliv kapalinou.

• Dálkový ovladač neodkládejte v blízkosti zdrojů tepla, na
vlhká místa ani na místa vystavená přímému slunečnímu
záření.

Úvod
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3: Připojení TV antény / videorekordéru / DVD 
přehrávače

1 Sejměte kryty.
Po provedení všech připojení kryty znovu
nasaďte.

2 Anténu připojte do konektoru  na zadní 
straně systému.

Pokud připojujete pouze anténu
Pokračujte krokem 4.

3 Připojte videorekordér / DVD přehrávač.
1 Pomocí RF kabelu propojte konektor na

zadní straně vašeho systému se vstupem na
videorekordéru.

2 Pomocí kabelu scart propojte konektor scart
na videorekordéru / DVD přehrávači
s konektorem scart / 1 nebo 2 na
zadní straně systému.

4 Dodávaný síťový napájecí kabel připojte 
do konektoru „AC IN (Síťový vstup)” na 
zadní straně systému.
Poznámka
Nepřipojujte síťový napájecí kabel do síťové zásuvky
dříve, než budou provedena všechna připojení.

Zabránění převrácení systému
Poznámky
• Ujistěte se, že jste učinili všechna opatření pro

zabránění převrácení systému. V opačném případě se
může systém převrátit a způsobit zranění. Upevněte
systém ke stěně, sloupu atd. tak, aby se nepřevrátil.

• Za jakékoliv poškození stěny (při vrtání atd.)
neneseme žádnou zodpovědnost.

Při upevňování systému použijte běžně dostupný silný
provaz nebo řetěz a upevňovací skobu.

1 Vyšroubujte dva malé šroubky 
a upevněte dva velké šrouby do otvorů 
na zadní straně systému.

Zadní strana systému

(SmartLink)

1 2 5
PC

IN

OUT

Síťový napájecí 
kabel (součást 
dodávky)

Koaxiální kabel (není součástí dodávky)

Kabel Scart (není 
součástí dodávky)

Video-
rekordér

RF kabel (není součástí dodávky)

DVD přehrávač

Kabel Scart (není 
součástí dodávky)

a

b

Pokračování
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2 Připevněte upevňovací skobu ke stěně 
nebo sloupu.

3 Provaz nebo řetěz veďte oběma otvory 
ve šroubech a druhý konec provazu 
nebo řetězu upevněte do upevňovací 
skoby.

4: Připojení drátové FM 
antény
Připojte dodávanou drátovou FM anténu, abyste
mohli přijímat FM stanice. Drátovou anténu veďte
otvorem v krytu systému a potom kryt nasaďte.

Poznámky
• Nezapomeňte drátovou anténu pro pásmo FM úplně

rozvinout.
• Po zapojení drátové antény pro pásmo FM ji umístěte

pokud možno vodorovně.
Rada
Pokud bude příjem v pásmu FM špatný, připojte k systému
venkovní směrovou anténu pro pásmo FM pomocí
koaxiálního kabelu typu „L” s impedancí 75 ohmů (není
součástí dodávky) - viz níže uvedený obrázek. Pokud
nepoužijete koaxiální kabel typu „L” s impedancí 75 ohmů,
nemusí být možné kryty správně nasadit.

Běžně dostupný silný 
provaz nebo řetěz

Běžně 
dostupná 
upevňovací 
skoba

DVD
DIGITAL OUT

FM ANTENNA

OPTICAL

FM 75
COAXIAL

Drátová anténa pro pásmo FM

DVD
DIGITAL OUT

FM ANTENNA

OPTICAL

FM 75
COAXIAL

Venkovní směrová 
anténa pro pásmo FM

Koaxiální kabel typu „L” s impedancí 
75 ohmů (není součástí dodávky)
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5: Zapnutí systému
Systém umístěte tak, aby v případě problémů bylo
možné okamžitě odpojit síťový napájecí kabel ze
zásuvky.

1 Připojte systém do vaší síťové zásuvky 
(220 - 240 V AC, 50 Hz).

2 Stiskněte tlačítko 1 na systému (na 
horní straně zvedacího zařízení).
Při prvním zapnutí systému se na obrazovce
automaticky zobrazí nabídka „Language (Jazyk)”
- přejděte k části „6: Výběr jazyka TV a země /
oblasti” (strana 17).
Pokud je systém v pohotovostním režimu
(kontrolka pohotovostního režimu 1 na systému
svítí červeně), stisknutím tlačítka +/1 na
dálkovém ovladači zapněte systém.

Poznámky
• Podle nastavení režimu zvedání nebo vybraného

vstupu se zdvihové zařízení při zapnutí systému
zvedne nebo spustí.

• Pro zapnutí systému z pohotovostního režimu pomocí
tlačítka 1 na systému vypněte systém stisknutím
tlačítka 1 a potom přidržte stisknuté tlačítko 1,
dokud se kontrolka napájení ` nerozsvítí zeleně.

Pro úsporu energie v pohotovostním režimu
Během zapínání systému stiskněte tlačítko "/1 na
dálkovém ovladači. Pro zrušení pohotovostního
režimu znovu stiskněte tlačítko "/1.

6: Výběr jazyka TV 
a země / oblasti
Po prvním zapnutí systému se na obrazovce zobrazí
nabídka „Language (Jazyk)”.

1 Pomocí tlačítek </M/m/, vyberte 
požadovaný jazyk zobrazený na 
obrazovce a stiskněte tlačítko  (OK).

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte zemi / 
oblast, ve které budete systém používat, 
a stiskněte tlačítko  (OK).
Na obrazovce se zobrazí potvrzující zpráva,
jejímž prostřednictvím vyžaduje systém spuštění
funkce automatického ladění.

1

Síťový napájecí kabel

</M/m/,
 (OK)

Language

Select Language

Pokračování
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Pokud požadovaná země / oblast není v seznamu
uvedena, vyberte [-].
Na obrazovce se zobrazí zpráva, jejímž
prostřednictvím vyžaduje televizor povolení
spuštění funkce automatického ladění - přejděte
k části „7: Automatické ladění televizoru”
(strana 18).

7: Automatické ladění 
televizoru
Po výběru jazyka a země / oblasti se na obrazovce
zobrazí zpráva potvrzující spuštění automatického
ladění systému.
Programy je nutno nejprve vyhledat. Pro vyhledání
a uložení všech dostupných programů proveďte
následující:

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
položku „[Yes] (Ano)”.

Country

Select Country

–
Ireland
Nederland
België/Belgique
Luxembourg
France
Italia
Schweiz/Suisse/Svizzera
Deutschland
Österreich
Türkiye

 (OK)

„TV MENU (Nabídka TV)”

Do you want to start
automatic tuning ?

Yes No

m

Number of Services found 14

Searching. 40%

Cancel:

Obrazovka digitálního automatického 
ladění*

m

Auto  Tuning

Programmes found: 5

Searching...

Obrazovka analogového automatického 
ladění
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Systém začne vyhledávat všechny dostupné
digitální programy a následně všechny dostupné
analogové programy. To může nějakou dobu
trvat, a proto buďte trpěliví a po tuto dobu
nepoužívejte žádná tlačítka na systému nebo na
dálkovém ovladači.
Jakmile jsou všechny digitální a analogové
programy uloženy, vrátí se systém k normální
funkci a zobrazí digitální program uložený pod
číslem 1. Pokud nejsou nalezeny žádné digitální
programy, zobrazí se analogový program uložený
pod číslem 1.

Pokud se zobrazí zpráva vyžadující kontrolu 
připojení antény
Nejsou nalezeny žádné digitální ani analogové
programy. Zkontrolujte připojení antény
a stiskněte tlačítko (OK) pro opětovné
spuštění automatického ladění.

2 Na obrazovce se zobrazí nabídka 
„Programme Sorting (Třídění 
programů)”.
Poznámka
Je-li nalezen alespoň jeden digitální program, tato
nabídka se nezobrazí.

3 Změna pořadí, v němž jsou programy 
v systému uloženy - viz strana 46.

4 Pro ukončení stiskněte tlačítko „TV 
MENU (Nabídka TV)”.
V systému jsou nyní naladěny všechny dostupné
programy.

Rada
Pro zastavení digitálního automatického ladění stiskněte
tlačítko „[Cancel] (Zrušení)”. Digitální automatické
ladění se zruší a spustí se analogové automatické ladění.

* Všimněte si prosím, že se obrazovka digitálního automatického
ladění nemusí v některých zemích zobrazit.

8: Výběr jazyka DVD 
(rychlé nastavení)
Můžete nastavit jazyk displeje.

1 Stiskněte tlačítko DVD (přímý výběr 
vstupu) pro přepnutí do DVD režimu.
Ve spodní části obrazovky se zobrazí nápis
„[Press [ENTER] to run QUICK SETUP.]
(Stisknutím tlačítka „[Potvrzení]” spustíte rychlé
nastavení.)”. Zpráva se nezobrazí, pokud je vložen
disk nebo je rychlé nastavení již provedeno.

2 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”, pokud 
není vložen disk.
Zobrazí se nabídka pro nastavení jazyka nabídek.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte jazyk.
Všechna zobrazení na displeji, nabídky a titulky
budou zobrazovány ve vybraném jazyce.

Poznámka
Jazyk, který je možno vybrat, se liší podle vaší oblasti.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Rychlé nastavení je dokončeno. Veškeré zapojení
a nastavení je dokončeno.

M/m/  „(Potvrzení)”

DVD

LANGUAGE SETUP
OSD:
MENU:
AUDIO:
SUBTITLE:

ITALIANO
ESPAë OL

NEDERLANDS
DANSK

SVENSKA

FRANÖAIS

ENGLISH

ENGLISH

DEUTSCH

Pokračování
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Pro ukončení nabídky rychlého nastavení
Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení
přehrávání DVD)” v kterémkoliv kroku.

Vyvolání rychlého nastavení
1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 

přehrávání DVD)”. (Pokud je přehráván disk, 
stisknutím tlačítka x zastavte přehrávání a potom 
stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  [SETUP] 
(Nastavení)” a stiskněte tlačíko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se položky nabídky „[SETUP] (Nastavení)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „ [QUICK] (Rychlé 
nastavení)” a stiskněte tlačíko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se nabídka pro rychlé nastavení.

1 2 ( 2 7 )

QUICK

RESET

DVD VIDEO
: :

1 8 ( 3 4 )

CUSTOM
QUICK
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Sledování televize

1 Stisknutím tlačítka 1 na systému 
zapněte systém.
Pokud je systém v pohotovostním režimu
(kontrolka pohotovostního režimu 1 na systému
svítí červeně), stisknutím tlačítka "/1 na
dálkovém ovladači zapněte systém.

2 Stiskněte tlačítko „DIGITAL (Digitální 
TV)” pro přepnutí na digitální režim nebo 
„ANALOG (Analogová TV)” pro přepnutí 
na analogový režim.
Dostupnost programů závisí na režimu.

3 Stisknutím číslicových tlačítek nebo 
tlačítka „PROG +/– (Následující / 
předchozí program)” vyberte TV 
program.
Pro výběr čísel programů 10 a vyšších použijte
číslicová tlačítka a zadejte druhou a třetí číslici
během dvou sekund.
Výběr digitálních programů pomocí Digitálního
elektronického programového průvodce (EPG) -
viz strana 23.

V digitálním režimu
Krátce se zobrazí pruh s informacemi. Na pruhu
mohou být zobrazeny následující ikony:

* Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

Další operace

Sledování televize

1

1

"/1

Číslicová 
tlačítka

„DIGITAL (Digitální TV)”*

„ANALOG (Analogová TV)”

„PROG +/– (Následující / 
předchozí program)”

: Interaktivní služba je k dispozici (MHEG
digitální teletext).

: Interaktivní služba (MHEG digitální teletext)
není nyní k dispozici.

: Rozhlasové vysílání.

: Kódovaný / placený program.

: Dostupnost vícejazyčného zvuku.

: Dostupnost titulků.

: Dostupnost titulků pro sluchově postižené.

: Doporučený minimální věk pro sledování
aktuálního programu (od 4 do 18 let).

: Rodičovský zámek.

: Probíhající záznam aktuálního programu.

Funkce Proveďte

Dočasné vypnutí
systému
(pohotovostní
režim)

Stiskněte tlačítko "/1 na
dálkovém ovladači.

Úplné vypnutí
systému

Stiskněte tlačítko 1 na systému.

Pokračování
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* Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

Zobrazení digitálního teletextu*
Mnoho televizních stanic nabízí službu digitálního
teletextu. V porovnání s analogovým teletextem
nabízí digitální teletext graficky bohatý obsah.
Vyberte digitální program, který vysílá digitální
teletext, a stiskněte tlačítko /.
Pokud stanice nabízí speciální program pro digitální
teletext, vyberte tento program.
Pro ovládání digitálního teletextu postupujte podle
pokynů na obrazovce.
Digitální teletext ukončíte stisknutím tlačítka .
V teletextu se můžete pohybovat pomocí tlačítek M/
m/</,.
Požadovanou položku vyberete stisknutím tlačítka
(OK) a číslicových tlačítek.
Barevně označené položky můžete vyvolat stisknutím
příslušného barevného tlačítka.

* Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být v některých
zemích dostupná.

Zobrazení analogového teletextu
V analogovém režimu stiskněte tlačítko /. Po
každém stisknutí tlačítka / se údaje zobrazené na
obrazovce cyklicky změní takto:
Teletext t Teletext přes televizní obraz t Žádný
teletext (ukončení teletextu)
Pro výběr stránky stiskněte číslicová tlačítka nebo
tlačítko „PROG +/– (Následující / předchozí
program)”.
Pro zastavení stránky stiskněte tlačítko / .
Pro zobrazení skrytých informací stiskněte tlačítko

/ .

Rady
• Při příjmu slabého signálu se teletext může zobrazovat

chybně.
• Většina televizních programů vysílá službu teletextu.

Informace o používání teletextu najdete na přehledové
stránce.

• Během prohlížení teletextu vyberte opakovaným
stisknutím tlačítka některou ze 4 různých možností
nastavení jasu.

• Jakmile se ve spodní části stránky teletextu zobrazí 4
barevné položky, je k dispozici služba Fastext. Fastext
umožňuje snadný a rychlý přístup ke stránkám. Pro
zobrazení požadované stránky stiskněte odpovídající
barevné tlačítko.

Zastavení obrazu
Tato funkce umožňuje pozastavení televizního obrazu
(pokud si například potřebujete poznačit telefonní
číslo nebo podobně).

1 Stiskněte tlačítko .

2 Stisknutím tlačítek </M/m/, nastavte 
polohu okna.

3 Stiskněte tlačítko  pro zrušení okna.

4 Opětovným stisknutím tlačítka  se 
vrátíte do normálního TV režimu.

Manuální změna režimu obrazovky tak, aby 
odpovídal vysílání
Opakovaným stisknutím tlačítka vyberte možnost
„Wide (Širokoúhlý formát)”, „Smart (Inteligentní
zobrazení)”, „4:3 (4:3)”, „14:9 (14:9)” nebo „Zoom
(Zvětšení obrazu)”.

Zobrazení širokoúhlého vysílání (16:9) ve správném
poměru.

Nastavení hlasitosti Stiskněte tlačítko 2 + (zvýšení) /
– (snížení).

Vypnutí zvuku Stiskněte tlačítko %. Dalším
stisknutím se zvuk obnoví.

Přepnutí do
digitálního režimu

Stiskněte tlačítko „DIGITAL
(Digitální TV)”*.

Skrytí interaktivních
zpráv na obrazovce
(pouze v digitálním
režimu)

Přepnutí do
analogového režimu

Stiskněte tlačítko „ANALOG
(Analogová TV)”.

Návrat
k předchozímu
sledovanému
programu
(déle než 5 sekund)

Stiskněte tlačítko .

Přístup k tabulce
indexů programů

(pouze
v analogovém
režimu)

Stiskněte tlačítko (OK). Pro
výběr programu stiskněte tlačítka
M/m a potom tlačítko (OK).

Přístup k tabulce
indexů vstupních
signálů

Stiskněte tlačítko (OK).
Stisknutím tlačítka , vyberte
požadovaný zdroj vstupního
signálu, stiskněte m/M a potom
stiskněte (OK).

Funkce Proveďte

„Wide (Širokoúhlý 
formát)”



Sledování televize

23CZ

Zobrazení obvyklého vysílání 4:3 s efektem imitace
širokoúhlého obrazu. Obraz s poměrem stran 4:3 je
roztažen tak, aby zaplnil obrazovku.

Zobrazení běžného vysílání 4:3 (např. televizor bez
širokoúhlé obrazovky) ve správném poměru.

Zobrazení vysílání ve formátu 14:9 ve správném
poměru. Výsledkem je zobrazení černých okrajových
ploch na obrazovce.

Zobrazení širokoúhlého vysílání (formát letter box) ve
správném poměru.

* Spodní a horní část obrazu může být ořezána.

Rady
• Alternativou je nastavení položky „[Auto Format]

(Automatický formát)” na „[On] (Zapnuto)”. Pokud
poskytovatel vysílání odesílá informace o formátu, systém
automaticky vybere nejlepší režim odpovídající vysílání
(strana 41).

• Při výběru režimu „Smart (Inteligentní zobrazení)”,
„14:9” nebo „Zoom (Zvětšení obrazu)” můžete část
obrazu přizpůsobit. Nastavte tlačítko pro výběr režimu
kurzoru na TV a potom stiskněte tlačítka M/m pro pohyb
nahoru nebo dolů (např. pro čtení titulků).

Kontrola Digitálního 
elektronického 
programového 
průvodce (EPG) 
(pouze Francie, Itálie, Německo, 
Španělsko, Finsko, Švédsko a Dánsko)

1 V digitálním režimu stiskněte tlačítko  
pro zobrazení Digitálního elektronického 
programového průvodce (EPG).

2 Proveďte požadované operace podle 
vyobrazení v následující tabulce.
Poznámka
Informace o programu budou zobrazeny pouze
v případě, že je televizní program vysílá.

„Smart (Inteligentní 
zobrazení)”*

4:3

14:9*

„Zoom (Zvětšení 
obrazu)”*

Funkce Proveďte

Vypnutí EPG Stiskněte tlačítko .

Procházení
nabídkou EPG

Stiskněte tlačítka </M/m/,.

Zobrazení
předchozích nebo
následujících šesti
programů

Stiskněte červené (předchozí) nebo
zelené (další) tlačítko.

Sledování
aktuálního
programu

Stiskněte tlačítko (OK), když je
vybrán aktuální program.

001

002

003

006

007

008

009

014

024

029

030

040

BBC ONE Wales

BBC 2W

ITV 1 Wales

ITV 2

BBC THREE

Channel 4

Teletext

E4

price-drop.tv

UKTV FOOD

CBBC Channel

BBC NEWS 24

Thu 27 May

All Categories

Select: Action list: +/- 1 day on/off:

Thu 27 May 10:31

10:30 11:00

City Hospital Houses Be… Bargain Hu… Cash in the…

The… The… Sch… Sch… The Daily Politics

This M… i i This Morning i This Morning

Sally Jessy Rap… Judge Judy Judge J… Judge J…

This is BBC THREE This is BB…

Self… The Vi… Teen Big B… From Th… News at N…

No Event Information

E4 Preview

No Event Information

Food and D… Ready Stea… No Event Information

Mat… Mat… K… K… K… Look… Look… Zig Zag

BBC News BBC News BBC News

NextPrevious 30 min view Category

11:30 12:00

OK

Digitální elektronický programový 
průvodce (EPG)

Pokračování
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Uspořádání
informací
o programech
podle kategorií –
seznam kategorií

1 Stiskněte modré tlačítko.

2 Stisknutím tlačítek </M/
m/, vyberte 
požadovanou kategorii. 
Název kategorie se 
zobrazí na straně.
Jsou dostupné následující
kategorie:

„Favourite (Oblíbené)”
Obsahuje všechny programy,
které byly uloženy v seznamu
„Favourite (Oblíbené)”
(strana 25).

„All categories (Všechny 
kategorie)”
Obsahuje všechny dostupné
programy.

„News (Novinky)”
Obsahuje všechny nové
programy.

3 Stiskněte tlačítko  (OK).
Digitální elektronický
programový průvodce (EPG)
zobrazuje pouze aktuální
programy z vybrané kategorie.

Funkce Proveďte

Nastavení
programu, který
má být
zaznamenán –
časovač záznamu

1 Stisknutím tlačítek </M/
m/, vyberte program, 
který budete chtít 
zaznamenat.

2 Stiskněte tlačítko  (OK).
3 Stisknutím tlačítek M/m 

vyberte „[Timer REC] 
(Časovač záznamu)”.

4 Stisknutím tlačítka  (OK) 
nastavte časovače 
systému a videorekordéru. 
Vedle informací o programu se
zobrazí symbol . Kontrolka

na zvedacím zařízení se
rozsvítí v pohotovostním
režimu.

Poznámky
• Časovaný záznam pro videorekordér

můžete na systému nastavit pouze
pro videorekordéry kompatibilní
s funkcí Smartlink. Pokud váš
videorekordér není kompatibilní se
Smartlink, zobrazí se zpráva, že je
potřeba nastavit časovač
videorekordéru.

• Jakmile záznam začne, můžete
přepnout systém do
pohotovostního režimu.
Nevypínejte jej však úplně, protože
by došlo ke zrušení záznamu.

• Pokud byl nastaven rodičovský
zámek, zobrazí se zpráva s dotazem
na zadání kódu PIN. Podrobnější
informace o rodičovském zámku -
viz strana 49.

Nastavení
programu, který se
má automaticky
zobrazit na
obrazovce, jakmile
začne – funkce
připomínání

1 Stisknutím tlačítek </M/
m/, vyberte program, 
který budete chtít zobrazit.

2 Stiskněte tlačítko  (OK).
3 Stisknutím tlačítek M/m 

vyberte „[Reminder] 
(Připomínání)”.

4 Stiskněte tlačítko  (OK) 
pro automatické zobrazení 
vybraného programu, 
jakmile tento program 
začne.
Vedle informací o programu se
zobrazí symbol c. Kontrolka
c na zvedacím zařízení se
rozsvítí v pohotovostním
režimu.

Poznámka
Pokud přepnete systém do
pohotovostního režimu, automaticky
se zapne, jakmile se blíží zahájení
vysílání programu.

Funkce Proveďte
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Používání seznamu 
oblíbených programů 

(pouze Francie, Itálie, Německo, 
Španělsko, Finsko, Švédsko a Dánsko)

1 V digitálním režimu stiskněte tlačítko  
pro zobrazení seznamu oblíbených 
programů.
Zobrazí se zpráva s dotazem, zda chcete přidat
programy do seznamu oblíbených programů,
pokud je prázdný.

2 Proveďte požadované operace podle 
vyobrazení v následující tabulce.

Nastavení data
a času programu,
který chcete
zaznamenat –
manuální časovač
záznamu

1 Stiskněte tlačítko  (OK). 

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Manual Timer 
REC] (Manuální časovač 
záznamu)”.

3 Stiskněte tlačítka M/m pro 
výběr data a pak stiskněte 
,.

4 Čas spuštění a zastavení 
nastavte stejně jako 
v kroku 3.

5 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte program a potom 
stisknutím tlačítka  (OK) 
nastavte časovače 
systému a videorekordéru.
Vedle informací o programu se
zobrazí symbol . Kontrolka

na zvedacím zařízení se
rozsvítí v pohotovostním
režimu.

Poznámky
• Časovaný záznam pro videorekordér

můžete na systému nastavit pouze
pro videorekordéry kompatibilní
s funkcí Smartlink. Pokud váš
videorekordér není kompatibilní se
Smartlink, zobrazí se zpráva, že je
potřeba nastavit časovač
videorekordéru.

• Jakmile záznam začne, můžete
přepnout systém do
pohotovostního režimu.
Nevypínejte jej však úplně, protože
by došlo ke zrušení záznamu.

• Pokud byl nastaven rodičovský
zámek, zobrazí se zpráva s dotazem
na zadání kódu PIN. Podrobnější
informace o rodičovském zámku -
viz strana 49.

Zrušení záznamu /
funkce
připomínání –
seznam časovačů

1 Stiskněte tlačítko  (OK).

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Timer list] 
(Seznam časovačů)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte program, který 
chcete zrušit, a potom 
stiskněte tlačítko  (OK).
Zobrazí se potvrzující zpráva,
že chcete zrušit program.

4 Stisknutím tlačítka , 
vyberte „[Yes] (Ano)” 
a potvrďte stisknutím 
tlačítka  (OK).

Funkce Proveďte

Funkce Proveďte

První vytvoření
seznamu oblíbených

Jestliže stisknete tlačítko
poprvé, zobrazí se zpráva
z dotazem, zda chcete přidat
programy do seznamu
oblíbených programů.

1 Stisknutím tlačítka  
(OK) vyberte položku 
„[Yes] (Ano)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte program, který 
chcete přidat, a stiskněte 
tlačítko  (OK).
Pokud je v seznamu
oblíbených programů více
než pět programů, stiskněte
zelené tlačítko pro zobrazení
dalších pěti programů nebo
červené tlačítko pro
zobrazení předchozích pěti
programů. Pokud znáte číslo
programu, můžete použít pro
přímou volbu číslicová
tlačítka.

3 Stiskněte tlačítko  
(OK).
Programy, které jsou uloženy
v seznamu oblíbených
programů, jsou označeny
symbolem .

Vypnutí seznamu
oblíbených programů

Stiskněte tlačítko .

Pokračování
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Sledování obrazu 
z připojeného zařízení
Zapněte připojené zařízení a pak proveďte 
některou z následujících operací:

Pro zařízení připojené ke konektorům scart pomocí 
plně obsazeného 21kolíkového kabelu scart
Spusťte přehrávání na připojeném zařízení.
Obraz z připojeného zařízení se zobrazí na obrazovce.

Automaticky laděný videorekordér (strana 15)
Stisknutím tlačítka „PROG +/- (Následující /
předchozí program)” nebo číslicových tlačítek
vyberte kanál pro videorekordér. Můžete rovněž
opakovaně stisknout tlačítko / , dokud se na
obrazovce nezobrazí požadovaný symbol vstupu (viz
níže).

Ostatní připojená zařízení
Opakovaně stiskněte tlačítko / , dokud se na
obrazovce televizoru nezobrazí požadovaný symbol
vstupu (viz níže), nebo stisknutím tlačítka OK
otevřete Tabulku indexů vstupního signálu. Stiskněte
tlačítko ,, pomocí tlačítek m/M vyberte zdroj
vstupního signálu a potom stiskněte tlačítko OK.

Další operace

* Uvědomte si prosím, že toto tlačítko nemusí být v některých
zemích dostupné.

Procházení
seznamem
oblíbených programů

Stiskněte tlačítka M/m.

Zobrazení
předchozích nebo
následujících pěti
programů

Stiskněte červené (předchozí)
nebo zelené (další) tlačítko.

Zobrazení stručných
informací
o aktuálních
programech

Stiskněte tlačítko při výběru
programu. Dalším stisknutím
tlačítka se tato funkce zruší.

Sledování programu Během výběru programu
stiskněte tlačítko (OK).

Přidání nebo
vymazání programů

ze seznamu
oblíbených programů

1 Stiskněte modré tlačítko.
Programy, které jsou uloženy
v seznamu oblíbených
programů, jsou označeny
symbolem .

2 Stiskněte tlačítka M/m 
pro výběr programu, 
který chcete přidat nebo 
vymazat.
Pokud je v seznamu
oblíbených programů více
než pět programů, stiskněte
zelené tlačítko pro zobrazení
dalších pěti programů nebo
červené tlačítko pro
zobrazení předchozích pěti
programů. Pokud znáte číslo
programu, můžete použít pro
přímou volbu číslicová
tlačítka.

3 Stiskněte tlačítko  
(OK).

4 Stiskněte modré tlačítko 
pro návrat do seznamu 
oblíbených programů.

Vymazání všech
programů ze
seznamu oblíbených
programů

1 Stiskněte modré tlačítko.

2 Stiskněte žluté tlačítko.
Zobrazí se zpráva
potvrzující, že chcete
vymazat všechny programy
ze seznamu oblíbených
programů.

3 Stisknutím tlačítka < 
vyberte „[Yes] (Ano)” 
a potvrďte stisknutím 
tlačítka  (OK).

Funkce Proveďte

1/ 1, 2/ 2:
Audio / video nebo RGB vstupní signál přes konektor
scart / 1 nebo 2. Symbol se zobrazí pouze
tehdy, pokud byl připojen zdroj signálu RGB.

4/ 4:
Vstupní video signál přes konektor video 4
a vstupní audio signál přes konektor audio L / G / S / I
(MONO), konektory R / D / D / D 4. Symbol
se zobrazí pouze tehdy, je-li zařízení připojeno ke
konektoru S video 4 namísto konektoru video

4 a vstupní signál S video je přiváděn na vstup přes
konektor S video 4.

5:
Vstupní signál RGB přes konektor PC 5 a vstupní
audio signál přes konektor .

6:
Digitální audio / video signál je na vstup přiváděn přes
konektor HDMI IN 6. Vstupní audio signál je analogový
pouze tehdy, pokud bylo zařízení připojeno pomocí
konektoru DVI a výstupního audio konektoru.

Funkce Proveďte

Návrat do
normálního TV
režimu

Stiskněte tlačítko „DIGITAL
(Digitální TV)”* nebo „ANALOG
(Analogová TV)”.

Přístup k tabulce
indexů vstupního
signálu

Stiskněte tlačítko (OK) a potom
tlačítko ,. Pro výběr zdroje
vstupního signálu stiskněte tlačítka
M/m a potom tlačítko (OK).
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Disky, které lze 
přehrávat

„DVD VIDEO,” „DVD-R,” „DVD-RW,” „DVD+RW,”
„DVD+R,” a „CD” jsou obchodní značky.

*1 Kromě vícekanálové oblasti přehrávání.

*2 Je možno zobrazovat data CD textu (pouze název disku).

Poznámky k CD / DVD
Tento systém umožňuje přehrávání CD-ROM / CD-R /
CD-RW zaznamenaných v následujících formátech:
– hudební CD formát,

– formát Video CD,

– audio soubory MP3, soubory obrázků JPEG a video
soubory DivX ve formátu, který odpovídá normě

ISO9660* Level 1 / Level 2 nebo jeho rozšířenému
formátu Joliet.

Tento systém umožňuje přehrávání DVD-ROM /
DVD+RW / DVD-RW / DVD+R / DVD-R
zaznamenaných v následujících formátech:
– audio soubory MP3, soubory obrázků JPEG a video

soubory DivX ve formátu, který odpovídá normě

UDF (Universal Disc Format).

Příklady disků, které tento systém není 
schopen přehrát
Systém nepřehraje následující disky:
• CD-ROM / CD-R / CD-RW jiné než zaznamenané

ve formátech uvedených na straně 27,
• CD-ROM zaznamenané ve formátu PHOTO CD,
• datové části disků CD-Extra,
• DVD Audio,
• DVD-RAM,
• DVD VIDEO s rozdílným regionálním kódem

(strana 28),
• DATA CD / DATA DVD, která neobsahují audio

skladby MP3, soubory obrázků JPEG nebo video
soubory DivX,

• disky s nestandardním tvarem (například karta,
srdce),

• disky, které jsou opatřeny různým příslušenstvím,
jako je například štítek nebo prstenec,

• adaptér pro konverzi disku o průměru 8 cm na
standardní velikost,

• disky s nalepenými papírky nebo samolepkami,
• disky, z nichž nebyla sejmuta ochranná adhezivní

fólie nebo celofánová páska.

Sledování a poslech disků

Formáty disků Logo disku

DVD VIDEO

DVD-R

DVD-RW

DVD+RW /
DVD+R

VIDEO CD

Super Audio CD*1

Audio CD*2

CD-R / CD-RW
(audio data)
(soubory MP3)
(soubory JPEG)

Prstenec
Štítek

Adaptér

Pokračování
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Poznámky k CD-R / CD-RW / DVD-R / DVD-RW / 
DVD+R / DVD+RW
Některé CD-R / CD-RW / DVD-R / DVD-RW / DVD+R /
DVD+RW nelze na tomto systému přehrát vzhledem ke
kvalitě záznamu nebo fyzickému stavu disku, charakteristice
záznamového zařízení a záznamového (vypalovacího)
softwaru.
Nelze přehrát ani disk, který nebyl správně finalizován. Více
informací najdete v návodu k obsluze záznamového zařízení.
Mějte na paměti, že není možno přehrávat disky
zaznamenané ve formátu Packet Write.
Mějte na paměti, že u některých DVD+R / DVD+RW
nemusí některé funkce přehrávání pracovat ani v případě
správné finalizace disků. V takovém případě použijte pro
přehrání disku režim normálního přehrávání. Navíc není
možno přehrávat některá DATA CD / DATA DVD
vytvořená metodou zápisu Packet Write.

Hudební disky kódované technologiemi na ochranu 
autorských práv
Tento přístroj je určen pro přehrávání disků, které jsou
v souladu s normou Compact Disc (CD).
V nedávné době začaly některé společnosti vyrábět
a prodávat hudební disky zakódované prostřednictvím
různých technologií na ochranu autorských práv. Prosíme,
pamatujte na to, že mezi těmito disky mohou být takové,
které neodpovídají normě pro CD a které proto nebude
možno na tomto přístroji přehrávat.

Poznámky k duálním diskům (DualDisc)
Duální disk je oboustranný disk, který ukládá DVD data na
jednu stranu a digitální audio data na druhou stranu. Protože
zvukový záznam neodpovídá normě Compact Disc (CD),
není zaručeno správné přehrávání na tomto přístroji.

Poznámka k diskům zaznamenaným 
v několika sekcích (Multi Session CD)
• Pokud je audio skladba MP3 nahrána v první sekci,

bude tento přístroj rovněž schopen přehrát disky
zaznamenané v několika sekcích. Je možno rovněž
přehrávat jakékoli následující audio skladby MP3
zaznamenané v dalších sekcích.

• Tento systém umožňuje přehrávání disků
zaznamenaných v několika sekcích, pokud je
v první sekci obsažen soubor obrázku JPEG. Je
možno rovněž přehrávat jakékoli následující
soubory obrázků JPEG zaznamenané v dalších
sekcích.

• Pokud jsou audio soubory a obrázky ve formátu
Music CD nebo Video CD zaznamenány v první
sekci, bude možno přehrát pouze obsah první sekce.

Poznámky k diskům Super Audio CD
Super Audio CD je nový standard vysoce kvalitního
hudebního disku, kde je hudba zaznamenána ve
formátu DSD (Direct Stream Digital) (běžné disky
CD jsou zaznamenány ve formátu PCM). Ve formátu
DSD s použitím vzorkovací frekvence, která je 64krát
vyšší než u klasického disku CD, a s 1 bitovou
kvantizací lze dosáhnout jednak širokého
frekvenčního rozsahu a rovněž širokého dynamického
rozsahu v celém pásmu slyšitelných frekvencí, a proto
je hudba reprodukována mimořádně věrně jako
původní zvuk.

Typy Super Audio CD
Podle kombinace vrstvy Super Audio CD a CD se
rozlišují dva typy disků.

• Vrstva Super Audio CD: Velkokapacitní vrstva
pro Super Audio CD.

• Vrstva CD*1: Vrstva, kterou lze přehrát na
běžných CD přehrávačích.

*1 Vrstvu CD je možno přehrávat na klasickém CD přehrávači.

*2 Protože obě vrstvy jsou na jedné straně, není třeba disk otáčet.

*3 Podrobnější informace o výběru vrstvy najdete v části „Výběr
vrstvy přehrávání u Super Audio CD (pouze Super Audio
CD)” (strana 33).

Regionální kód
Regionální kód přístroje je uveden na jeho zadní
straně, přičemž platí, že je možno přehrávat pouze
DVD označená stejným regionálním kódem.
DVD VIDEO označená symbolem lze na tomto
přehrávači rovněž přehrávat.
Pokud se pokusíte přehrát DVD VIDEO s jiným
označením, na obrazovce televizoru se zobrazí zpráva
„[Playback prohibited by area limitations.]
(Přehrávání je zakázáno z důvodu regionálního
omezení.)”. Na některých DVD VIDEO nemusí být
regionální kód uveden, a přesto nelze tyto disky
v důsledku regionálního omezení přehrávat.

Poznámka k přehrávání DVD a VIDEO CD
Některé operace související s přehráváním DVD
a VIDEO CD mohou být úmyslně nastaveny
výrobcem záznamu. Protože tento systém umožňuje
přehrávání DVD a VIDEO CD v souladu s obsahem
disku navrženým producentem disku, nemusejí být
dostupné některé funkce pro přehrávání. Přečtěte si
pokyny dodané s vašimi DVD nebo VIDEO CD.

Disk s jednou vrstvou
(disk s jednou vrstvou Super Audio CD)

Vrstva Super Audio 
CD

Hybridní disk*2

(disk s vrstvou Super Audio CD a vrstvou CD)

Vrstva Super Audio 
CD*3

Vrstva CD*3

ALL
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Autorská práva
Tento výrobek zahrnuje technologii chráněnou
autorskými právy a určitými patenty platnými v USA
a dalšími právy intelektuálního vlastnictví. Používání
této technologie, chráněné autorskými právy, musí být
autorizováno společností Macrovision Corporation,
a pokud nebude v autorizaci Macrovision Corporation
stanoveno jinak, je omezeno výhradně na domácí či
jinak omezené používání. Zpětná demontáž nebo
rozebírání je zakázáno.

Tento systém je vybaven adaptivním maticovým
dekodérem Dolby*1 Digital a Dolby Pro Logic (II)
a systémem DTS*2 Digital Surround System.

*1Vyrobeno v licenci společnosti Dolby Laboratories.
Názvy „Dolby”, „Pro Logic” a symbol dvojitého písmene „D”
jsou obchodní značky společnosti Dolby Laboratories.

*2Vyrobeno v licenci společnosti Digital Theater Systems, Inc.
„DTS” a „DTS Digital Surround” jsou obchodní značky
společnosti Digital Theater Systems, Inc.

Zvukové přednosti 
systému

     
\

Přednosti tohoto předního prostorového zvuku můžete
využívat jednoduchým zvolením některého
z předprogramovaných zvukových polí systému. Tato
zvuková pole nabízejí vzrušující a mohutný zvuk jako
v normálním kině a přinášejí ho až do vašeho domova.

2CH STEREOAUTO FRONT
SURROUND

Kontrolka zvukového pole

Pokračování
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1 Stiskněte tlačítko „SOUND FIELD 
(Zvukové pole)”.
Na displeji na předním panelu se zobrazí aktuální
zvukové pole.

2 Opakovaně stiskněte tlačítko „SOUND 
FIELD (Zvukové pole)”, až se na displeji 
na předním panelu zobrazí požadované 
zvukové pole.
Rozsvítí se kontrolka vybraného zvukového
pole*.

* Pokud stisknete tlačítko „SOUND FIELD (Zvukové pole)”
a zvoleným polem je „AUTO (Automaticky)”, rozsvítí se
kontrolka „AUTO (Automaticky)” a kontrolka zvoleného
zvukového pole („FRONT SURROUND (Přední prostorový
zvuk)” nebo „2CH STEREO (Dvoukanálový stereo zvuk)”).

Dostupná zvuková pole
x „AUTO (Automatický režim)”
Tento režim automaticky vybírá zvukové pole
(„FRONT SURROUND (Přední prostorový zvuk)”
nebo „2CH STEREO (Dvoukanálový stereo zvuk)”)
podle typu vstupního audio signálu.

x „FRONT SURROUND (Přední prostorový zvuk)”
Můžete si vychutnat prostorový zvuk v přední oblasti
před systémem - viz obr. vpravo. Tento zvukový
systém používá technologii S-Force PRO Front
Surround*.

x „2 CH STEREO (Dvoukanálový stereo zvuk)”
V tomto režimu je přenášen 2kanálový zvuk bez
ohledu na typ vstupního audio signálu.

x „HP 2CH (Dvoukanálový zvuk pro sluchátka)”
Toto zvukové pole je pouze pro sluchátka. Při
připojení sluchátek je k dispozici pouze zvukové pole
„HP 2CH (Dvoukanálový zvuk pro sluchátka)”.

* Informace o S-Force PRO Front Surround
Dlouhodobý vývoj společnosti Sony v oblasti technologie
prostorového zvuku (a značné množství nashromážděných
akustických dat jako výsledku této snahy) vedl k vývoji zcela
nové metody a rozvoji oblasti digitálního zpracování zvuku
(DSP), která umožňuje efektivnější řešení tohoto úkolu
a nazývá se S-Force PRO Front Surround. Ve srovnání
s dřívějšími technologiemi prostorového zvuku reprodukuje
technologie S-Force PRO Front Surround přesvědčivější pocit
vzdálenosti a prostoru, jejímž výsledkem je dojem skutečného
prostorového zvuku bez nutnosti zadních reprosoustav.

Poznámky
• Při přehrávání DVD s nastaveným režimem „AUTO

(Automatický režim)” se vybere „FRONT SURROUND
(Přední prostorový zvuk)”.

• Při přehrávání CD nebo DATA CD s nastaveným
režimem „AUTO (Automatický režim)” se vybere „2CH
STEREO (Dvoukanálový stereo zvuk)”.

• Při použití sluchátek je k dispozici pouze zvukové pole
„HP 2CH (Dvoukanálový zvuk pro sluchátka)” bez
ohledu na zdroj signálu.

• Pokud je vybrán jiný režim než DVD, nastavení režimu
„AUTO (Automatický režim)” je „2CH STEREO
(Dvoukanálový stereo zvuk)”.

• Zvukové pole pro Super Audio CD je pouze „2CH
STEREO (Dvoukanálový stereo zvuk)”.

• Prostorový efekt může být obtížně slyšitelný v závislosti
na typu zdrojových signálů (například digitální stereo
signály, digitální vícekanálové signály atd.) s výjimkou
vícekanálových signálů DVD.

Při otevřeném krytu.

„SOUND FIELD (Zvukové pole)”

Systém

2 m

Oblast předního prostorového zvuku
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Přehrávání disků 
U některých DVD nebo VIDEO CD se mohou některé
funkce lišit nebo mohou být omezeny.
Přečtěte si pokyny pro ovládání dodané s vaším
diskem.

1 Stiskněte tlačítko "/1.
Systém se zapne.
Pokud není vybrán DVD režim, stiskněte tlačítko
DVD.

2 Vložte disk.
Zasuňte disk do přihrádky pro disk, až se
automaticky vtáhne dovnitř.

3 Stiskněte tlačítko H.
Systém spustí přehrávání (plynulé přehrávání).
Nastavte hlasitost.

Další operace

TVTVFMFMPROGPROG UP/DOWNUP/DOWN

Přihrádka pro disk

HZ

"/1

DVD

H

./>

x

X

2 +/–

%

, 

Funkce Stiskněte

Zastavení x

Pauza X

Obnovení přehrávání
z režimu pauzy

X nebo H

Přechod na následující
kapitolu, skladbu nebo
scénu

> (neplatí pro JPEG)

Přechod na předchozí
kapitolu, skladbu nebo
scénu

. (neplatí pro JPEG)

Vypnutí zvuku %. Pro obnovení zvuku
opět stiskněte toto tlačítko
nebo tlačítko 2 + pro
nastavení hlasitosti.

Zastavení přehrávání a
vyjmutí disku

Z na systému.

Zopakování předchozí
scény*1

(posun vzad)
během přehrávání.

Rychlé posunování
aktuální scény směrem
vpřed*2

(posun vpřed)
během přehrávání.

Potištěnou stranou 
směrem dopředu.

Pokračování
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*1Pouze pro DVD VIDEO / DVD-RW / DVD-R. Tlačítko nelze
použít u audio souborů MP3, souborů obrázků JPEG a video
souborů DivX.

*2Pouze pro DVD VIDEO / DVD-RW / DVD-R / DVD+RW /
DVD+R. Tlačítko nelze použít u audio souborůMP3, souborů
obrázků JPEG a video souborů DivX.

Změna zvuku 
(pouze DVD VIDEO, DVD-VR, VIDEO CD, 
CD, DATA CD, DATA DVD)
Při přehrávání DVD VIDEO nebo DATA DVD /
DATA CD (video soubory DivX) zaznamenaných ve
více audio formátech (PCM, Dolby Digital, MPEG
audio nebo DTS) můžete změnit formát zvuku.
Jsou-li na DVD VIDEO zaznamenány vícejazyčné
zvukové stopy, můžete zvolit také požadovaný jazyk
zvukového doprovodu.
U VIDEO CD, CD, DATA CD nebo DATA CD /
DATA DVD (MP3 audio) si můžete vybrat zvuk buď
z pravého, nebo z levého kanálu a poslouchat zvuk
zvoleného kanálu z obou předních reprosoustav
(pravé a levé) zvedacího zařízení.

1 Během přehrávání stiskněte tlačítko 
„AUDIO (Zvuk)”.
Zobrazí se následující nabídka.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka „AUDIO 
(Zvuk)” vyberte požadovaný audio 
signál.

x Při přehrávání DVD VIDEO
Nabídka jazyků se liší podle typu DVD VIDEO.
Jestliže se zobrazí 4 číslice, indikuje to jazykový
kód. Viz část „Seznam jazykových kódů (pouze
DVD režim)” (strana 81), kde jsou uvedeny
jazyky s příslušnými kódy jazyků. Jestliže je
stejný jazykový kód zobrazen dvakrát nebo
vícekrát, znamená to, že na DVD VIDEO je
záznam ve více zvukových formátech.

x Při přehrávání DVD-R / DVD-RW
Zobrazí se zvukové stopy zaznamenané na disku.
Příklad:
• [1: AUDIO]
• [2: AUDIO]

Poznámka
[2: AUDIO] se nezobrazuje, pokud je na disku
zaznamenána pouze jedna zvuková stopa.

x Při přehrávání VIDEO CD, CD nebo DATA 
CD / DATA DVD (MP3 audio)

• [STEREO]: Standardní stereo zvuk.
• [1/L]: Pouze zvuk levého kanálu (mono).
• [2/R]: Pouze zvuk pravého kanálu (mono).

x Při přehrávání DATA CD nebo DATA DVD 
(DivX video)

• Volba audio signálů u DATA CD nebo DATA
DVD se liší v závislosti na video souboru DivX,
který je uložen na disku. Příslušný formát se
zobrazuje na displeji.

x Při přehrávání Super VCD

• [1:STEREO]: Stereo zvuk zvukové stopy číslo
1.

• [1:1/L]: Zvuk levého kanálu zvukové stopy číslo
1 (mono).

• [1:2/R]: Zvuk pravého kanálu zvukové stopy
číslo 1 (mono).

• [2:STEREO]: Stereo zvuk zvukové stopy číslo
2.

• [2:1/L]: Zvuk levého kanálu zvukové stopy číslo
2 (mono).

• [2:2/R]: Zvuk pravého kanálu zvukové stopy
číslo 2 (mono).

Poznámka
Při přehrávání Super VCD, na kterém není uložena zvuková
stopa číslo 2, nebude na výstupu přístroje po nastavení
[2:STEREO], [2:1/L] nebo [2:2/R] žádný zvukový signál.

Kontrola formátu zvukového signálu 
(pouze DVD VIDEO, DATA CD, DATA DVD)
Pokud při přehrávání opakovaně stisknete tlačítko
„AUDIO (Zvuk)”, zobrazí se na obrazovce formát
aktuálního zvukového signálu (PCM, Dolby Digital,
DTS atd.) Tato funkce není u některých disků
povolena.

x Při přehrávání DVD VIDEO

Příklad: Dolby Digital 5.1 kanálů

Příklad: Dolby Digital 3 kanály

Různé režimy přehrávání

1:ENGLISH DOLBY DIGITAL 3/2.1

1:ENGLISH DOLBY DIGITAL 3 / 2 .1

Prostorový kanál (L / R)

Přední (L / R) 
+ Střední

LFE 
(nízkofrekvenční kanál)

2:SPANISH DOLBY DIGITAL 2 / 1

Přední (L / R)
Prostorový 
kanál (mono)
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x Při přehrávání disku DATA CD nebo DATA DVD 
(DivX video)

Příklad: MP3 audio

Výběr vrstvy přehrávání u Super Audio CD
(pouze Super Audio CD)
Některé Super Audio CD sestávají z vrstvy Super
Audio CD a vrstvy CD. Můžete si vybrat vrstvu,
kterou budete chtít přehrát.

Stiskněte tlačítko „SA-CD / CD”. (Pokud 
probíhá přehrávání disku, stisknutím tlačítka 
x zastavte přehrávání a potom stiskněte 
tlačítko „SA-CD / CD”.) 
Po každém stisknutí tlačítka se střídavě zvolí vrstva
Super Audio CD nebo vrstva CD. Při přehrávání
vrstvy Super Audio CD se na displeji na předním
panelu rozsvítí indikátor „SA-CD”.
Poznámky
• Podrobnosti o Super Audio CD - viz strana 28.
• Jednotlivé funkce režimů přehrávání pracují pouze

v rámci zvolené vrstvy přehrávání.

Přehrávání VIDEO CD s funkcemi PBC 
(ver. 2.0)
(pouze VIDEO CD)
Pomocí funkcí PBC (Playback Control) můžete
provádět jednoduché interaktivní operace, funkce
vyhledávání a další podobné operace.
Funkce PBC umožňují interaktivní přehrávání
VIDEO CD prostřednictvím nabídky na obrazovce
televizoru.

1 Spusťte přehrávání VIDEO CD 
s funkcemi PBC.
Zobrazí se nabídka, ze které můžete vybírat.

2 Číslo požadované položky vyberte 
stisknutím číslicového tlačítka.

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

4 Pro interaktivní operace postupujte 
podle pokynů v nabídce.
Přečtěte si pokyny dodané s diskem, protože
postup ovládání se může u různých VIDEO CD
lišit.

Pro přechod zpět do nabídky
Stiskněte tlačítko „O RETURN (Zpět)”.

Poznámky
• U Video CD s funkcemi přehrávání PBC není možno

používat režimy „Program Play (Přehrávání v
naprogramovaném pořadí)”, „Shuffle Play (Přehrávání
v náhodném pořadí)” nebo „Repeat Play (Opakované
přehrávání)”.

• V závislosti na VIDEO CD se v kroku 3 může místo
nápisu „[Press ENTER] (Stiskněte tlačítko „Potvrzení”)
zobrazit nápis „[Press SELECT] (Stiskněte tlačítko
„Výběr”) - viz pokyny dodané s diskem. V takovém
případě stiskněte tlačítko H.

Rada
Pro přehrávání bez funkcí PBC stiskněte tlačítka ./>
nebo číslicová tlačítka ve chvíli, kdy je systém zastaven kvůli
výběru skladby, a potom stiskněte tlačítko H nebo „
(Potvrzení)”.
Tímto způsobem není možné přehrávat statický obraz, např.
nabídky. Pro návrat k přehrávání s funkcemi PBC dvakrát
stiskněte tlačítko x a potom tlačítko H.

Obnovení přehrávání z místa, kde byl disk 
zastaven
(pouze DVD VIDEO, DVD-VR, VIDEO CD, 
Super Audio CD, CD, DATA CD, DATA DVD)
Pokud zastavíte disk, zapamatuje si systém místo, ve
kterém jste stiskli tlačítko x, a poté je možno zahájit
přehrávání z místa, kde došlo k zastavení disku.

1 Při přehrávání disku stiskněte tlačítko x 
pro zastavení přehrávání.
Na displeji na předním panelu se zobrazí
„RESUME (Obnovit)".
Pokud se nápis „Resume (Obnovit)” nezobrazí,
není funkce „Resume Play (Obnovení
přehrávání)” dostupná.

2 Stiskněte tlačítko H.
Systém zahájí přehrávání z místa, kde byl disk
v kroku 1 zastaven.

Funkce obnovení přehrávání u dříve přehrávaného 
disku 
(pouze DVD VIDEO, VIDEO CD)
Systém si pamatuje, kde byl disk zastaven až pro 40
naposledy přehrávaných disků, přičemž umožňuje
obnovení přehrávání při příštím vložení téhož disku.
Po uložení místa obnovení přehrávání pro 41. disk
dojde ke zrušení místa pro obnovení přehrávání
prvního disku.
Pro aktivaci funkce nastavte položku „[MULTI-DISC
RESUME] (Obnovení přehrávání u více disků)”
v nabídce „[CUSTOM SETUP] (Uživatelské
nastavení)” na „[ON] (Zapnuto)”. Podrobnější
informace - viz „„[MULTI-DISC RESUME]
(Obnovení přehrávání u více disků)” (pouze DVD
VIDEO/VIDEO CD)” (strana 70).

1: MP3 128k

Datový tok

Pokračování
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Poznámky
• Pokud je položka „[MULTI-DISC RESUME] (Obnovení

přehrávání u více disků)” v nabídce „[CUSTOM SETUP]
(Uživatelské nastavení)” nastavena na „[OFF] (Vypnuto)”
(strana 70), místo obnovení přehrávání je vymazáno při
změně vstupu.

• Místo, kde byl disk zastaven, se z paměti přehrávače
vymaže v případě, že:
– změníte režim přehrávání,
– změníte některou z položek v nabídce nastavení,
– změníte vstup,
– na delší dobu odpojíte síťový napájecí kabel.

• Pro DVD-R / DVD-RW v režimu VR, CD, Super Audio
CD, DATA CD a DATA DVD platí, že si systém
zapamatuje místo obnovení přehrávání pro aktuální disk.
Místo obnovení přehrávání se smaže, pokud:
– vysunete disk,
– se systém přepne do pohotovostního režimu (pouze

DATA CD / DATA DVD).
• Funkci „Resume Play (Obnovení přehrávání)" nelze

použít, pokud používáte režimy „Shuffle Play (Přehrávání
v náhodném pořadí)" a „Programme Play (Přehrávání
v naprogramovaném pořadí).

• U některých disků tato funkce nemusí pracovat správně.
• V závislosti na tom, kde jste přehrávání disku zastavili,

nemusí systém obnovit přehrávání přesně ze stejného
místa.

• Pokud přehráváte disk, pro který je nastavena funkce
rodičovského zámku, nelze funkci obnovení přehrávání
použít.

Rada
Pro přehrávání disku od začátku dvakrát stiskněte tlačítko x
a potom tlačítko H.

Vyhledávání požadovaného místa na disku
(Vyhledávání, zpomalené přehrávání, 
zastavení obrazu)

(pouze DVD VIDEO, DVD-VR, VIDEO CD, 
Super Audio CD, CD, DATA CD, DATA DVD)
Poznámka
U některých DVD / VIDEO CD nelze zde popsané funkce
používat.

Rychlé vyhledání požadovaného místa pomocí 
zrychleného přehrávání disku vpřed nebo vzad 
(vyhledávání) 
(kromě JPEG)
Při přehrávání disku stiskněte tlačítko m nebo
M . Jakmile najdete požadované místo, stiskněte
tlačítko H pro obnovení normální rychlosti
přehrávání. Po každém stisknutí tlačítka m nebo
M během vyhledávání se rychlost přehrávání
změní. Současně se změní i níže uvedená indikace.
Skutečná rychlost může být u různých disků rozdílná.

Směr přehrávání

Opačný směr

Při každém stisknutí se rychlost přehrávání zvýší.

Přehrávání obrazu zpomalenou rychlostí (zpomalené 
přehrávání)
(pouze DVD VIDEO, DVD-R, DVD-RW, DivX video, 

VIDEO CD)
Stiskněte tlačítko m nebo M ve chvíli, kdy
je systém v režimu pauzy. Pro návrat k normální
rychlosti přehrávání stiskněte tlačítko H. Po každém
stisknutí tlačítka m nebo M během
zpomaleného přehrávání se změní rychlost
přehrávání. K dispozici jsou dvě rychlosti. Po každém
stisknutí tlačítka se indikace změní následujícím
způsobem:

Směr přehrávání
2  y 1

Opačný směr (pouze DVD VIDEO / DVD-R /
DVD-RW)

2  y 1

Při každém stisknutí se rychlost přehrávání zvýší.

Krokování obrazu (zastavení obrazu)
(kromě Super Audio CD, CD, MP3 a JPEG)
Pokud je systém v režimu pauzy, stiskněte tlačítko
„ (Krokování obrazu)” a přejděte na
následující snímek.
Stisknutím tlačítka „ (Krokování obrazu)”
přejdete na předcházející snímek (pouze DVD
VIDEO / DVD-R / DVD-RW).
K normální rychlosti přehrávání se vrátíte stisknutím
tlačítka H.
Poznámky
• Krokování obrazu není možné u DVD-RW / DVD-R

v režimu VR.
• U DATA CD / DATA DVD tato funkce pracuje pouze

s video soubory DivX.

Vyhledávání požadovaného místa 
nebo scény na disku

×2B t 1M t 2M t 3M

3M (pouze DVD VIDEO / DVD-R / DVD-RW / 
DivX video / VIDEO CD)
×2B (pouze DVD VIDEO / Super Audio CD / CD)

×2B t 1M t 2M t 3M

3M (pouze DVD VIDEO / DVD-R / 
DVD-RW / DivX video / VIDEO CD)
×2b (pouze DVD VIDEO)
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Vyhledávání podle scény
(Navigace obrazu)

(pouze DVD VIDEO, VIDEO CD)
Obrazovku je možno rozdělit na 9 částí
a požadovanou scénu vyhledat rychleji.

1 Během přehrávání stiskněte tlačítko 
„PICTURE NAVI (Navigace obrazu)”.
Zobrazí se následující nabídka.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka 
„PICTURE NAVI (Navigace obrazu)” 
vyberte požadovanou položku.
• „[TITLE VIEWER] (Prohlížeč titulu)” (pouze

DVD VIDEO),
• „[CHAPTER VIEWER] (Prohlížeč kapitoly)”

(pouze DVD VIDEO),
• „[TRACK VIEWER] (Prohlížeč stopy)” (pouze

VIDEO CD).

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
První scéna z každého titulu, kapitoly nebo stopy
se zobrazuje následovně:

4 Stisknutím tlačítek </M/m/, vyberte 
titul, kapitolu nebo stopu a stiskněte 
tlačítko „  (Potvrzení)”.
Přehrávání se spustí od vybrané scény.

Návrat k normálnímu přehrávání v průběhu 
nastavení
Stiskněte tlačítko „O RETURN (Zpět)” nebo „DVD
DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”.
Poznámka
V závislosti na typu disku nelze v některých případech
vybrat některé položky.

Změna úhlu záběru
(pouze DVD VIDEO)
Jestliže jsou na DVD VIDEO k dispozici pro jednu
scénu různé úhly záběru, je možno tyto úhly záběru
měnit.

Během přehrávání stiskněte tlačítko 
„ANGLE (Úhel záběru)”.
Po každém stisknutí tlačítka „ANGLE (Úhel záběru)”
se úhel záběru změní.
Poznámka
U některých DVD VIDEO není změna záběru možná, i když
disk obsahuje scény pořízené s větším množstvím záběrů
z různých úhlů.

Zobrazení titulků 
(pouze DVD VIDEO, DVD-VR, DATA 
CD,DATA DVD)
Pokud jsou na disku zaznamenány titulky, je možno je
během přehrávání zapnout nebo vypnout. Pokud jsou
na DVD zaznamenány vícejazyčné titulky, můžete
během přehrávání disku změnit jejich jazyk nebo
titulky kdykoli zapnout nebo vypnout.

Během přehrávání stiskněte tlačítko 
„SUBTITLE (Titulky)”.
Po každém stisknutí tlačítka „SUBTITLE (Titulky)”
se jazyk titulků změní. Zobrazí se čtyřmístný
jazykový kód. Viz „Seznam jazykových kódů” na
strana 81.

Poznámky
• U některých DVD VIDEO není možné jazyk titulků

změnit, i když je na nich zaznamenáno více jazyků titulků.
V některých případech není naopak možné titulky
vypnout.

• Titulky je možné změnit, pokud má video soubor DivX
příponu „.AVI” nebo „.DIVX” a pokud obsahuje
informace titulků ve stejném souboru.

CHAPTER VIEWER ENTER

1

4

7

2

5

8

3

6

9

Zobrazení různých úhlů záběru 
a titulků
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Poslech FM 
radiopřijímače
Nejprve do paměti přístroje uložte stanice na
předvolby (viz „Uložení FM stanic na předvolby”
(strana 37)).

1 Stiskněte tlačítko „FM”. 
Na displeji na předním panelu se zobrazí nápis
„FM”. Naladí se naposledy přijímaná stanice.

2 Opakovaným stisknutím tlačítka „PROG 
+ nebo – (Následující / předchozí 
program)” vyberte požadovanou stanici 
na předvolbě.
Po každém stisknutí tlačítka systém naladí jednu
stanici na předvolbě.

Číslo požadované předvolby můžete rovněž zadat
stisknutím odpovídajících číslicových tlačítek
a tlačítka „ (Potvrzení)”.

3 Stisknutím tlačítka 2 +/– nastavte 
hlasitost.

Vypnutí FM radiopřijímače
Stiskněte tlačítko "/1.

Poslech stanic, které nejsou uloženy na 
předvolbách
V kroku 2 použijte ruční nebo automatické ladění.
Opakovaným stisknutím tlačítka M nebo m
proveďte ruční ladění.
Automatické ladění můžete provést stisknutím
a podržením tlačítka M nebo m. Po ukončení
automatického ladění stiskněte tlačítko x.

Pokud je příjem FM stanice nekvalitní
1 Stiskněte tlačítko „FM MENU (Nabídka 

radiopřijímače)”.

2 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, dokud se na 
displeji na předním panelu nezobrazí nápis „FM 
MODE? (FM režim?)” a stiskněte tlačítko „  
(Potvrzení)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „MONO” a stiskněte 
tlačítko „  (Potvrzení)”. Zvuk nebude ve formátu 
stereo, ale kvalita přijímaného signálu se zlepší. 
Opětovným stisknutím tlačítka obnovte stereo.

Rady
• Pro zlepšení příjmu změňte umístění nebo polohu dodané

antény.
• Opakovaným stisknutím tlačítka „TIME / TEXT (Čas /

text)” můžete zobrazit frekvenci stanice.

Používání systému RDS (Radio Data 
System)
Co to je systém RDS?
Systém Radio Data System (RDS) představuje službu
rozhlasového vysílání, která umožňuje, aby
rozhlasové stanice vysílaly společně s běžným
programovým signálem další doplňující informace.
Tento radiopřijímač nabízí užitečné funkce RDS, jako
je například zobrazení názvu stanice. Systém RDS je
dostupný pouze u stanic vysílajících v pásmu FM.*
Poznámka
Systém RDS nemusí pracovat správně, pokud naladěná
stanice nevysílá správně signál RDS nebo pokud je signál
stanice slabý.
* Ne všechny stanice vysílající v pásmu FM poskytují služby

RDS nebo poskytují stejné typy služeb. Pokud nejste
obeznámeni se systémem RDS, zkontrolujte, zda místní stanice
vysílají službu RDS ve vaší oblasti.

Příjem vysílání v systému RDS
Vyberte stanici vysílající v pásmu FM.
Pokud jste naladili stanici poskytující služby RDS,
zobrazí se název stanice* v informacích radiopřijímače.
* Pokud není možno vysílání RDS přijímat, nemusí se na displeji

zobrazit název stanice.

Poslech FM radiopřijímače

m/M

FM

2 +/–

„PROG +/– (Následující / 
předchozí program)”

TUNED ST
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Uložení FM stanic na 
předvolby
Na předvolby můžete uložit 20 FM stanic. Před
laděním stanic nezapomeňte ztlumit hlasitost na
minimum.

1 Stiskněte tlačítko „FM”.
Na displeji na předním panelu se zobrazí nápis
„FM”.

2 Podržte stisknuté tlačítko M nebo m, 
dokud se nespustí automatické 
vyhledávání.
Po naladění stanice se vyhledávání zastaví. Na
displeji na předním panelu se zobrazí „TUNED
(Naladěno)” a „ST (Stereo)” (u stereo stanice).

3 Stiskněte tlačítko „FM MENU (Nabídka 
radiopřijímače)”.

4 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, 
dokud se na displeji na předním panelu 
nezobrazí nápis „Memory? (Uložit do 
paměti?)”.

5 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

Na displeji na předním panelu se zobrazí číslo
předvolby.

6 Stiskněte tlačítko M/m pro volbu 
požadovaného čísla předvolby.

7 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Stanice bude uložena.

8 Zopakujte kroky 1 až 7 pro uložení 
dalších stanic.

Změna čísla předvolby
Začněte znovu od kroku 1.
Poznámka
Stanice uložené na předvolbách budou vymazány při
odpojení síťového napájecího kabelu na více než půl dne.

FM

M/m/„  (Potvrzení)”

m/M

„FM MENU (Nabídka 
radiopřijímače)”

Při otevřeném krytu.

TUNED ST

TUNED ST

TUNED ST

TUNED ST



38CZ

Pohyb v nabídkách

1 Stisknutím tlačítka „TV MENU (Nabídka 
TV)” zobrazte nabídku.

2 Pomocí tlačítek M/m vyberte ikonu 
nabídky a stiskněte tlačítko ,.

3 Pomocí tlačítek </M/m/, vyberte 
položku.

4 Stisknutím tlačítek </M/m/, proveďte 
změnu / nastavení a stiskněte tlačítko  
(OK).
Stisknutím tlačítka „TV MENU (Nabídka TV)”
ukončete nabídku.
Pro návrat do předchozí obrazovky stiskněte
tlačítko <.

Poznámka
Nabídky televizoru nemůžete vyvolat během poslechu FM
stanic.

V jednotlivých nabídkách jsou dostupné následující
možnosti. Podrobnější informace o navigaci
v nabídkách - viz strana 38.
Podívejte se rovněž na čísla stran uvedená
v závorkách, kde najdete podrobné informace o každé
nabídce.

Používání nabídek televizoru

</M/m/,
(OK)

„TV MENU (Nabídka TV)”

Přehled nabídek televizoru  

1 „Picture Adjustment (Nastavení obrazu)”

„Picture Mode (Režim obrazu)” (39)

„Contrast (Kontrast)” / „Brightness (Jas)” / 
„Colour (Barva)” / „Hue (Odstín)” / 
„Sharpness (Ostrost)” / „Backlight 
(Podsvícení)” (39)

„Colour Tone (Tón barev)” (40)

„Reset (Obnovení výchozího nastavení)” (40)

„Noise Reduction (Redukce šumu)” (40)

2 „Sound Adjustment (Nastavení zvuku)”
„Sound Effect (Zvukový efekt)” (40)

„Treble (Výšky)” / „Bass (Hloubky)” / „Balance 
(Vyvážení)” (40)

„Reset (Obnovení výchozího nastavení)” (41)

„Dual Sound (Duální zvuk)” (41)

3 „Screen (Nastavení obrazovky)”
„Auto Format (Automatický formát)” (41)

„Screen Format (Formát obrazovky)” (41)

„RGB Center (Centrování RGB)” (41)

4 „Features (Funkce)”
„Power Saving (Úspora energie)” (42)

„Light Sensor (Snímač osvětlení)” (42)

„AV2 Output (Výstup AV2)” (42)

„PC Adjustment (Nastavení PC)” (42)

Select: Set: End:OK MENU

Picture Mode
Contrast
Brightness
Colour
Hue
Sharpness
Backlight
Colour Tone
Reset
Noise Reduction

Custom
Max
50
50
0
15
5
Warm

Auto

Picture Adjustment

1

2

3

4

5

6
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Poznámka
Položky, které můžete nastavit, se liší podle situace.
Zobrazeny jsou pouze položky, které mohou být použity.

* Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být v některých
zemích dostupná.

Nabídka „Picture 
Adjustment (Nastavení 
obrazu)”

V nabídce „Picture Adjustment (Nastavení obrazu)”
můžete nastavit níže uvedené položky. Výběr položek
- viz „Pohyb v nabídkách” (strana 38).
Rada
Pokud nastavíte položku „[Picture Mode] (Režim obrazu)”
na „[Vivid] (Živý)” nebo „[Standard] (Standardní)”, můžete
nastavovat pouze položky „[Contrast] (Kontrast)” a „[Reset]
(Obnovení výchozího nastavení)”.

Výběr režimu obrazu.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Picture Mode] (Režim obrazu)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některý 
z následujících režimů obrazu 
a stiskněte  (OK).
• „[Vivid] (Živý)”: Zvýšený kontrast a ostrost.
• „[Standard] (Standardní)”: Standardní obraz.

Doporučeno pro domácí zábavu.
• „[Custom] (Uživatelské nastavení)”: Umožňuje

uložit preferovaná nastavení.

Rada
Režim obrazu můžete rovněž změnit opakovaným
stisknutím tlačítka .

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
požadovanou položku.

5 „Timer (Časovač)”
„Sleep Timer (Časovač automatického 
vypnutí)” (43)

„Clock Set (Nastavení hodin)” (43)

„Timer (Časovač)” (43)

6 „Set Up (Nastavení)”
„Auto Startup (Automatické nastavení při 
prvním spuštění)” (44)

„Language (Jazyk)” (44)

„Country (Země)” (44)

„Auto Tuning (Automatické ladění)” (44)

„Programme Sorting (Třídění programů)” (44)

„Programme Labels (Označení programů)” 
(45)

„AV Preset (AV předvolby)” (45)
– „Label (Označení)” / „Skip (Přeskočení)” /

„Sound Offset (Rozdíl hlasitosti)”

„Manual Programme Preset (Ruční ladění)” 
(46)

– „Programme (Program)” / „System (Systém)” /
„Channel (Kanál)” / „Label (Označení)” / „AFT
(Automatické jemné ladění)” / „Audio Filtr
(Zvukový filtr)” / „Skip (Přeskočení)” /
„Decoder (Dekodér)” / „ATT (Útlum signálu)” /
„Confirm (Potvrzení)”

„Digital Set Up (Digitální nastavení)”* (48)
– „Digital Tuning (Digitální ladění)” / „Digital

Set-up (Digitální nastavení)”

„Picture Mode (Režim obrazu)”

„Contrast (Kontrast)” / „Brightness 
(Jas)” / „Colour (Barva)” / „Hue 
(Odstín)” / „Sharpness (Ostrost)”/ 
„Backlight (Podsvícení)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Picture Mode
Contrast
Brightness
Colour
Hue
Sharpness
Backlight
Colour Tone
Reset
Noise Reduction

Custom
Max
50
50
0
15
5
Warm

Auto

Picture Adjustment

Pokračování
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2 Stisknutím tlačítek </, nastavte 
úroveň a stiskněte  (OK).
Rada
Položku „[Hue] (Odstín)” lze nastavit pouze
u barevného signálu NTSC (např. videokazety z USA).
Položky „[Brightness] (Jas)”, „[Colour] (Barva)”,
„[Hue] (Odstín)”, „[Sharpness] (Ostrost)”
a „[Backlight] (Podsvícení)” se zobrazí a lze je nastavit,
pokud je položka „[Picture Mode] (Režim obrazu)”
nastavena na „[Custom] (Uživatelské nastavení)”.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Colour Tone] (Tón barev)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  
(OK).
• „[Cool] (Studený)”: Dodává bílým barvám

namodralý odstín.
• „[Neutral] (Přirozený)”: Dodává bílým barvám

neutrální odstín.
• „[Warm] (Teplý)”: Dodává bílým barvám
červený odstín.

Rada
Položka „[Warm] (Teplý)” se zobrazí a lze ji nastavit,
pokud je položka „[Picture Mode] (Režim obrazu)”
nastavena na „[Custom] (Uživatelské nastavení)”.

Nastavení všech parametrů obrazu na výchozí
hodnoty.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
položku „[Reset] (Obnovení výchozího 
nastavení)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte [OK] 
a stiskněte  (OK).

Omezení šumu v obrazu programu se slabým
signálem

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Noise Reduction] (Redukce šumu)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z položek a stiskněte  (OK).

Nabídka „Sound 
Adjustment (Nastavení 
zvuku)”

V nabídce „Sound Adjustment (Nastavení zvuku)”
můžete nastavit níže uvedené položky. Výběr položek
- viz „Pohyb v nabídkách” (strana 38).
Poznámka
Tato nastavení zvuku nemají žádný účinek v režimech
DVD / FM.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Sound Effect] (Zvukový efekt)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některý 
z následujících zvukových efektů 
a stiskněte  (OK).
• [1]: Žádné zdůraznění.
• [2]: Zdůraznění výšek a hloubek.
• [3]: Snížení hloubek, zdůraznění výšek.
• [4]: Zdůraznění hloubek, snížení výšek.

Upravení vysokých tónů (výšek), hlubokých tónů
(hloubek) a zdůraznění levé nebo pravé strany
reproduktorů (vyvážení).

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
požadovanou položku.

2 Stisknutím tlačítek </, nastavte 
úroveň a stiskněte  (OK).

„Colour Tone (Tón barev)”

„Reset (Obnovení výchozího 
nastavení)”

„Noise Reduction (Redukce šumu)”

„Sound Effect (Zvukový efekt)”

„Treble (Výšky)” / „Bass (Hloubky)” / 
„Balance (Vyvážení)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Sound Effect
Treble
Bass
Balance
Reset
Dual Sound

1
0
0
0

A

Sound Adjustment
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Nastavení položek „[Treble] (Výšky)”, „[Bass]
(Hloubky)” a „[Balance] (Vyvážení)” na výchozí
hodnoty.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Reset] (Obnovení výchozího 
nastavení)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte [OK] 
a stiskněte  (OK).

Nastavení zvuku z reproduktoru na stereo nebo
dvojjazyčné vysílání.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Dual Sound] (Duální zvuk)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  

(OK).
• „[Stereo]” / „[Mono]”: Pro stereo vysílání.
• „[A]” / „[B]” / „[Mono]”: U dvojjazyčného

vysílání vyberte „[A]” pro zvuk kanálu 1, „[B]”
pro zvuk kanálu 2, nebo „[Mono]” pro mono
kanál, je-li dostupný.

Rada
Pokud vyberete jiné zařízení připojené k systému,
nastavte „[Dual Sound] (Duální zvuk)” na „[Stereo]”,
„[A]” nebo „[B]”.

Poznámka
Pokud je vybrán DVD režim, nabídka „[Dual Sound]
(Duální zvuk)” se nezobrazí.

Nabídka „Screen 
(Nastavení obrazovky)”

V nabídce „Screen (Nastavení obrazovky)" můžete
nastavit níže uvedené položky. Výběr položek - viz
„Pohyb v nabídkách” (strana 38).

Automatická změna formátu obrazovky podle
vysílaného signálu.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Auto Format] (Automatický formát)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[On] 
(Zapnuto)” a stiskněte  (OK).
Pro zachování nastavení vyberte „[Off]
(Vypnuto)”.

Rady
• I pokud jste v položce „[Auto Format] (Automatický

formát)” vybrali možnost „[On] (Zapnuto)”, nebo
„[Off] (Vypnuto)”, můžete vždy změnit formát
obrazovky opakovaným stisknutím tlačítka .

• Položka „[Auto Format] (Automatický formát)” je
dostupná pouze pro TV normy PAL a SECAM.

Podrobné informace o režimu obrazu - viz strana 22.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Screen Format] (Formát obrazovky)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[Wide] 
(Širokoúhlý formát)”, „[Smart] 
(Inteligentní zobrazení)”, „[4:3] (4:3)”, 
„[14:9] (14:9)” nebo „[Zoom] (Zvětšení 
obrazu)” (podrobnější informace - viz 
strana 22) a stiskněte  (OK).

Nastavení horizontální polohy obrazu, aby byl obraz
ve středu obrazovky.

„Reset (Obnovení výchozího 
nastavení)”

„Dual Sound (Duální zvuk)”

„Auto Format (Automatický formát)”

„Screen Format (Formát obrazovky)”

„RGB Center (Centrování RGB)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Auto Format
Screen Format
RGB Center

On
Smart
0

Screen
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1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[RGB Center] (Centrování RGB)”.

2 Stisknutím tlačítek </, nastavte střed 
obrazu v rozmezí hodnot –5 až +5 
a stiskněte  (OK).
Rada
Tato položka je dostupná pouze tehdy, pokud je ke
konektorům Scart 1/ 1 nebo 2/ 2 na
zadní straně systému připojen zdroj RGB signálu.

Nabídka „Features 
(Funkce)”

V nabídce „Features (Funkce)” můžete nastavit níže
uvedené položky. Výběr položek - viz „Pohyb
v nabídkách” (strana 38).

Snížení příkonu systému.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Power Saving] (Úspora energie)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[Reduce] (Snížení)” a stiskněte  (OK).
• „[Standard] (Standardní)”: Výchozí nastavení.
• „[Reduce] (Snížení)”: Snížení příkonu

televizoru.
• „[Picture Off] (Vypnutí obrazu)”: Vypíná obraz.

I při vypnutém obrazu můžete poslouchat zvuk.

Automaticky se optimalizují parametry obrazu
v souladu s okolním osvětlením v místnosti.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Light Sensor] (Snímač osvětlení)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[On] 
(Zapnuto)” a stiskněte  (OK).

Přivádí signál do výstupního konektoru označeného
/ 2 na zadní straně systému. Pokud připojíte

videorekordér nebo jiné záznamové zařízení do
konektoru / 2, můžete pořizovat záznam ze
zařízení připojeného do jiných konektorů na tomto
systému.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte „[AV2 
Output] (Výstup AV2)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  

(OK).
• „[D-TV] (Digitální TV)”*1: Výstup digitálního

vysílání.
• „[A-TV] (Analogová TV)”*2: Výstup

analogového vysílání.
• „[AV1]”: Výstupní signály ze zařízení

připojeného do konektoru / 1.
• „[AV4]”: Výstupní signály ze zařízení

připojeného ke konektoru 4/ 4.
• „[Auto] (Automaticky)”: Výstup jednoho z výše

uvedených signálů.

*1 Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být dostupná
v některých zemích.

*2 Uvědomte si prosím, že se v některých zemích může
zobrazit „[TV]”.

Přizpůsobení obrazovky televizoru jako PC monitoru.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte „[PC 
Adjustment] (Nastavení PC)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  

(OK).
• „[Phase] (Fáze)”: Nastavení obrazovky, pokud

je část zobrazovaného textu nebo obrázku
nejasná.

• „[Pitch] (Geometrie)”: Horizontální roztažení
nebo zúžení velikosti obrazovky.

• „[H Center] (Horizontální poloha)”: Posunutí
obrazovky vlevo nebo vpravo.

• „[V Center] (Vertikální poloha)”: Posunutí
obrazovky nahoru nebo dolů.

• „[Power Saving] (Úspora energie)”: Přepnutí do
pohotovostního režimu, pokud není přijímán
žádný signál z PC.

• „[Reset] (Obnovení výchozího nastavení)”:
Obnovení nastavení na výchozí hodnoty.

Rada
Tato položka je dostupná pouze v režimu PC.

Poznámka
Pokud je v položce „Lift Mode (Režim zvedání)”
vybrána možnost „AUTO (Automaticky)” a v položce
„Power Saving (Úspora energie)” je vybrána možnost
„On (Zapnuto)”, zvedací zařízení se automaticky
zvedne, pokud se systém přepne do pohotovostního
režimu.

„Power Saving (Úspora energie)”

„Light Sensor (Snímač osvětlení)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Power Saving
Light Sensor
AV2 Output
PC Adjustment

Standard
On
D-TV

Features

„AV2 Output (Výstup AV2)”

„PC Adjustment (Nastavení PC)”
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Nabídka „Timer 
(Časovač)”

V nabídce „Timer (Časovač)” můžete nastavit níže
uvedené položky. Výběr položek - viz „Pohyb
v nabídkách” (strana 38).
Poznámky
• Pokud je vybrán režim radiopřijímače, nelze v nabídce

„Timer (Časovač)” provádět žádná nastavení.
• Pokud je v položce „Lift Mode (Režim zvedání)” vybrána

možnost „AUTO (Automaticky)”, zvedací zařízení se
zvedne, pokud je systém vypnutý, nebo spustí, pokud je
systém zapnut pomocí časovače (strana 74).

Nastavení časového intervalu, po jehož uplynutí se
systém automaticky přepne do pohotovostního
režimu.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Sleep Timer] (Časovač automatického 
vypnutí)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovaný časový interval („[30min]” / 
„[60min]” / „[90min]” / „[120min]”) 
a stiskněte  (OK).
Kontrolka časovače na zvedacím zařízení se
rozsvítí žlutě.

Rady
• Časovač automatického vypnutí můžete rovněž

nastavit opakovaným stisknutím tlačítka .
• Pokud systém vypnete a znovu zapnete, funkce

„[Sleep Timer] (Časovač automatického vypnutí)”
se nastaví na „[Off] (Vypnuto)”.

• Jednu minutu před přepnutím systému do
pohotovostního režimu se na obrazovce zobrazí
zpráva „[Sleep timer will end soon. Power will be
turned off.] (Nastavený interval brzy uplyne. Systém
se vypne.)”. Zpráva se nezobrazí, pokud je vybrán
režim radiopřijímače.

• Pokud stisknete tlačítko / , zbývající čas se
zobrazí v minutách na obrazovce před přepnutím
systému do pohotovostního režimu.

* Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být v některých
zemích dostupná.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Clock Set] (Nastavení hodin)”.

2 Stisknutím tlačítek m/M vyberte den 
a stiskněte ,.

3 Stejným způsobem jako v kroku 2 
nastavte měsíc, rok a hodinu.

4 Stisknutím tlačítek m/M nastavte minuty 
a stiskněte  (OK).
Hodiny se spustí.

Nastavení doby, po jejímž uplynutí se systém
automaticky zapne / vypne.

* Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být v některých
zemích dostupná.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Timer] (Časovač)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[Set] 
(Nastavení)” a stiskněte  (OK).

3 Stisknutím tlačítka , vyberte 
požadované nastavení („[One Day] 
(Jednou)”, „[Daily] (Denně)”, „[Mon-Fri] 
(Po-Pá)” nebo „[Weekly] (Týdně)”) 
a stiskněte  (OK).

4 Stisknutím tlačítek m/M vyberte „[On 
Time] (Čas zapnutí)” nebo „[Off Time] 
(Čas vypnutí)” a stiskněte  (OK).

5 Stisknutím tlačítek m/M časovač 
aktivujte. Stiskněte tlačítko , a potom 
pomocí tlačítek </M/m/, nastavte čas 
zapnutí / vypnutí systému. Potvrďte 
stisknutím  (OK).
Nastavování časovače je dokončeno. Kontrolka
časovače na zvedacím zařízení se rozsvítí
žlutě.

„Sleep Timer (Časovač 
automatického vypnutí)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Sleep Timer
Clock Set
Timer

Off
Fri 20. 8 21:30
Off

Timer

„Clock Set (Nastavení hodin)”*

„Timer (Časovač)”*
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Nabídka „Set Up 
(Nastavení)”

V nabídce „Set Up (Nastavení)” můžete vybírat níže
uvedené položky. Výběr položek - viz „Pohyb
v nabídkách” (strana 38).

Spustí se nabídka jako při prvním spuštění pro
naladění všech dostupných programů. Obvykle není
třeba provádět tento postup, protože programy byly již
uloženy při prvním spuštění systému (strana 18). Tato
položka však umožňuje tento proces zopakovat (např.
znovu naladit televizor po přestěhování nebo vyhledat
nové programy, které jejich provozovatelé
zprovoznili).

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Auto Startup] (Automatické nastavení 
při prvním spuštění)”.

2 Stisknutím tlačítek </M/m/, vyberte 
jazyk a stiskněte  (OK).

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte zemi / 
oblast, ve které budete systém používat, 
a stiskněte  (OK).

4 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Yes] (Ano)”.
Na obrazovce se zobrazí nabídka pro automatické
ladění.

5 Pokračujte kroky 1 až 4 z části 
„7: Automatické ladění televizoru” 
(strana 18).

Výběr jazyka, ve kterém se zobrazují nabídky.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Language] (Jazyk)”.

2 Stisknutím tlačítek m/M vyberte jazyk 
a stiskněte  (OK).
Všechny nabídky se budou zobrazovat ve
vybraném jazyce.

Nastavení země / oblasti používání systému.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Country] (Země)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte zemi / 
oblast, ve které budete systém používat, 
a stiskněte  (OK).
Pokud požadovaná země / oblast není v seznamu
uvedena, vyberte [-].

Naladění všech dostupných analogových programů.
Obvykle není třeba provádět tento postup, protože
programy byly již uloženy při prvním spuštění
systému (strana 18). Tato položka však umožňuje
tento proces zopakovat (např. znovu naladit televizor
po přestěhování nebo vyhledat nové programy, které
jejich provozovatelé zprovoznili).

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Auto Tuning] (Automatické ladění)”.

2 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Yes] (Ano)”.
Na obrazovce se zobrazí nabídka pro automatické
ladění.

3 Pokračujte kroky 1 až 4 z části 
„7: Automatické ladění televizoru” 
(strana 18).
Po naladění všech dostupných analogových
programů se obnoví normální provozní režim
systému.

Změna pořadí, ve kterém byly analogové programy
v systému uloženy.

„Auto Startup (Automatické 
nastavení při prvním spuštění)”

„Language (Jazyk)”

Select: Set: Back:OK End: MENU

Auto Startup
Language
Country
Auto Tuning
Programme Sorting
Programme Labels
AV Preset
Manual Programme Preset
Digital Set Up

English
-

Set Up

„Country (Země)”

„Auto Tuning (Automatické ladění)” 
(pouze v analogovém režimu)

„Pogramme Sorting (Třídění 
programů)” 
(pouze v analogovém režimu)
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1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Programme Sorting] (Třídění 
programů)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte program, 
který chcete přesunout na novou pozici, 
a stiskněte  (OK).

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte novou 
pozici pro program a stiskněte  (OK).

V případě potřeby opakujte kroky 2 a 3 pro přesunutí
dalších programů.

Přiřazení až pěti písmen nebo číslic k vybranému
názvu programu. Jakmile je takový program zvolen,
zobrazí se tento název krátce na obrazovce. (Názvy
programů se obvykle přiřadí automaticky podle
informací vysílaných v teletextu.)

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Programme Labels] (Označení 
programů)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte program, 
který chcete pojmenovat, a stiskněte  

(OK).

3 Stisknutím tlačítek </M/m/, vyberte 
požadované písmeno nebo číslici ([s] 
pro vložení prázdného místa) a stiskněte 

 (OK).

Pokud zadáte nesprávný znak
Stisknutím tlačítek </M/m/, vyberte %/5
a opakovaně stiskněte (OK), dokud není
vybrán nesprávný znak. Potom stisknutím tlačítek
</M/m/, vyberte správný znak a stiskněte
(OK).

4 Opakujte postup v kroku 3 tak dlouho, 
dokud není název kompletní.

5 Stisknutím tlačítek </M/m/, vyberte 
„[End] (Konec)” a stiskněte  (OK).

V případě potřeby opakujte kroky 2 a 3 u dalších
programů.

Postupujte takto:

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte „[AV 
Preset] (AV předvolby)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovaný zdroj vstupního signálu 
a stiskněte  (OK).

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z níže uvedených položek a stiskněte  

(OK).

„Programme Labels (Označení 
programů)” 
(pouze v analogovém režimu)

„AV Preset (AV předvolby)”

Položka Popis

„Label 
(Označení)”

Můžete pohodlně přiřadit
název jakémukoliv zařízení
připojenému do konektorů na
boku a zadní straně sytému.
Pokud je takové zařízení
zvoleno, zobrazí se tento název
krátce na obrazovce.

Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte některou 
z následujících položek 
a stiskněte  (OK):
„[AV1]” (nebo „[AV2]” /
„[AV4]”) / „[VIDEO]” /
„[DVD]” / „[CABLE] (Kabel)” /
„[GAME] (Hra)” / „[CAM]
(Kamkordér)” / „[SAT]
(Satelit)”: Po výběru se použije
jeden z těchto přednastavených
názvů.
„[Edit] (Editace)”: Vytvoření
vlastního označení zařízení.
Zopakujte kroky 3 až 5 z části
„Programme Labels (Označení
programů)” (strana 45).

„[Skip] (Přeskočení)”:
Po stisknutí tlačítek M/m pro
výběr zdroje vstupního signálu
se přeskočí vstup, který není
připojen k žádnému zařízení.
Po zvolení této položky
stiskněte tlačítko (OK).

„Sound Offset 
(Rozdíl 
hlasitosti)”

Nastavení nezávislé úrovně
hlasitosti pro jednotlivá
zařízení připojená k systému.
Toto nastavení není funkční
pro DVD režim.
Stisknutím tlačítka , vyberte
„[Sound Offset] (Rozdíl
hlasitosti)” a stiskněte
(OK). Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte požadovanou úroveň
hlasitosti.

Pokračování
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Před výběrem položky „[Label] (Označení)” / „[AFT]
(Automatické jemné ladění)” / „[Audio Filter]
(Zvukový filtr)” / „[Skip] (Přeskočení)” / „[Decoder]
(Dekodér)” / „[ATT] (Útlum signálu)” vyberte
stisknutím tlačítka „PROG +/– to (Následující /
předchozí program)” číslo požadovaného programu.
Nelze vybrat číslo programu, které je nastaveno na
přeskočení (strana 47).

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Manual Programme Preset] (Ruční 
ladění)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  

(OK).

„Manual Programme Preset (Ruční 
ladění)” 
(pouze v analogovém režimu)

Položka Popis

„Programme 
(Program)”

Ruční ladění programových
kanálů.

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Programme] 
(Program)” a stiskněte  
(OK).

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte číslo programu, 
který chcete ručně naladit 
(pokud ladíte 
videorekordér, vyberte 
program 0), a stiskněte 
<.

„System 
(Systém)”

3 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[System] 
(Systém)” a stiskněte  

(OK).
Poznámka
V závislosti na zemi / oblasti
nastavené v položce
„[Country] (Země)”
(strana 44), nemusí být tato
položka k dispozici.

4 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte jeden 
z následujících systémů 
televizního vysílání 
a stiskněte tlačítko <.
„[B/G]”: pro západoevropské
země / oblasti,
„[D/K]”: pro
východoevropské země /
oblasti,
„[I]”: pro Velkou Británii,
„[L]”: pro Francii.

„Channel 
(Kanál)”

5 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Channel] 
(Kanál)” a stiskněte  

(OK). 
6 Stisknutím tlačítek M/m 

vyberte „[S]” (pro 
programy kabelové 
televize) nebo „[C]” (pro 
programy pozemního 
vysílání) a stiskněte ,.

7 Nalaďte program 
následujícím způsobem:

Pokud neznáte číslo 
programu (frekvenci)
Stisknutím tlačítek M/m
vyhledejte nejbližší dostupný
program. Po nalezení
programu se vyhledávání
zastaví. Stisknutím tlačítek M/
m pokračujte ve vyhledávání.

Pokud znáte číslo programu 
(frekvenci)
Pomocí číslicových tlačítek
zadejte číslo kanálu
požadovaného programu nebo
číslo kanálu odpovídající
připojenému videorekordéru.

8 Stiskněte tlačítko  (OK).
9 Stisknutím tlačítka m 

vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 
OK.

10 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[OK]” a stiskněte 

 (OK).
Opakováním výše uvedeného
postupu proveďte ruční naladění
dalších kanálů.

„Label 
(Označení)”

Přiřazení až pětimístného názvu
k vybranému programu (písmena
i číslice). Jakmile je takový
program zvolen, zobrazí se tento
název krátce na obrazovce.
1 Postupujte podle kroků 3 

až 5 z části [„Programme 
Labels (Označení 
programů)” (pouze 
v analogovém režimu)] 
(strana 45).

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK).
3 Stisknutím tlačítka m 

vyberte „[OK]” a stiskněte 
 (OK).

Položka Popis
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„AFT 
(Automa-
tické jemné 
ladění)”

Jemné ruční doladění vybraného
čísla programu v případě, že máte
pocit, že jemným doladěním lze
zvýšit kvalitu obrazu. (Jemné
dolaďování obvykle probíhá
automaticky.)

1 Stisknutím tlačítek M/m 
proveďte jemné ladění 
v rozsahu –15 až +15 
a stiskněte  (OK).

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK).

3 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[OK]” a stiskněte 

 (OK).
Pro obnovení automatického
jemného ladění vyberte v kroku 1
možnost „[On] (Zapnuto)”.

„Audio 
Filter 
(Zvukový 
filtr)”

Zlepšení kvality zvuku
jednotlivých programů v případě
velkého zkreslení u mono
vysílání. Někdy může
nestandardní vysílací signál
způsobit zkreslení zvuku nebo
občasné vypnutí zvuku během
sledování mono programů.

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Low] (Nízký)” 
nebo „[High] (Vysoký)” 
a stiskněte  (OK).
Pokud jste nezjistili žádné
zkreslení zvuku,
doporučujeme, abyste nechali
nastavenou výchozí možnost
„[Off] (Vypnuto)".

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK).

3 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[OK]” a stiskněte 

 (OK).
Poznámky
• Pokud je nastavena možnost

„[Low] (Nízký)” nebo „[High]
(Vysoký)”, nelze přijímat stereo
nebo duální zvuk.

• Není k dispozici, pokud je položka
„[System] (Systém)” nastavena na
„[L]”.

Položka Popis

„Skip 
(Přesko-
čení)”

Pokud stisknete tlačítko „PROG
+/– (Následující / předchozí
program)” pro výběr programů,
nevyužité analogové programy se
přeskočí. (Tyto programy můžete
však vybrat číslicovými tlačítky.)

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[Yes] (Ano)” 
a stiskněte  (OK).

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK).
3 Stisknutím tlačítka m 

vyberte „[OK]” a stiskněte 
 (OK).

Pro obnovení přeskočeného
kanálu vyberte v kroku 1 možnost
„[No] (Ne)”.

„Decoder 
(Dekodér)”

Prohlížení a záznamy
zakódovaného programu zvolte,
když používáte dekodér připojený
do konektoru scart / 2
buď přímo, nebo přes
videorekordér.
Poznámka
Dostupnost této položky závisí na
nastavení položky „[Country]
(Země)” (strana 44).

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[On] (Zapnuto)” 
a stiskněte  (OK). 

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK). 
3 Stisknutím tlačítka m 

vyberte „[OK]” a stiskněte 
 (OK). 

Pro pozdější zrušení této funkce
vyberte v kroku 1 možnost „[Off]
(Vypnuto)”.

„ATT 
(Útlum 
signálu)”

Nastavení útlumu
vysokofrekvenčního signálu.
Pokud je vysokofrekvenční signál
příliš silný, může se projevovat
určité rušení obrazu.

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[On] (Zapnuto)” 
a stiskněte  (OK).

2 Stisknutím tlačítka m 
vyberte „[Confirm] 
(Potvrzení)” a stiskněte 

 (OK).
3 Stisknutím tlačítka m 

vyberte „[OK]” a stiskněte 
 (OK).

Položka Popis
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Zobrazení nabídky „[Digital Set Up] (Digitální
nastavení)”. V této nabídce můžete změnit / nastavit
parametry digitálního příjmu.

* Uvědomte si prosím, že tato funkce nemusí být v některých
zemích dostupná.

1 Stisknutím tlačítka  (OK) vyberte 
„[Digital Set Up] (Digitální nastavení)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z níže uvedených položek a stiskněte  

(OK).

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte některou 
z následujících položek a stiskněte  

(OK).

„Digital Set Up (Digitální 
nastavení)”*

Položka Popis

„Digital 
Tuning 
(Digitální 
ladění)”

Naladí všechny dostupné
digitální programy.
Obvykle není třeba provádět
tento postup, protože programy
byly již uloženy při prvním
spuštění systému (strana 18).
Tato položka však umožňuje
tento proces zopakovat (např.
znovu naladit televizor po
přestěhování nebo vyhledat
nové programy, které jejich
provozovatelé zprovoznili).

1 Stisknutím tlačítka  

(OK) spusťte digitální 
automatické ladění.
Po naladění všech
dostupných digitálních
programů se zobrazí
zpráva, která oznamuje
dokončení procesu
automatického ladění.

2 Stiskněte tlačítko <.

„Digital Auto 
Tuning 
(Digitální 
automatické 
ladění)”

Programme List Edit

Digital Manual Tuning

Digital Auto Tuning

Digital Tuning

Select: Enter: OK Exit: MENU

Nabídka „Digital Tuning (Digitální ladění)”

Položka Popis

„Programme 
List Edit 
(Editace 
seznamu 
programů)”

Odstranění všech nechtěných
digitálních programů a změna
pořadí digitálních programů

uložených v systému.

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte program, který 
chcete odstranit nebo 
přesunout na novou 
pozici.

Pokud znáte číslo 
programu (frekvenci)
Číslicovými tlačítky
zadejte třímístné číslo
požadovaného programu.

Zobrazení předchozích 
nebo následujících pěti 
programů
Stiskněte červené
(předchozí) nebo zelené
(další) tlačítko.

2 Odstraňte programy 
nebo změňte pořadí 
digitálních programů 
následujícím 
způsobem:

Odstranění digitálního 
programu
Stiskněte tlačítko
(OK). Zobrazí se zpráva,
která vyžaduje potvrzení,
zda má být vybraný
program odstraněn.
Stisknutím tlačítka ,
vyberte „[Yes] (Ano)”
a stiskněte (OK).

Změna pořadí digitálních 
programů
Stiskněte tlačítko ,,
potom stisknutím tlačítek
M/m vyberte novou
pozici pro tento program
a stiskněte (OK).
V případě potřeby
opakujte kroky 1 a 2 pro
přesunutí dalších
programů.

3 Stiskněte tlačítko <.



Používání nabídek televizoru

49CZ

„Digital 
Manual 
Tuning 
(Digitální 
ruční ladění)”

Ruční naladění digitálních
programů.

1 Číslicovými tlačítky 
vyberte číslo 
programu, který chcete 
ručně naladit, 
a stiskněte tlačítka M/m 
pro naladění 
programu.

2 Jakmile jsou nalezeny 
dostupné programy, 
stisknutím tlačítek M/m 
vyberte program, který 
chcete uložit, 
a stiskněte  (OK).

Zobrazení předchozích 
nebo následujících pěti 
programů
Stiskněte červené
(předchozí) nebo zelené
(další) tlačítko.

3 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte číslo 
programu, na které 
chcete nový program 
uložit, a stiskněte  

(OK).
Opakujte výše uvedený postup
pro ruční naladění dalších
programů.

„Digital Setup 
(Digitální 
nastavení)”

Zobrazení digitálních titulků na
obrazovce.
Stisknutím tlačítek M/m
vyberte „[Off] (Vypnuto)”,
„[Basic] (Základní)” nebo
„[For Hard Of Hearing] (Pro
sluchově postižené)”
a stiskněte (OK).
Pokud je vybrána možnost
„[For hard of hearing] (Pro
sluchově postižené)”, mohou
být společně s titulky
zobrazovány různé vizuální
pomocné informace (pokud
takové informace program
vysílá).

„Subtitle 
Setting 
(Nastavení 
titulků)”

„Subtitle 
language 
(Jazyk 
titulků)”

Výběr jazyka, ve kterém jsou
zobrazovány titulky.
Stisknutím tlačítek M/m
vyberte jazyk a stiskněte
(OK).

Položka Popis

„Audio 
Language 
(Jazyk 
zvukového 
doprovodu)”

Výběr jazyka používaného pro
zvuk programů. Některé
digitální programy mohou
vysílat zvukový doprovod
ve více jazycích.
Stisknutím tlačítek M/m
vyberte jazyk zvukového
doprovodu a stiskněte
(OK).

„Audio Type 
(Typ zvuku)”

Zvýšení úrovně zvuku.
Stisknutím tlačítek M/m
vyberte „[Basic] (Základní)”
nebo „[For Hard Of Hearing]
(Pro sluchově postižené)”
a stiskněte (OK).

„Parental 
Lock 
(Rodičovský 
zámek)”

Nastavení věkového omezení
pro programy. Programy, které
překračují věkové omezení,
mohou být sledovány pouze po
zadání správného kódu PIN.

1 Stisknutím číselných 
tlačítek zadejte 
existující kód PIN.
Pokud jste ještě kód PIN
nenastavili, zobrazí se
informační zpráva.
Stiskněte tlačítko (OK)
a postupujte podle níže
uvedených pokynů z části
„[Kód PIN]”.

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte věkové 
omezení nebo „[None] 
(Žádné)” (pro 
neomezené sledování) 
a stiskněte  (OK).

3 Stiskněte tlačítko <.

Položka Popis

Pokračování
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„PIN Code 
(Kód PIN)”

První nastavení kódu PIN nebo
změna existujícího kódu.

1 Kód PIN zadejte 
následujícím 
způsobem:

Pokud jste kód PIN již 
nastavili:
Stisknutím číselných
tlačítek zadejte existující
kód PIN.

Pokud jste kód PIN ještě 
nenastavili:
Stisknutím číselných
tlačítek zadejte výchozí
nastavení kódu PIN - 9999.

2 Stisknutím číselných 
tlačítek zadejte nový 
kód PIN.

3 Po vyžádání zadejte 
stisknutím číselných 
tlačítek nový kód PIN 
znovu pro potvrzení.
Zobrazí se zpráva, která
vás informuje o přijetí
nového kódu PIN.

4 Stiskněte tlačítko <.
Rada
Kód PIN 9999 je přijat vždy.

Položka Popis

„Technical 
Set-up 
(Technické 
nastavení)”

Zobrazí se nabídka „Technical
Set-up (Technické nastavení)”.
Postupujte takto:

1 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte požadovanou 
položku a stiskněte  

(OK).
„[Auto Service Update]
(Služba automatické
aktualizace)”: Detekce
a uložení nových
digitálních programů,
jakmile jsou dostupné.
„[Software Download]
(Aktualizace softwaru)”:
Automatické aktualizace
programového vybavení
přes existující anténní
připojení (jsou-li vydány).
Společnost Sony
doporučuje nastavit tuto
položku vždy na „[On]
(Zapnuto)”. Nepřejete-li si
provádět aktualizaci,
nastavte tuto položku na
„[Off] (Vypnuto)”.
„[System Information]
(Systémové informace)”:
Zobrazení aktuální verze
programového vybavení
a úrovně signálu. Namísto
kroku 2 stiskněte tlačítko
<.

2 Stisknutím tlačítek M/m 
vyberte „[On] 
(Zapnuto)” a stiskněte 

 (OK).

„CA Module 
Set-up 
(Nastavení 
modulu CA)”

Tato položka umožňuje přístup
ke službě Pay Per View (platba
za sledování pořadu pouze
jednou) po pořízení
kódovacího modulu
Conditional Access Module
(CAM) a karty pro sledování.
Na straně 76 naleznete
podrobnosti o umístění
MODEMU a slotů
(PCMCIA).

Položka Popis
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Pohyb v nabídce DVD

DVD je rozděleno na několik částí, které tvoří úseky
obrazu nebo hudby. Tyto části se nazývají „tituly”.
Pokud přehráváte DVD, které obsahuje několik titulů,
můžete požadovaný titul zvolit pomocí „DVD TOP
MENU (Rychlá nabídka DVD)”.
Při přehrávání DVD, která umožňují výběr položek,
jako je jazyk titulků a jazyk zvukového doprovodu,
nastavte tyto položky tlačítkem „DVD MENU
(Nabídka DVD)”.

1 Stiskněte tlačítko „DVD TOP MENU 
(Rychlá nabídka DVD)” nebo „DVD 
MENU (Nabídka DVD)”.
Na obrazovce televizoru se zobrazí nabídka disku.
Obsah nabídky se u různých disků liší.

2 Stisknutím tlačítek </M/m/, nebo 
číslicových tlačítek vyberte položku, 
kterou chcete přehrát nebo změnit.

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

Sledování video 
souborů ve formátu 
DivX®

O video souborech ve formátu DivX
DivX® představuje technologii pro kompresi
obrazových souborů, vyvinutou společností DivX,
Inc. Tento výrobek představuje oficiální certifikovaný
produkt DivX®.
Na tomto přehrávači můžete přehrávat DATA CD
a DATA DVD obsahující video soubory ve formátu
DivX®.

DATA CD a DATA DVD, které je tento systém schopen 
přehrát
Pro přehrávání DATA CD (CD-ROM / CD-R /
CD-RW) a DATA DVD (DVD-ROM / DVD-R /
DVD-RW / DVD+R / DVD+RW) na tomto
přehrávači musí být splněny určité podmínky:
– Při přehrávání DATA CD / DATA DVD

obsahujících kromě audio souborů MP3 nebo
souborů obrázků JPEG také video soubory ve
formátu DivX bude přehrávač přehrávat pouze
video soubory DivX.

Tento systém však bude přehrávat pouze DATA CD,
jejichž logický formát je v souladu s normou ISO
9660 Level 1 / Level 2 nebo Joliet, a DATA DVD
ve formátu UDF.
Další podrobnosti o formátech záznamu naleznete
v pokynech, které jste obdrželi s příslušnou jednotkou
a se svým nahrávacím (vypalovacím) softwarem (není
součástí dodávky).

Poznámky k pořadí přehrávání dat na DATA CD nebo 
DATA DVD
Viz část „Pořadí při přehrávání audio souborů MP3
nebo souborů obrázků JPEG” (strana 61). Mějte na
paměti, že pořadí přehrávání nemusí platit, a to
v závislosti na softwaru použitém pro vytvoření video
souboru DivX nebo pokud je v každém albu více než
200 alb a 600 video souborů DivX.
Poznámka
Systém nemusí být schopen přehrát některá DATA CD /
DATA DVD vytvořená ve formátu Packet Write.

Používání nabídky DVD

„DVD Menu (Nabídka DVD)”

</M/m/,
 (Potvrzení)”

„DVD TOP MENU (Rychlá nabídka 
DVD)”

Číslicová tlačítka

Pokračování
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Video soubory DivX, které je tento systém schopen 
přehrát
Tento systém je schopen přehrát data zaznamenaná
ve formátu DivX, která mají příponu souboru „.AVI”
nebo „.DIVX”. Tento systém nebude schopen přehrát
soubory s příponou „.AVI” nebo „.DIVX”, pokud
neobsahují videosekvence ve formátu DivX.
Rada
Další podrobnosti o audio souborech MP3 nebo souborech
obrázků JPEG na DATA CD nebo DATA DVD, které je
možno přehrávat, naleznete v části „Audio soubory MP3
nebo soubory obrázků JPEG, které je systém schopen
přehrát” (strana 61).

Poznámky
• Systém nemusí být schopen přehrát video soubor DivX,

pokud je tento soubor vytvořen kombinací dvou nebo více
video souborů ve formátu DivX.

• Systém není schopen přehrát video soubor DivX, jehož
velikost obrazu přesahuje 720 bodů (šířka obrazu) × 576
bodů (výška obrazu) nebo jehož velikost přesahuje 2 GB.

• Systém není schopen přehrát některé video soubory DivX,
které jsou delší než 3 hodiny.

• V závislosti na video souboru DivX se může obraz
zastavovat nebo může být nejasný. V takovém případě je
doporučeno vytvořit soubor s nižším datovým tokem.
Pokud se ve zvuku stále objevují šumy, doporučujeme
vám použít zvuk ve formátu MP3. Mějte však na paměti,
že tento systém nepodporuje formát WMA (Windows
Media Audio).

• V důsledku kompresní technologie použité u video
souborů DivX může po stisknutí tlačítka H chvíli trvat,
než se zobrazí obraz.

Výběr alba

1 Stiskněte tlačítko „DVD MENU (Nabídka 
DVD)”.
Zobrazí se seznam alb obsažených na disku.
V seznamu jsou uvedena pouze alba obsahující
video soubory ve formátu DivX.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte album, 
které chcete přehrát.

3 Stiskněte tlačítko H.
Systém spustí přehrávání vybraného alba.
Výběr video souborů DivX - viz „Výběr video
souboru DivX” (strana 52).

Přechod na následující nebo předchozí stránku
Stiskněte tlačítko </,.

Vypnutí displeje
Opakovaně stiskněte tlačítko „DVD MENU
(Nabídka DVD)”.

Zastavení přehrávání
Stiskněte tlačítko x.

Výběr video souboru DivX

1 Po provedení kroku 2 z části „Výběr alba” 
stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se seznam souborů obsažených v albu.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte soubor 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zahájí se přehrávání vybraného souboru.

Přechod na následující nebo předchozí stránku
Stiskněte tlačítko </,.

Návrat do předchozí úrovně zobrazení
Stiskněte tlačítko „O RETURN (Zpět)”.

Zastavení přehrávání
Stiskněte tlačítko x.

Přehrávání následujícího nebo předchozího video 
souboru DivX bez přepnutí na výše uvedený 
seznam souborů
Následující nebo předchozí video soubor DivX ve
stejném albu můžete vybrat stisknutím tlačítek
./>.
Stisknutím tlačítka > při přehrávání
posledního souboru aktuálního alba můžete
rovněž vybrat první soubor následujícího alba.
Mějte na paměti, že k předchozímu albu se není
možno vrátit stisknutím tlačítka .. Pro návrat
k předchozímu albu vyberte album ze seznamu
alb.

Rada
Pokud je přednastaven počet zhlédnutí, můžete si video
soubory DivX přehrát tolikrát, kolikrát je nastaveno. Jsou
počítány následující události:

– pokud je systém vypnut,
– pokud je otevřena přihrádka pro disk,
– pokud je přehráván jiný soubor.
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Pohyb v nabídkách

Prostřednictvím nabídky „Control (Ovládání)”
můžete ovládat jednotlivé funkce a zobrazovat
příslušné informace. Opakovaným stiskem tlačítka
„DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”
vyvoláte nebo změníte nabídku „Control (Ovládání)”
následovně:

Vypnutí displeje
Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení
přehrávání DVD)”.

V nabídkách „Control 1 (Ovládání 1)” a „Control 2
(Ovládání 2)” se zobrazují různé položky podle typu
disku. Bližší informace o jednotlivých položkách jsou
uvedeny na stranách v závorkách.

Příklad: Nabídka „Control 1 (Ovládání 1)” při
přehrávání DVD VIDEO.

1 Číslo právě přehrávaného titulu*1

2 Číslo právě přehrávané kapitoly*2

3 Celkový počet titulů*1

4 Celkový počet kapitol*2

5 Stav přehrávání (N přehrávání, X pauza, 
x zastavení atd.)

6 Typ přehrávaného disku*3

7 Čas přehrávání*4

8 Aktuální nastavení

9 Položky

q; Zpráva o stavu ovládání

qa Název funkce ve vybrané položce nabídky 
„Control (Ovládání)”

qs Vybraná položka
*1 Zobrazuje se číslo scény u VIDEO CD (funkce PBC je

zapnuta), číslo skladby u VIDEO CD / Super Audio CD, číslo
alba u DATA DVD / DATA CD.

*2 U VIDEO CD / Super Audio CD se zobrazuje číslo indexu,
u DATA CD / DATA DVD se zobrazuje číslo skladby MP3
nebo číslo souboru obrázku JPEG.

*3 Super VCD se zobrazuje jako „SVCD”. Zobrazuje se „MP3”
v nabídce „Control 1 (Ovládání 1)” nebo „JPEG” v nabídce
„Control 2 (Ovládání 2)” u DATA CD / DATA DVD.

*4 Zobrazuje se datum vytvoření souborů ve formátu JPEG.

Používání nabídky „Control 
(Ovládání)”

Přehled nabídek

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

Nabídka „Control 1 (Ovládání 1)”
m
Nabídka „Control 2 (Ovládání 2)” (zobrazuje se pouze
u některých disků)
m
Vypnutí nabídky „Control (Ovládání)”

,

OFF
T 1 : 3 2 : 5 5
1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

DVD VIDEO

Quit:
REPEAT

ENTER DISPLAY

DISC
TITLE
CHAPTER

OFF

123 4

5
6

7

8

9

0

qa

qs

Položky nabídky „Control (Ovládání)”

Pokračování
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Seznam položek nabídky „Control (Ovládání)”

Rada
Indikace ikony nabídky „Control (Ovládání)” se rozsvítí
zeleně , jakmile zvolíte jakoukoliv
položku kromě „[OFF] (Vypnuto)” (platí pouze pro položky
„[PROGRAM] (Přehrávání v naprogramovaném pořadí)”,

„[SHUFFLE] (Přehrávání v náhodném pořadí)”,
„[REPEAT] (Opakované přehrávání)”). Indikace položky
„[ORIGINAL / PLAY LIST] (Původní / seznam skladeb)” se
rozsvítí zeleně, pokud vyberete „[PLAY LIST] (Seznam
skladeb)” (výchozí nastavení).

Položka Název položky, funkce, odpovídající typ disku

„[TITLE] (Titul)” (strana 55) / „[SCENE] (Scéna)” (strana 55) / „[TRACK] (Skladba)” (strana 55)
Výběr titulu, scény nebo skladby, která se má přehrát.

„[CHAPTER] (Kapitola)” (strana 55) / „[INDEX] (Index)” (strana 55)
Výběr kapitoly nebo indexu pro přehrávání.

„[INDEX] (Index)” (strana 55)
Zobrazení indexu a výběr indexu pro přehrávání.

„[TRACK] (Skladba)” (strana 55)
Výběr skladby pro přehrávání.

„[ORIGINAL / PLAY LIST] (Původní / seznam skladeb)” (strana 56)
Výběr typu titulů (DVD-RW / DVD-R) pro přehrávání, „[ORIGINAL] (Původní)” nebo upravený „[PLAY
LIST] (Seznam skladeb)”.

„[TIME / TEXT] (Čas / text)” (strana 55)
Zobrazení uplynulé a zbývající doby přehrávání.
Vložení časového kódu pro vyhledání obrazu a hudby.
Zobrazení DVD / CD textu nebo názvu skladby MP3.

„[PROGRAM] (Přehrávání v naprogramovaném pořadí)” (strana 58)
Výběr skladby pro přehrávání v požadovaném pořadí.

„[SHUFFLE] (Přehrávání v náhodném pořadí)” (strana 59)
Přehrávání bude probíhat v náhodném pořadí.

„[REPEAT] (Opakované přehrávání)” (strana 60)
Opakované přehrávání celého disku (všech titulů / všech skladeb / všech alb) nebo jednotlivých titulů /
kapitol / skladeb / alb.

„[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský zámek)” (strana 65)
Nastavení úrovně omezení přehrávání na tomto přístroji.

„[SETUP] (Nastavení)” (strana 67)
„[QUICK] (Rychlé nastavení)” (strana 19)
Rychlé nastavení použijte pro výběr požadovaného jazyka DVD.
„[CUSTOM] (Uživatelské nastavení)”
Umožňuje úpravu dalších nastavení nad rámec rychlého nastavení.
„[RESET] (Obnovení výchozího nastavení)”
Obnovení výchozích nastavení v nabídce „[SETUP] (Nastavení)”.

„[ALBUM] (Album)” (strana 55)
Výběr alba pro přehrávání.

„[FILE] (Soubor)” (strana 55)
Výběr souboru obrázku JPEG a video souboru DivX pro přehrávání.

„[DATE] (Datum)” (strana 58)
Zobrazení data pořízení obrázku.

„[INTERVAL] (Interval)” (strana 64)
Specifikace doby, po kterou jsou obrázku zobrazeny na obrazovce televizoru.

„[EFFECT] (Efekt)” (strana 64)
Výběr efektů, které se použijí při výměně jednotlivých záběrů v průběhu prezentace (slide show).

„[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3, JPEG)” (strana 63)
Výběr typu dat; audio skladba MP3 (AUDIO), soubory obrázků JPEG (IMAGE) nebo obojí (AUTO), které budou
přehrávány při přehrávání DATA CD / DATA DVD.

t
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Vyhledávání / výběr 
disku

Na DVD můžete vyhledat titul nebo kapitolu, na
VIDEO CD / Super Audio CD / CD / DATA CD /
DATA DVD můžete vyhledat skladbu, index nebo
scénu. K titulům a skladbám na disku jsou přiřazena
jednoznačná čísla a zadáním odpovídajícího čísla lze
požadovanou položku přímo zvolit. Scénu můžete
rovněž vyhledat prostřednictvím časového kódu.

1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”. (Při 
přehrávání DATA CD / DATA DVD se 
soubory obrázků JPEG stiskněte tlačítko 
„DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání 
DVD)” dvakrát.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte způsob 
vyhledávání.

x Při přehrávání DVD VIDEO / DVD-R / DVD-RW
„[TITLE] (Titul)”
„[CHAPTER] (Kapitola)”
„[TIME / TEXT] (Čas / text)”

Položka „[TIME / TEXT] (Čas / text)” umožňuje
vyhledávat počáteční bod zadáním časového
kódu.

x Při přehrávání VIDEO CD bez funkce PBC 
Playback

„[TRACK] (Stopa)”
„[INDEX] (Index)”

x Při přehrávání VIDEO CD s funkcí PBC 
Playback

„[SCENE] (Scéna)”

x Při přehrávání Super Audio CD
„[TRACK] (Skladba)”
„[INDEX] (Index)”

x Při přehrávání CD
„[TRACK] (Skladba)”

x Při přehrávání DATA CD / DATA DVD (MP3 
audio)

„[ALBUM] (Album)”
„[TRACK] (Skladba)”

x Při přehrávání DATA CD / DATA DVD (soubor 
JPEG / DivX video)

„[ALBUM] (Album)”
„[FILE] (Soubor)

Příklad: Pokud vyberete „ [CHAPTER]
(Kapitola)”
Vybere se [** (**)] (** představuje číslo).
Číslo v závorce odpovídá celkovému počtu titulů,
kapitol, skladeb, indexů, scén, alb nebo souborů.

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
[** (**)] se změní na [– – (**)].

4 Stisknutím tlačítek M/m nebo číslicových 
tlačítek vyberte číslo titulu, kapitoly, 
skladby, indexu, scény atd., kterou 
chcete vyhledat.

Pokud uděláte chybu
Zrušte číslo stisknutím tlačítka „CLEAR
(Zrušení)” a pak zadejte jiné číslo.

5 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Systém zahájí přehrávání od zvoleného čísla.

Vyhledání scény prostřednictvím časového 
kódu (pouze DVD VIDEO / DVD-R / DVD-RW)

1 V kroku 2 vyberte položku „  
[TIME / TEXT] (Čas / text)”.
[T **:**:**] je zvolena (doba přehrávání
aktuálního titulu).

2 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
[T **:**:**] se změní na [T --:--:--].

Vyhledávání titulu/kapitoly/skladby/
scény atd.

„CLEAR (Zrušení)”

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

DVD VIDEO1 8 ( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T 1 : 3 2 : 5 5

Zvolený řádek

DVD VIDEO( 3 4 )
1 2 ( 2 7 )

T 1 : 3 2 : 5 5
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3 Číselnými tlačítky zadejte časový kód 
a stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Například: Pro nalezení scény s časovým kódem 2
hodiny, 10 minut a 20 sekund od začátku zadejte
jednoduše [2:10:20].

Rada
Pokud je vypnuta nabídka „Control (Ovládání)”, můžete
vyhledat kapitolu (DVD VIDEO / DVD-R / DVD-RW),
skladbu (Super Audio CD / CD) nebo soubor (DATA CD /
DATA DVD (DivX video)) stisknutím číselných tlačítek
a tlačítka „ (Potvrzení)”.

Poznámka
Vyhledávání scény prostřednictvím časového kódu není
u DVD+RW / DVD+R možné.

Některé DVD-RW / DVD-R v režimu VR (Video
Recording) obsahují pro přehrávání dva typy titulů:
původně nahrané tituly ([ORIGINAL]) a tituly, které
mohou být vytvořeny na DVD přehrávačích
umožňujících úpravy titulů ([PLAY LIST]). Pro
přehrávání je potom možné zvolit typ titulu.

1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”. (Pokud je 
přehráván disk, stisknutím tlačítka x 
zastavte přehrávání a potom stiskněte 
tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[ORIGINAL / PLAY LIST] (Původní / 
seznam skladeb)” a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

Zobrazí se možnosti výběru pro položku
„[ORIGINAL / PLAY LIST] (Původní / seznam
skladeb)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení.
• „[PLAY LIST] (Seznam skladeb)”: Přehrávání

titulů, které byly vytvořeny úpravou původních
titulů.

• „[ORIGINAL] (Původní)”: Přehrávání původně
zaznamenaných titulů.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

Zobrazení doby přehrávání a zbývající doby 
na displeji na předním panelu
Na displeji na předním panelu je možno zobrazovat
informace o disku, jako je například zbývající doba
přehrávání, celkový počet titulů na DVD nebo skladeb
na CD, Super Audio CD, VIDEO CD nebo MP3 nebo
název video souborů ve formátu DivX (strana 71).

Výběr „[ORIGINAL] (Původní)” nebo 
„[PLAY LIST] (Seznam skladeb)” 
u DVD-R/DVD-RW

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

x

Zobrazení informací o disku

3 ( 2 8 )
1 ( 4 4 )

DVD-VR
T 1 : 3 0 : 5 0

PLAY LIST
PLAY LIST

ORIGINAL

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

 „TIME / TEXT (Čas / text)”
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Stiskněte tlačítko „TIME / TEXT (Čas / text)”.
Po každém stisknutí tlačítka „TIME / TEXT (Čas /
text)” při přehrávání disku se displej změní
následovně: 1 t 2 t ... t 1 t ...

Při přehrávání DATA CD nebo DATA DVD (DivX video)
1Čas přehrávání aktuálního souboru,
2 název aktuálního souboru,
3 aktuální album a číslo souboru.

Při přehrávání DVD VIDEO nebo DVD-R/DVD-RW
1Čas přehrávání a číslo aktuálního titulu,
2 zbývající čas přehrávání aktuálního titulu,
3 čas přehrávání a číslo aktuální kapitoly.
4 zbývající čas přehrávání aktuální kapitoly,
5 název disku,
6 titul a kapitola.

Při přehrávání VIDEO CD (bez funkcí PBC), Super 
Audio CD nebo CD
1Čas přehrávání aktuální skladby,
2 zbývající čas přehrávání aktuální skladby,
3 čas přehrávání disku,
4 zbývající čas přehrávání disku,
5 název disku,
6 skladba a index*.
* Neplatí pro CD.

Při přehrávání disků MP3
1Čas přehrávání a číslo aktuální skladby,
2 název skladby (souboru)
Poznámky
• Systém je schopen zobrazovat pouze první úroveň DVD /

CD textu, jako je název disku nebo titulu.
• Pokud není možno zobrazit název souboru MP3, zobrazí

se na předním panelu „*”.
• V závislosti na textu se nemusí zobrazovat název disku

nebo název skladby.
• Čas přehrávání audio skladeb MP3 a video souborů DivX

se nemusí zobrazovat správně.

Zobrazení času přehrávání a zbývajícího 
času přehrávání
Můžete zobrazit čas přehrávání a zbývající čas
přehrávání aktuálního titulu, kapitoly nebo skladby
a celkový čas přehrávání nebo zbývající čas
přehrávání disku. Můžete také zobrazit údaje DVD,
text a název MP3 souboru / složky zaznamenané na
disku.

1 Během přehrávání stiskněte tlačítko 
„TIME / TEXT (Čas / text)”.
Zobrazí se následující nabídka.

2 Opakovaným stiskem tlačítka „TIME / 
TEXT (Čas / text)” časový údaj změníte.
Zobrazení informací a druhy časů, které můžete
zobrazit, závisí na přehrávaném disku.

x Při přehrávání DVD VIDEO nebo DVD-R/
DVD-RW

• T **:**:**
Čas přehrávání aktuálního titulu.

• T–**:**:**
Zbývající čas přehrávání aktuálního titulu.

• C **:**:**
Čas přehrávání aktuální kapitoly.

• C–**:**:**
Zbývající čas přehrávání aktuální kapitoly.

x Při přehrávání VIDEO CD (s funkcemi PBC)

• **:**
Čas přehrávání aktuální scény.

x Při přehrávání VIDEO CD (bez funkcí PBC), 
Super Audio CD nebo CD

• T **:**
Čas přehrávání aktuální skladby.

• T–**:**
Zbývající čas přehrávání aktuální skladby.

• D **:**
Čas přehrávání aktuálního disku.

• D–**:**
Zbývající čas přehrávání aktuálního disku.

x Při přehrávání DATA CD / DATA DVD (MP3 
audio)

• T **:**
Čas přehrávání aktuální skladby.

x Při přehrávání DATA CD nebo DATA DVD 
(DivX video)

• **:**:**
Čas přehrávání aktuálního souboru.

Poznámky
• Je možno zobrazovat pouze znaky abecedy a číslice.
• V závislosti na typu přehrávaného disku může systém

zobrazovat pouze omezený počet znaků. Kromě toho
(rovněž v závislosti na disku) se nemusejí zobrazit
všechny textové znaky.

Kontrola informací o přehrávání disku
Zobrazení textu na DVD / Super Audio CD / CD
V kroku 2 opakovaně stiskněte tlačítko „TIME /
TEXT (Čas / text)” pro zobrazení textu
zaznamenaného na DVD / Super Audio CD / CD.
DVD / Super Audio CD / CD text se zobrazí pouze
v případě, je-li na disku zaznamenán. Tento text není
možno měnit. Jestliže disk text neobsahuje, zobrazí se
nápis „NO TEXT (Žádný text)”.

T 1:01:57

Časový údaj

Pokračování
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Zobrazení textu DATA CD / DATA DVD (MP3 audio / 
DivX video)
Stisknutím tlačítka „TIME / TEXT (Čas / text)” při
přehrávání audio skladeb MP3 na DATA CD / DATA
DVD nebo video souborů DivX na DATA CD /
DATA DVD můžete na televizní obrazovce zobrazit
název alba / skladby / souboru a datový tok audio
stopy (množství dat za sekundu pro aktuální audio
stopu).

* Zobrazí se, pokud:

– Přehráváte audio skladby MP3 na DATA CD / DATA
DVD.

– Přehráváte video soubor DivX, který obsahuje audio
stopu ve formátu MP3 na DATA CD / DATA DVD.

Zobrazení informací o datu 
(pouze soubory JPEG)
Informace o datu je možno zobrazovat při přehrávání,
pokud je v souboru obrázku zaznamenána záložka
(tag) Exif*.

Během přehrávání dvakrát stiskněte tlačítko „DVD 
DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

* „Exchangeable Image File Format” je obrazový formát
digitálních fotoaparátů definovaný asociací Japan Electronics
and Information Technology Industries Association (JEITA).

Rada
Informace o datu jsou ve formátu [DD/MM/YYYY].
DD: den,
MM: měsíc,
YYYY: rok.

Používání režimu 
přehrávání  

(Přehrávání v naprogramovaném pořadí)

Po uspořádání jednotlivých titulů, kapitol nebo
skladeb na disku do svého vlastního programu můžete
obsah disku přehrávat ve zvoleném pořadí. Je možno
naprogramovat až 99 skladeb.

1 Stiskněte tlačítko DVD DISPLAY.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„ [PROGRAM] (Přehrávání 
v naprogramovaném pořadí)” a stiskněte 
„  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti pro položku „[PROGRAM]
(Přehrávání v naprogramovaném pořadí)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[SET t] (Nastavení t)” a stiskněte 
„  (Potvrzení)”.

BRAHMS SYMPHONY

17:30T

JAZZ
RIVER SIDE

128k

Datový tok*

Název alba Název skladby / souboru

1 ( 8 )

1 ( 2 0 )

01/ 01/ 2003
DATA CD JPEG

Informace o datu

Vytvoření vašeho vlastního programu

H

M/m/  „(Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

PROGRAM

1. TRACK
ALL CLEAR

2. TRACK – –
3. TRACK – –
4. TRACK – –
5. TRACK – –
6. TRACK – –
7. TRACK – –

T
0:00:00

– –
01
02
03
04
05
06

Při přehrávání VIDEO CD, Super Audio CD nebo 
CD se zobrazuje nápis „[TRACK] (Skladba)”.

Skladby zaznamenané 
na disku

Celkový čas 
naprogramovaných skladeb
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4 Stiskněte tlačítko ,.
Kurzor se přesune na řádek „[T]” se skladbou
(v tomto případě „[01]”).

5 Vyberte skladbu, kterou chcete 
naprogramovat.
Například vyberte skladbu „[02]”.
Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[02]” v řádku
„[T]” a stiskněte „ (Potvrzení)”. U Super Audio
CD může být číslo skladby zobrazeno v rozsahu 3
číslic.

6 Pro naprogramování dalších skladeb 
zopakujte kroky 4 až 5.
Naprogramované skladby jsou zobrazeny ve
zvoleném pořadí.

7 Stisknutím tlačítka H spusťte 
přehrávání v naprogramovaném pořadí.
Spustí se přehrávání v naprogramovaném pořadí.
Na displeji na předním panelu se zobrazí nápis
„PGM (Přehrávání v naprogramovaném pořadí)”.
Po ukončení přehrávání můžete skladby přehrát
znovu ve stejném pořadí stisknutím tlačítka H.

Návrat k normálnímu přehrávání
V kroku 3 stiskněte tlačítko „[CLEAR] (Zrušení)”
nebo vyberte „[OFF] (Vypnuto)”. Pokud budete chtít
program opět přehrát, vyberte v kroku 3 „[ON]
(Zapnuto)” a stiskněte tlačítko „ (Potvrzení)”.

Vypnutí nabídky „Control (Ovládání)”
Opakovaně stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY
(Nastavení přehrávání DVD)”, až se nabídka „Control
(Ovládání)” vypne.

Změna nebo zrušení programu

1 Proveďte kroky 1 až 3 z části „Vytvoření 
vašeho vlastního programu”.

2 Vyberte číslo skladby, kterou chcete 
změnit nebo zrušit, stisknutím tlačítek M/
m. Pokud chcete vymazat skladbu ze 
seznamu, stiskněte tlačítko „CLEAR 
(Zrušení)”.

3 V kroku 5 vytvořte nový program. 
Zrušení programu proveďte výběrem 
„[--]” v řádku „[T]” a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

Zrušení všech skladeb v programu

1 Proveďte kroky 1 až 3 z části „Vytvoření 
vašeho vlastního programu”.

2 Stiskněte tlačítko M a vyberte „[ALL 
CLEAR] (Vymazat vše)”.

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

Systém umožňuje přehrávání skladeb v náhodném
pořadí. Pořadí přehrávání za sebou následujících
skladeb může být v tomto režimu různé.

1 V průběhu přehrávání stiskněte tlačítko 
„DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání 
DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[SHUFFLE] (Přehrávání v náhodném 
pořadí)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti pro položku „[SHUFFLE]
(Přehrávání v náhodném pořadí)”.

PROGRAM

1. TRACK – –
ALL CLEAR

2. TRACK – –
3. TRACK – –
4. TRACK – –
5. TRACK – –
6. TRACK – –
7. TRACK – –

T

– –

02
03
04
05

0:00:00

06

01

PROGRAM

1. TRACK 0 2
ALL CLEAR

2. TRACK – –
3. TRACK – –
4. TRACK – –
5. TRACK – –
6. TRACK – –
7. TRACK – –

0:15:30
T

– –

02
03
04
05
06

01

Vybraná skladba

Celkový čas naprogramovaných skladeb

Přehrávání v náhodném pořadí

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

Pokračování
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3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte položky, 
které chcete přehrávat v náhodném 
pořadí.

x Při přehrávání VIDEO CD, Super Audio CD 
nebo CD

• „[TRACK] (Skladba)”: Přehrávání skladeb na
disku v náhodném pořadí.

x Při přehrávání v naprogramovaném pořadí

• „[ON] (Zapnuto)”: Přehrávání
naprogramovaných skladeb v náhodném pořadí.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Spustí se přehrávání v náhodném pořadí.
Na displeji na předním panelu se zobrazí nápis
„SHUF (Přehrávání v náhodném pořadí)”.

Návrat k normálnímu přehrávání
Stiskněte tlačítko CLEAR nebo v kroku 3 zvolte
hodnotu [OFF] (vypnuto).

Vypnutí nabídky „Control (Ovládání)”
Opakovaně stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY
(Nastavení přehrávání DVD)”, až se nabídka „Control
(Ovládání)” vypne.
Rada
Režim přehrávání v náhodném pořadí můžete nastavit i po
zastavení přehrávání.

Můžete opakovaně přehrávat všechny tituly nebo
skladby na disku, nebo pouze jeden titul, kapitolu,
skladbu nebo album.
Můžete používat kombinaci režimů „Shuffle
(Přehrávání v náhodném pořadí)" nebo „Programme
Play (Přehrávání v naprogramovaném pořadí)".

1 V průběhu přehrávání stiskněte tlačítko 
„DVD DISPLAY (Nastavení přehrávání 
DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m  vyberte „  
[REPEAT] (Opakované přehrávání)” 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti pro položku „[REPEAT]
(Opakované přehrávání)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte položky, 
které chcete opakovaně přehrávat.
Výchozí nastavení je „[OFF] (Vypnuto)”. Při
výběru možnosti „[OFF] (Vypnuto)” systém
neprovede opakované přehrávání.

x Při přehrávání DVD VIDEO nebo DVD-R/
DVD-RW
• „[OFF] (Vypnuto)”: Opakované přehrávání není

aktivováno.
• „[DISC] (Disk)”: Opakované přehrávání všech

titulů na disku.
• „[TITLE] (Titul)”: Opakované přehrávání

aktuálního titulu na disku.
• „[CHAPTER] (Kapitola)”: Opakované

přehrávání aktuální kapitoly.

x Při přehrávání VIDEO CD, Super Audio CD 
nebo CD
• „[OFF] (Vypnuto)”: Opakované přehrávání není

aktivováno.
• „[DISC] (Disk)”: Opakované přehrávání všech

skladeb na disku.
• „[TRACK] (Skladba)”: Opakované přehrávání

aktuální skladby.

x Při přehrávání DATA CD nebo DATA DVD
• „[OFF] (Vypnuto)”: Opakované přehrávání není

aktivováno.
• „[DISC] (Disk)”: Opakované přehrávání všech

alb na disku.
• „[ALBUM] (Album)”: Opakované přehrávání

aktuálního alba.
• „[TRACK] (Skladba)” (pouze audio skladby

MP3): Opakované přehrávání aktuální skladby.
• „[FILE] (Soubor)” (pouze video soubory DivX):

Opakované přehrávání aktuálního souboru.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Položka je zvolena.
Pro návrat do režimu normálního přehrávání
stiskněte tlačítko „CLEAR (Zrušení)” nebo
v kroku vyberte „[OFF] (Vypnuto)”.

Vypnutí nabídky „Control (Ovládání)”
Opakovaně stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY
(Nastavení přehrávání DVD)”, až se nabídka „Control
(Ovládání)”.
Poznámka
Pokud je položka „[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3,
JPEG)” nastavena na „[IMAGE (JPEG)] (Obrázek (JPEG)”
(strana 63), nelze vybrat skladbu.

Rada
V závislosti na nastaveném typu opakovaného přehrávání se
může lišit indikace na displeji na předním panelu:

– „REP (Opakované přehrávání)”: Opakované
přehrávání všech titulů, skladeb nebo alb na disku.

– „REP 1 (Opakované přehrávání 1)”: Opakované
přehrávání jednoho titulu, kapitoly nebo alba na disku.

Opakované přehrávání

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”
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Prezentace snímků

Co je MP3 / JPEG?
Formát MP3 představuje technologii pro kompresi
zvukového kanálu, odpovídající předpisům a normám
ISO / MPEG. Zkratka JPEG označuje technologii pro
kompresi obrazových dat.

Na přístroji lze přehrávat následující typy 
disků
Je možno přehrávat DATA CD (CD-ROM / CD-R /
CD-RW) nebo DATA DVD (DVD-ROM / DVD-R /
DVD-RW / DVD+R / DVD+RW) zaznamenané ve
formátu MP3 (MPEG1 Audio Layer 3) a JPEG.
DATA CD však musejí být zaznamenány v souladu
s normou ISO 9660 Level 1, Level 2 nebo ve formátu
Joliet a DATA DVD ve formátu Universal Disk
Format, aby přehrávač rozpoznal skladby (nebo
soubory) na disku. Je možno rovněž přehrávat disky
zaznamenané v několika sekcích (multi-session)*.
Podrobnější informace o formátech záznamu
naleznete v návodu dodávaném s mechanikami pro
zápis CD-R / CD-RW nebo DVD-R / DVD-RW /
DVD+R / DVD+RW a se záznamovým softwarem
(není součástí dodávky).
* Poznámka k diskům zaznamenaným ve více sekcích (multi-

session): Pokud jsou skladby MP3 nebo soubory obrázků JPEG
nahrány v první sekci, bude systém rovněž schopen přehrát
audio soubory MP3 nebo soubory obrázků JPEG umístěné
v dalších sekcích. Pokud jsou audio soubory a obrázky ve
formátu disku audio CD nebo video CD zaznamenány v první
sekci, bude možno přehrát pouze obsah první sekce.

Poznámka
Systém nemusí být schopen přehrát některá DATA CD /
DATA DVD vytvořená ve formátu Packet Write.

Audio soubory MP3 nebo soubory obrázků 
JPEG, které je systém schopen přehrát
Systém je schopen přehrávat audio soubory MP3 nebo
soubory obrázků JPEG:
• které mají příponu „.MP3” (audio skladba MP3) nebo

„.JPG” / „.JPEG” (JPEG soubor obrázků),
• které odpovídají obrazovému formátu DCF*.
* „Design rule for Camera File system“: Normy pro obrázky

z digitálních fotoaparátů, stanovené sdružením JEITA (Japan
Electronics and Information Technology Industries
Association).

Poznámky
• Systém umožňuje přehrávání jakýchkoli dat s příponou

„.MP3”, „.JPG” nebo „.JPEG”, a to i přesto, že nejsou ve
formátu MP3 nebo JPEG. Při přehrávání tohoto typu dat
může dojít k reprodukci hlasitého šumu, který může
poškodit vaše reprosoustavy.

• Tento systém nepodporuje normu audio formátu
MP3PRO.

Pořadí při přehrávání audio souborů MP3 
nebo souborů obrázků JPEG
Pořadí při přehrávání audio souborů MP3 nebo
souborů obrázků JPEG zaznamenaných na DATA CD /
DATA DVD je následující:

Struktura obsahu disku

Pokud vložíte DATA CD / DATA DVD a stisknete
tlačítko H, budou se postupně přehrávat očíslované
skladby (nebo soubory) od 1 až do 7. Jakákoli
vnořená alba / skladby (nebo soubory), obsažené
v aktuálním zvoleném albu, budou mít prioritu před
následujícím albem ve stejné stromové struktuře.
(Příklad: C obsahuje D, takže 4 se přehraje před
5.)

Pokud stisknete tlačítko „DVD MENU (Nabídka
DVD)” a zobrazí se seznam s názvy alb (strana 62),
budou názvy alb uspořádány podle abecedy (AtB
t C t D t F t G). Alba, která neobsahují
skladby (nebo soubory) (jako například album E), se
v seznamu nezobrazí.
Rady
• Přidáte-li před uložením skladeb (nebo souborů) na disk

před názvy skladby / souboru čísla (01, 02, 03 atd.), budou
se skladby a soubory přehrávat v tomto pořadí.

• Pokud je na disku mnoho stromových struktur, bude trvat
spuštění přehrávání déle.

Poznámky
• Pořadí přehrávání se může lišit od vyobrazení v závislosti

na softwaru použitém pro vytvoření DATA CD / DATA
DVD, nebo pokud je na disku více než 200 alb a 300
souborů v každém albu.

Poznámky k audio souborům MP3 
a souborům obrázků JPEG

ROOT

Strom 1 Strom 2 Strom 3 Strom 4 Strom 5

Album Skladba (MP3 audio) 
nebo soubor (obrázek 
JPEG)

Pokračování
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• Systém je schopen rozpoznat až 200 alb, nepřehrají se
však žádná další alba za 200. albem.

• Při přecházení nebo přeskočení na následující album může
trvat déle, než systém zahájí přehrávání disku.

• Některé soubory obrázků ve formátu JPEG nelze
přehrávat.

Výběr skladby nebo alba MP3

1 Vložte DATA CD nebo DATA DVD.
Systém spustí přehrávání od prvního alba.

2 Stiskněte tlačítko „DVD MENU (Nabídka 
DVD)”.
Zobrazí se seznam alb zaznamenaný na DATA
CD nebo DATA DVD. V průběhu přehrávání alba
se jeho titul zobrazí šedým stínováním.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované album.

x Výběr alba

Stiskněte tlačítko H pro spuštění 
přehrávání vybraného alba.

x Výběr stopy

Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se seznam skladeb obsažených v albu.

Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
skladbu a stiskněte tlačítko „  
(Potvrzení)”.
Zahájí se přehrávání zvolené skladby.
Stisknutím tlačítka „DVD MENU (Nabídka
DVD)” můžete seznam skladeb zobrazit nebo
skrýt. Dalším stisknutím tlačítka „DVD
MENU (Nabídka DVD)” se zobrazí seznam
alb.

Přehrávání následujícího nebo předchozího audio 
souboru MP3
Stiskněte tlačítko ./>. Mějte na paměti, že
následující album můžete zvolit opakovaným
stisknutím tlačítka > po poslední skladbě na
prvním albu, nemůžete se však vrátit k předchozímu
albu stisknutím tlačítka .. Pro návrat
k předchozímu albu vyberte album ze seznamu alb.

Návrat do předchozí úrovně zobrazení
Stiskněte tlačítko „O RETURN (Zpět)”.

Zastavení přehrávání
Stiskněte tlačítko x.

Vypnutí displeje
Stiskněte tlačítko „DVD MENU (Nabídka DVD)”.

Výběr obrázku nebo alba JPEG

1 Vložte DATA CD nebo DATA DVD.
Systém spustí přehrávání od prvního alba.

2 Stiskněte tlačítko „DVD MENU (Nabídka 
DVD)”.
Zobrazí se seznam alb zaznamenaný na DATA
CD nebo DATA DVD. V průběhu přehrávání alba
se jeho titul zobrazí šedým stínováním.

Přehrávání DATA CD nebo DATA DVD 
s audio soubory MP3 a soubory 
obrázků JPEG

„DVD MENU (Nabídka DVD)”

H

</M/m/,
 (Potvrzení)”

„PICTURE NAVI (Navigace 
obrazu)”

Při otevřeném krytu.

3 ( 3 0 )

R O C K B E S T H I T
K A R A O K E
M Y F A V O U R I T E S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A O F C U B A
B O S S A N O V A

M Y F A V O U R I T E S O N G
1 ( 2 5 6 )

W A L T Z F O R D E B B Y
M Y R O M A N C E
M I L E S T O N E S
M Y F U N N Y V A L E N T I N E
A U T U M L E A V E S
A L L B L U E S
S O M E D A Y M Y P R I N C E W...
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3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované album. 

x Výběr alba

Stiskněte tlačítko H pro spuštění 
přehrávání vybraného alba.

x Výběr obrázku

Stiskněte tlačítko „PICTURE NAVI 
(Navigace obrazu)”.
Na obrazovce se zobrazí 16 zmenšených
obrázků v albu.

Stisknutím tlačítek </M/m/, 
vyberte obrázek a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

Přehrávání následujícího nebo předchozího obrázku 
JPEG
Stiskněte tlačítka </, ve chvíli, kdy není
zobrazena nabídka „Control (Ovládání). Mějte na
paměti, že následující album můžete vybrat
opakovaným stisknutím tlačítka , po posledním
obrázku na prvním albu, nemůžete se však vrátit k
předchozímu albu stisknutím tlačítka <. Pro návrat
k předchozímu albu vyberte album ze seznamu alb.

Otočení obrázku JPEG
Ve chvíli, kdy je na obrazovce zobrazen obrázek
JPEG, můžete obrázek otočit o 90 stupňů.
Při prohlížení obrázku stiskněte tlačítko M/m.
Po každém stisknutí tlačítka M se obrázek otočí
o 90 stupňů proti směru hodinových ručiček.
Příklad zobrazení po jednom stisknutí tlačítka M:

Pro návrat k normálnímu zobrazení stiskněte tlačítko
„CLEAR (Zrušení)”.

Zastavení přehrávání
Stiskněte tlačítko x.

Před spuštěním prezentace (slide show) se zvukovým
doprovodem je třeba nejprve umístit soubory MP3
a JPEG do stejného alba na DATA CD nebo DATA
DVD. Při přehrávání DATA CD nebo DATA DVD
vyberte režim „[AUTO] (Automaticky)” (viz níže
uvedené vysvětlení).

1 Vložte DATA CD nebo DATA DVD.
Systém spustí přehrávání od prvního alba.

2 Stiskněte tlačítko x.
Systém zastaví přehrávání.

3 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

3 ( 3 0 )

R O C K B E S T H I T
K A R A O K E
M Y F A V O U R I T E S O N G
R & B
J A Z Z
C L A S S I C
S A L S A O F C U B A
B O S S A N O V A

1 2 3 4

5 6 7 8

13 14 15 16

9 10 11 12

Přehrávání audio skladeb a obrázků 
ve formě prezentace (slide show) 
s doprovodným zvukem

Směr otočení

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD MENU (Nabídka DVD)”

H

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

x

Pokračování
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4 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3, 
JPEG)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se položky pro režim „[MODE (MP3,
JPEG)] (Režim MP3, JPEG)”.

5 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
• „[AUTO] (Automaticky)”: Soubory obrázků

JPEG a audio soubory MP3 se přehrávají
společně jako prezentace (slide show).

• „[AUDIO (MP3)] (Skladba MP3)”: Postupně se
přehrávají pouze audio soubory MP3.

• „[IMAGE (JPEG)] (Obrázek JPEG)”: Postupně
se zobrazují pouze soubory obrázků JPEG.

6 Stiskněte tlačítko „DVD MENU (Nabídka 
DVD)”.
Zobrazí se seznam alb zaznamenaných na DATA
CD nebo DATA DVD.

7 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované album a stiskněte H.
Systém spustí přehrávání vybraného alba.
Opakovaným stisknutím tlačítka „DVD MENU
(Nabídka DVD)” můžete seznam alb zobrazit
nebo skrýt.

Rada
Pokud vyberete „[AUTO] (Automaticky)”, rozpozná systém
až 300 MP3 audio skladeb a 300 souborů JPEG na jednom
albu. Pokud vyberete „[AUDIO (MP3)] (Skladba MP3)”
nebo „[IMAGE (JPEG)] (Obrázek JPEG)”, je systém
schopen rozpoznat až 600 skladeb MP3 a 600 souborů JPEG
v jednom albu. Bez ohledu na zvolený režim je možno
rozpoznat maximálně 200 alb.

Poznámky
• Soubory JPEG a skladby MP3 není možno přehrávat

současně, pokud nejsou obsaženy ve stejném albu.
• Tlačítko „PICTURE NAVI (Navigace obrazu)” nebude

pracovat, je-li zvoleno „[AUDIO (MP3)] (Skladba
MP3)”.

• Budete-li v téže chvíli přehrávat rozsáhlé audio soubory
MP3 a soubory obrázků JPEG, může docházet
k přeskakování zvuku. Při vytváření souboru se
doporučuje nastavit datový tok souborů MP3 na 128 kb/s
nebo na nižší hodnotu. Pokud stále dochází
k přeskakování zvuku, zredukujte velikost souboru JPEG.

Nastavení intervalu zobrazení prezentace 
obrázků (slide show) 
(pouze DATA CD / DATA DVD)
Budete-li přehrávat soubory obrázků JPEG
prostřednictvím prezentace (slide show), můžete
nastavit dobu, po kterou se jednotlivé obrázky mají
zobrazovat na obrazovce.

1 Dvakrát stiskněte tlačítko „DVD 
DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)” pro
obrázky JPEG.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[INTERVAL] (Interval)” a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky
„[INTERVAL] (Interval)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení.
• „[NORMAL] (Normálně)”: Nastavení intervalu

mezi 6 až 9 sekundami.
• „[FAST] (Rychle)”: Nastavení kratšího

intervalu než „[NORMAL] (Normálně)”.
• „[SLOW1] (Pomalu 1)”: Nastavení delšího

intervalu než „[NORMAL] (Normálně)”.
• „[SLOW2] (Pomalu 2)”: Nastavení delšího

intervalu než „[SLOW1] (Pomalu 1)”.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Od této chvíle se projeví zvolené nastavení.

Poznámka
Některé soubory JPEG se mohou zobrazovat déle než
ostatní, což může vyvolat dojem, že je doba trvání zobrazení
delší než nastavená možnost. To se týká zejména souborů ve
formátu progressive JPEG nebo souborů JPEG s 3 000 000
pixely (nebo více).

Výběr efektu při zobrazování prezentace 
(slide show) 
(pouze DATA CD/DATA DVD)
Při zobrazení souboru obrázku JPEG můžete vybrat
efekt, který chcete použít při zobrazování prezentace.

1 Dvakrát stiskněte tlačítko „DVD 
DISPLAY (Nastavení přehrávání DVD)”.
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)” pro
obrázky JPEG.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[EFFECT] (Efekt)” a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky
„[EFFECT] (Efekt)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení.
• „[MODE1] (Režim 1)”: Obrázek se roztáhne

odshora dolů.
• „[MODE2] (Režim 2)”: Obrázek se na

obrazovce roztáhne směrem zleva doprava.
• „[MODE3] (Režim 3)”: Obrázek se roztáhne

směrem od středu obrazovky k okrajům.
• „[MODE4] (Režim 4)”: U obrázku budou

postupně použity jednotlivé efekty.
• „[MODE5] (Režim 5)”: Následující obrázek se

nasune přes předcházející obrázek.
• „[OFF] (Vypnuto)”: Vypnutí této funkce.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Od této chvíle se projeví zvolené nastavení.
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Uzamčení disků
(Uživatelský rodičovský zámek, rodičovský 
zámek)

U požadovaného disku je možno nastavit dva druhy
omezení přehrávání.
• Uživatelský rodičovský zámek

Můžete nastavit omezení přehrávání, aby systém
nemohl přehrávat nevhodné disky.

• Rodičovský zámek
Přehrávání některých DVD VIDEO je možné
omezit podle přednastavené úrovně, jako je
například věk uživatelů. Scény mohou být
zablokovány nebo nahrazeny jinými scénami.

Pro oba typy omezeného přehrávání se používá stejné
heslo.

Zabránění přehrávání specifických disků 
[Uživatelský rodičovský zámek]
Stejné heslo pro uživatelský rodičovský zámek
můžete nastavit až pro 40 disků. Po nastavení 41.
disku se zruší zámek nastavený pro první disk.

1 Vložte disk, který chcete uzamknout.
Pokud tento disk právě přehráváte, stiskněte
tlačítko x pro zastavení přehrávání.

2 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”. 
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský 
zámek)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky
„[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský
zámek)”.

4 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[ON t] 
(Zapnuto t)” a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

x Pokud jste ještě nezadali heslo
Zobrazí se okno pro zadání nového hesla.

Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné heslo
a stiskněte „ (Potvrzení)”.
Zobrazí se okno pro potvrzení hesla.

x Pokud jste heslo již zadali
Zobrazí se okno pro zadání hesla.

5 Číselnými tlačítky zadejte nebo 
opakovaně zadejte čtyřciferné heslo 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se zpráva „[Custom parental control is
set.] (Uživatelský rodičovský zámek je
nastaven.)” a pak se obrazovka vrátí do nabídky
„Control (Ovládání)”.

Vypnutí uživatelského rodičovského zámku

1 Proveďte kroky 1 až 3 z části „Zabránění přehrávání 
specifických disků [Uživatelský rodičovský zámek]”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[OFF t] (Vypnuto 
t)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.

3 Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné heslo 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.

Přehrávání disku, pro který je nastaven uživatelský 
rodičovský zámek

1 Vložte do přehrávače disk, pro který je nastaven 
uživatelský rodičovský zámek.

Zobrazí se nápis „[CUSTOM PARENTAL CONTROL]
(Uživatelský rodičovský zámek)”.

Číslicová 
tlačítka

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

M/m/„  (Potvrzení)”

x

PARENTAL CONTROL

Enter a new 4-digit password,
then press .ENTER

PARENTAL CONTROL

Enter password, then press .ENTER

Pokračování
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2 Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné heslo 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.

Systém je připraven k přehrávání disku.

Rada
Pokud své heslo zapomenete, zadejte ve chvíli, kdy jste
požádáni o zadání svého hesla v okně „[CUSTOM
PARENTAL CONTROL] (Uživatelský rodičovský
zámek)”, číslicovými tlačítky šesticiferné číslo „199703"
a stiskněte „ (Potvrzení)”. Zobrazí se okno pro zadání
nového čtyřciferného čísla.

Omezení přehrávání [Rodičovský zámek]
(pouze DVD VIDEO)
Přehrávání některých DVD VIDEO je možno omezit
podle přednastavené úrovně, jako je například věk
uživatelů. Funkce „[PARENTAL CONTROL]
(Rodičovský zámek)” vám umožňuje nastavit úroveň
omezení přehrávání.

1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”. (Pokud je 
přehráván disk, stisknutím tlačítka x 
zastavte přehrávání a potom stiskněte 
tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský 
zámek)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti výběru pro položku
„[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský
zámek)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[PLAYER t] (Přehrávač t)” 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.

x Pokud jste ještě nezadali heslo
Zobrazí se okno pro zadání nového hesla.

Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné heslo
a stiskněte „ (Potvrzení)”.
Zobrazí se okno pro potvrzení hesla.

x Pokud jste heslo již zadali
Zobrazí se okno pro zadání hesla.

4 Číselnými tlačítky zadejte nebo 
opakovaně zadejte čtyřciferné heslo 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se okno pro nastavení úrovně omezeného
přehrávání.

5 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[STANDARD] (Standardní)” a stiskněte 
tlačítko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky
„[STANDARD] (Standardní)”.

6 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
zeměpisnou oblast jako normu pro 
omezení přehrávání a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
Oblast je vybrána.
Pokud vyberete možnost „[OTHERS  t]
(Ostatní  t)”, pomocí číselných tlačítek zadejte
standardní kód podle tabulky na straně 81.

7 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[LEVEL] 
(Úroveň)” a stiskněte tlačítko „  
(Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky „[LEVEL]
(Úroveň)”.

8 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovanou úroveň a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
Nastavení rodičovského zámku je dokončeno.

Čím nižší je hodnota úrovně, tím vyšší je omezení
při přehrávání.

Vypnutí rodičovského zámku
Nastavte položku „[LEVEL] (Úroveň)” v kroku 8 na
„[OFF] (Vypnuto)”.

CUSTOM PARENTAL CONTROL

Custom parental control is already
set. To play, enter your password
and press .ENTER

PARENTAL CONTROL

Enter a new 4-digit password,
then press .ENTER

PARENTAL CONTROL

Enter password, then press .ENTER

PARENTAL CONTROL
LEVEL: OFF

USASTANDARD:
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Přehrávání disku, pro který je nastaven rodičovský 
zámek

1 Vložte disk a stiskněte tlačítko H.
Zobrazí se okno pro zadání hesla.

2 Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné heslo 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Systém spustí přehrávání.

Rada
Pokud své heslo zapomenete, vyjměte disk a zopakujte kroky
1 až 3 z části „Zabránění přehrávání specifických disků
[Uživatelský rodičovský zámek]”. Jakmile budete vyzváni
k zadání svého hesla, zadejte číselnými tlačítky „199703”
a stiskněte „ (Potvrzení)”. Zobrazí se okno pro zadání
nového čtyřciferného čísla. Po zadání nového čtyřciferného
hesla vyměňte disk v systému a stiskněte tlačítko H.
Jakmile se zobrazí výzva pro zadání hesla, zadejte nové
heslo.

Poznámky
• Budete-li přehrávat disky, které nejsou vybaveny funkcí

rodičovského zámku, nebude možno omezit přehrávání
takového disku v systému.

• Podle typu disku můžete být při přehrávání disku
požádáni o změnu úrovně rodičovského zámku.
V takovém případě zadejte své heslo a poté změňte
úroveň. Pokud je zrušen režim „Resume Play (Obnovení
přehrávání)”, vrátí se úroveň přehrávání na předcházející
hodnotu.

Změna hesla
1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 

(Nastavení přehrávání DVD)”. (Pokud je 
přehráván disk, stisknutím tlačítka x 
zastavte přehrávání a potom stiskněte 
tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský 
zámek)” a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení položky
„[PARENTAL CONTROL] (Rodičovský
zámek)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[PASSWORD t] (Heslo t)” 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se okno pro zadání hesla.

4 Číselnými tlačítky zadejte čtyřciferné 
heslo a stiskněte „  (Potvrzení)”.

5 Číselnými tlačítky zadejte nové 
čtyřciferné heslo a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

6 Pro potvrzení svého hesla jej opět 
zadejte číselnými tlačítky a stiskněte „  
(Potvrzení)”.

Pokud při zadávání hesla uděláte chybu
Stiskněte tlačítko < před stisknutím tlačítka „
(Potvrzení)” a zadejte správné číslo.

Používání nabídky 
„Setup (Nastavení)”
V nabídce „Setup (Nastavení)” můžete nastavit různé
parametry obrazu a zvuku.
Poznámka
Nastavení přehrávání, uložená na disku, budou mít přednost
před nastaveními v nabídce „Setup (Nastavení)”, přičemž ne
všechny popisované funkce musejí pracovat.

Seznam položek DVD nabídky „Setup 
(Nastavení)”
Pořadí zobrazovaných položek se může od aktuálního
zobrazení lišit.
Podívejte se rovněž na čísla stran uvedená v závorkách, kde
najdete podrobné informace o každé nabídce.

„LANGUAGE SETUP (Nastavení jazyka)”

„OSD (Nabídka na obrazovce)” (69)

„MENU (Nabídka)” (69)

„AUDIO (Jazyk zvukového doprovodu)” (69)

„SUBTITLE (Titulky)” (69)

„SCREEN SETUP (Nastavení obrazovky)”
„SCREEN SAVER (Spořič obrazovky)” (69)

„BACKGROUND (Pozadí)” (69)

„CUSTOM SETUP (Uživatelské nastavení)”
„PAUSE MODE (Režim pauzy)” (70)

„TRACK SELECTION (Výběr zvukové stopy)” 
(70)

„MULTI-DISC RESUME (Obnovení 
přehrávání u více disků)” (70)

„DivX (DivX)” (70)

Pokračování
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1 Stiskněte tlačítko „DVD DISPLAY 
(Nastavení přehrávání DVD)”. (Pokud je 
přehráván disk, stisknutím tlačítka x 
zastavte přehrávání a potom stiskněte 
tlačítko „DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”.)
Zobrazí se nabídka „Control (Ovládání)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „  
[SETUP] (Nastavení)” a stiskněte 
tlačítko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se položky nabídky „[SETUP]
(Nastavení)”.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
„[CUSTOM] (Uživatelské nastavení)” 
a stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se nabídka pro nastavení.

4 Stisknutím tlačítek M/m vyberte ze 
zobrazeného seznamu položku, kterou 
chcete nastavit: „[LANGUAGE SETUP] 
(Nastavení jazyka)”, „[SCREEN SETUP] 
(Nastavení obrazovky)” nebo „[CUSTOM 
SETUP] (Uživatelské nastavení)”. Potom 
stiskněte „  (Potvrzení)”.
Vybraná položka se zobrazí.
Příklad: „[SCREEN SETUP] (Nastavení
obrazovky)”

5 Stisknutím tlačítek M/m vyberte položku 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Zobrazí se možnosti nastavení vybrané položky.
Příklad: „[SCREEN SAVER] (Spořič
obrazovky)”

6 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení a stiskněte „  
(Potvrzení)”.
Položka nastavení je vybrána a nastavování je
dokončeno.

Obnovení výchozích hodnot všech 
nastavení v nabídce „[SETUP] (Nastavení)”

1 V kroku vyberte položku „[RESET] 
(Obnovení výchozího nastavení)” 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.

2 Stisknutím tlačítek M/m vyberte „[YES] 
(Ano)”.
Tento proces můžete rovněž opustit a vrátit se do
nabídky „Control (Ovládání)”, pokud vyberete
možnost „[NO] (Ne)”.

3 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Všechna nastavení popisovaná na stranách 69 až
70 se vrátí na své výchozí hodnoty*. Při
obnovování nastavení systému, které trvá několik
sekund, nestiskněte tlačítko [/1.

* Kromě nastavení funkce rodičovského zámku

M/m/„  (Potvrzení)”

„DVD DISPLAY (Nastavení 
přehrávání DVD)”

x

SCREEN SETUP
SCREEN SAVER:
BACKGROUND:

ON
JACKET PICTURE

Vybraná položka

Položky nabídky

SCREEN SETUP
SCREEN SAVER:
BACKGROUND:

ON
ON

OFF

Možnosti nastavení

SCREEN SETUP
SCREEN SAVER:
BACKGROUND:

ON
JACKET PICTURE

Vybrané nastavení



Používání nabídky „Control (O
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Poznámka
Po zapnutí systému po provedení obnovení výchozího
nastavení se na obrazovce televizoru zobrazí úvodní zpráva.
Pokud budete chtít provést rychlé nastavení (strana 19),
stiskněte tlačítko „ (Potvrzení)” pro návrat na normální
obrazovku a potom stiskněte tlačítko „CLEAR (Zrušení)”.

Nastavení zobrazení nebo jazyka zvukového 
doprovodu
„[LANGUAGE SETUP] (Nastavení jazyka)”

Nabídka „[LANGUAGE SETUP] (Nastavení
jazyka)” umožňuje nastavovat různé jazyky pro
zobrazování nebo jazyk zvukového doprovodu.

V nabídce „Setup (Nastavení)” vyberte položku
„[LANGUAGE SETUP] (Nastavení jazyka)”.
Informace o používání nabídky najdete v části
„Používání nabídky „Setup (Nastavení)”” (strana 67).

x „[OSD] (Nabídka na obrazovce)”
Přepínání zobrazení jazyka nabídek na obrazovce.

x „[MENU] (Nabídka)” (pouze DVD VIDEO)
Slouží k výběru požadovaného jazyka nabídky disku.

x „[AUDIO] (Jazyk zvukového doprovodu)” (pouze 
DVD VIDEO)
Slouží pro přepínání jazyka zvukového doprovodu.
Pokud vyberete možnost „[ORIGINAL] (Původní)”,
bude zvolen jazyk s prioritou určenou diskem.

x „[SUBTITLE] (Titulky)” (pouze DVD VIDEO)
Slouží pro přepínání jazyka titulků zaznamenaných na
DVD VIDEO.
Pokud vyberete možnost „[AUDIO FOLLOW] (Podle
zvukového doprovodu)”, bude se jazyk titulků měnit
v souladu s jazykem zvoleným pro zvukový
doprovod.
Rada
Pokud vyberete „[OTHERS t] (Ostatní)” v položce
„[MENU] (Nabídka)”, „[AUDIO] (Jazyk zvukového
doprovodu)” nebo „[SUBTITLE] (Titulky)”, zadejte pomocí
číselných tlačítek kód jazyka ze seznamu „Seznam
jazykových kódů (pouze DVD režim)” (strana 81).

Poznámka
Pokud v položce „[MENU] (Nabídka)”, „[AUDIO] (Jazyk
zvukového doprovodu)” nebo „[SUBTITLE] (Titulky)”
vyberete jazyk, který není na DVD VIDEO zaznamenán,
bude automaticky vybrán jeden ze zaznamenaných jazyků
(u některých disků nemusí být jazyk vybrán automaticky).

Nastavení parametrů obrazu
„[SCREEN SETUP] (Nastavení obrazovky)”

Vyberte požadované nastavení obrazovky televizoru.

V nabídce nastavení „Setup (Nastavení)” vyberte
„[SCREEN SETUP] (Nastavení obrazovky)”.
Informace o používání nabídky najdete v části
„Používání nabídky „Setup (Nastavení)”” (strana 67).

x „[SCREEN SAVER] (Spořič obrazovky)”
Obrázek spořiče obrazovky se zobrazí, pokud
ponecháte systém v režimu pauzy nebo zastavení
15 minut nebo pokud přehráváte Super Audio CD, CD
nebo DATA CD / DATA DVD (MP3 audio) více než
15 minut. Spořič obrazovky pomáhá chránit obrazovku
vašeho televizoru před poškozením (trvalé vypálení
obrazu). Stiskněte tlačítko H pro vypnutí spořiče
obrazovky.

x „[BACKGROUND] (Pozadí)”
Pozadí je možno nastavit / zobrazit v průběhu
následujících operací:
– Při zastavení přehrávání DVD nebo Video CD,

DATA CD / DATA DVD (soubory JPEG).

– Při přehrávání nebo při zastavení přehrávání Super
Audio CD, CD nebo DATA CD / DATA DVD
(MP3 audio).

LANGUAGE SETUP
OSD:
MENU:
AUDIO:
SUBTITLE:

ENGLISH
ENGLISH

ORIGINAL
AUDIO FOLLOW

„[ON] 
(Zapnuto)”

Zapnutí spořiče obrazovky.

„[OFF] 
(Vypnuto)”

Vypnutí spořiče obrazovky.

„[JACKET 
PICTURE] 
(Obrázek 
obalu)”

Na pozadí se zobrazí statický
obrázek, avšak pouze tehdy, je-li
na disku zaznamenán (CD-
EXTRA atd.). Pokud disk tento
obrázek obalu neobsahuje, zobrazí
se obrázek položky
„[GRAPHICS] (Grafika)”.

„[GRAPHICS] 
(Grafika)”

Zobrazuje se obrázek uložený
v paměti systému.

„[BLUE] 
(Modrá)”

Barva pozadí je modrá.

„[BLACK] 
(Černá)”

Barva pozadí je černá.

SCREEN SETUP
SCREEN SAVER:
BACKGROUND:

ON
JACKET PICTURE

Pokračování
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Uživatelské nastavení
„[CUSTOM SETUP] (Uživatelské nastavení)”

Umožňuje provádět nastavení, která mají souvislost
s přehráváním (a nastavení dalších možností).

V nabídce „Setup (Nastavení)” vyberte „[CUSTOM
SETUP] (Uživatelské nastavení)”. Informace
o používání nabídky najdete v části „Používání
nabídky „Setup (Nastavení)”” (strana 67).

x „[PAUSE MODE] (Režim pauzy)” (pouze DVD 
VIDEO / DVD-R / DVD-RW)
Nastavení obrazu v režimu pauzy.

x „[TRACK SELECTION] (Výběr zvukové stopy)” 
(pouze DVD VIDEO)
V této položce lze nastavit, zda má být při přehrávání
DVD VIDEO preferován zvukový záznam, který
obsahuje nejvyšší počet kanálů, na nichž je
zaznamenán větší počet audio formátů (PCM, MPEG
audio, DTS nebo Dolby Digital).

Poznámky
• Nastavíte-li tuto položku na „[AUTO] (Automaticky)”,

může dojít ke změně jazyka. Nastavení položky
„[TRACK SELECTION] (Výběr zvukové stopy)” má
vyšší prioritu než nastavení „[AUDIO] (Jazyk zvukového
doprovodu)” v položce „[LANGUAGE SETUP]
(Nastavení jazyka)” (strana 69). (Na některých discích
nemusí tato funkce pracovat.)

• Pokud mají zvukové doprovody ve formátu PCM, DTS,
Dolby Digital a MPEG audio stejný počet kanálů, zvolí
systém formát PCM, DTS, Dolby Digital a MPEG audio
v tomto pořadí.

x „[MULTI-DISC RESUME] (Obnovení přehrávání 
u více disků)” (pouze DVD VIDEO/VIDEO CD)
Slouží k zapínání nebo vypínání režimu „Multi-disc
Resume (Obnovení přehrávání u více disků)".

x „[DivX] (DivX)”
Zobrazení registračního kódu pro tento systém.
Další informace - viz http://www.divx.com na
internetu.

„[AUTO] 
(Automaticky)”

Obraz, včetně subjektů, které se
pohybují dynamicky, se bude
reprodukovat bez chvění. Za
normálních okolností vyberte tuto
položku.

„[FRAME] 
(Snímek)”

Obraz, včetně subjektů, které se
nepohybují dynamicky, se
reprodukuje ve vysokém rozlišení.

„[OFF] 
(Vypnuto)”

Bez priority.

„[AUTO] 
(Automaticky)”

S danou prioritou.

MULTI-DISC RESUME:

CUSTOM SETUP
AUTOPAUSE MODE:

OFFTRACK SELECTION:
ON

DivX: Registration Code

„[ON] 
(Zapnuto)”

Uloží se údaje pro obnovení
přehrávání až pro 40 disků.

„[OFF] 
(Vypnuto)”

Údaje pro obnovení přehrávání se
do paměti nebudou ukládat.
Přehrávání se obnoví v místě
zastavení pouze pro aktuální disk
v systému.
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Kontrolky na zvedacím zařízení / zobrazení na displeji na předním panelu

1 Aktuální formát prostorového zvuku (neplatí pro 
JPEG a Super Audio CD).

2 Stav přehrávání (pouze DVD režim).

3 Rozsvítí se, pokud se na displeji na předním 
panelu zobrazí informace o titulu nebo kapitole 
(pouze DVD).

4 Aktuální režim přehrávání.

5 Rozsvítí se, pokud je naladěna FM stanice. (37)

6 Rozsvítí se, pokud je naladěna stereo FM 
stanice. (37)

7 Rozsvítí se při poslechu FM stanice v mono 
režimu. (36)

8 Aktuální typ disku.

9 Rozsvítí se při přehrávání disků v normě NTSC 
(pouze DVD režim).

Nastavení jasu displeje

Opakovaným stisknutím tlačítka „DIMMER (Jas osvětlení displeje)” zapněte nebo vypněte 
displej, pokud je systém zapnutý.
Po každém stisknutí tlačítka se displej změní následovně:
„DIMMER OFF (Ztmavnutí vypnuto)” (vyšší jas) y „DIMMER ON (Ztmavnutí zapnuto)” (nižší jas)

Používání zvedacího zařízení / displej na předním panelu

Přehled položek

TITLE CHAP REP REP1 SHUF PGM TUNED ST MONO

SA-CD
NTSC

8

62

9

75431

Pokračování
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„AUDIO DRC (Ovládání dynamického 
rozsahu)”
Zúžení dynamického rozsahu zvukového doprovodu
Dolby Digital. To může být užitečné při sledování
filmů při nízké hlasitosti v nočních hodinách.

1 Stiskněte tlačítko „AMP MENU 
(Parametry zvuku)”.

2 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, 
dokud se na displeji na předním panelu 
nezobrazí nápis „AUDIO DRC (Ovládání 
dynamického rozsahu)” a stiskněte „  
(Potvrzení)” nebo ,.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadované nastavení.
• „DRC OFF (Ovládání dynamického rozsahu

vypnuto)”: Žádná komprese dynamického
rozsahu.

• „DRC STD (Standardní ovládání dynamického
rozsahu)”: Reprodukce zvuku s originálním
nastavením komprese.

• „DRC MAX (Maximální ovládání dynamického
rozsahu)”: Plná komprese dynamického
rozsahu.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.
Poznámka
Položka „AUDIO DRC (Ovládání dynamického rozsahu)”
ovlivňuje pouze zdroje signálu Dolby Digital.

„DUAL MONO (Duální mono)”

Je možno přehrávat dvojjazyčné vysílání
zaznamenané na DVD-R / DVD-RW v režimu VR.
Poznámka
Toto nastavení je funkční pouze v DVD režimu.

1 Stiskněte tlačítko „AMP MENU 
(Parametry zvuku)”.

2 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, 
dokud se na displeji na předním panelu 
nezobrazí nápis „DUAL MONO (Duální 
mono)”, a stiskněte „  (Potvrzení)” 
nebo ,.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovaný zvuk.
• „MAIN (Hlavní)”: Hlavní zvukový doprovod

vystupuje z levé a pravé reprosoustavy.
• „SUB (Vedlejší)”: Vedlejší zvukový doprovod

vystupuje z levé a pravé reprosoustavy.
• „MAIN+SUB (Hlavní + vedlejší)”: Hlavní

a vedlejší zvukový doprovod vystupuje z levé
a pravé reprosoustavy.

• „MAIN/SUB (Hlavní / vedlejší)”: Hlavní
zvukový doprovod vystupuje z levé
reprosoustavy a vedlejší zvukový doprovod
vystupuje z pravé reprosoustavy.

4 Stiskněte tlačítko „  (Potvrzení)”.

Poslech zvuku při nízké hlasitosti

„AMP MENU „(Parametry zvuku)”

M/m/  „(Potvrzení)”

Při otevřeném krytu.

Přehrávání vícejazyčných DVD

„AMP MENU (Parametry zvuku)”

M/m/  „(Potvrzení)”

Při otevřeném krytu.
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„SW LEVEL (Úroveň subwooferu)”

Tato funkce umožňuje zdůraznit hluboké frekvence
z jakéhokoli zdroje.

1 Stiskněte tlačítko „AMP MENU 
(Parametry zvuku)”.

2 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, 
dokud se na displeji na předním panelu 
nezobrazí nápis „SW LEVEL (Úroveň 
subwooferu)”, a stiskněte „  
(Potvrzení)” nebo ,.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovanou úroveň subwooferu 
a stiskněte „  (Potvrzení)”.
Položka nastavení je vybrána a nastavování je
dokončeno.

„Lift Mode (Režim zvedání)”

Zvedací zařízení lze zvednout nebo spustit stisknutím
tlačítka na systému nebo na dálkovém ovladači.
Zvedací zařízení se může rovněž pohybovat
automaticky v závislosti na vybraném vstupu nebo
zapnutí / vypnutí systému, pokud je v položce „Lift
Mode (Režim zvedání)” nastavena možnost „AUTO
(Automaticky)” (výchozí nastavení).

1 Stiskněte tlačítko „AMP MENU 
(Parametry zvuku)”.

2 Opakovaně stiskněte tlačítka M/m, 
dokud se na displeji na předním panelu 
nezobrazí nápis „Lift Mode (Režim 
zvedání)”, a stiskněte „  (Potvrzení)” 
nebo ,.

3 Stisknutím tlačítek M/m vyberte 
požadovaný režim zvedání a stiskněte 
„  (Potvrzení)”.
• „AUTO (Automaticky)”: Zvedací zařízení se

automaticky pohybuje v závislosti na vybraném
vstupu nebo zapnutí / vypnutí systému. Zvedací
zařízení můžete rovněž ovládat stisknutím
tlačítka .

• „MANUAL (Ručně)”: Zvedací zařízení se
ovládá stisknutím tlačítka .

• „LOCK (Uzamčeno)”: Zvedací zařízení se
nepohybuje ani po stisknutí tlačítka .

Zdůraznění hlubokých frekvencí

„AMP MENU (Parametry zvuku)”

M/m/  „(Potvrzení)”

Při otevřeném krytu.

Používání funkce zvedání

„AMP MENU (Parametry zvuku)”

M/m/  „(Potvrzení)”

Při otevřeném krytu.

Pokračování
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Poznámky
• Režim zvedacího zařízení měňte, pouze pokud se zvedací

zařízení nepohybuje.
• Zvedací zařízení má snímač na horní a spodní straně.

Pokud snímač rozpozná jakoukoliv překážku, zvedací
zařízení se zastaví. V takovém případě odstraňte
překážku, stiskněte tlačítko "/1 nebo 1 na systému
a potom stiskněte . Zvedací zařízení se opět začne
pohybovat.

• Při připojení sluchátek se zvedací zařízení zastaví
a nebude se pohybovat ani po stisknutí tlačítka ,
dokud sluchátka neodpojíte.

• Při připojování dalších zařízení k systému zajistěte, aby
nedošlo k zachycení kabelů zvedacím zařízením.

Automatický pohyb zvedacího zařízení - 
„AUTO (Automaticky)”
Zvedací zařízení se automaticky pohybuje v závislosti
na vybraném vstupu nebo zapnutí / vypnutí systému.
Viz níže uvedená tabulka.

Rada
I v režimu „AUTO (Automaticky)” můžete zvedací zařízení
ovládat stisknutím tlačítka . Zvedací zařízení lze tak
ovládat stejným způsobem jako při nastavení režimu
„MANUAL (Ručně)”.

Poznámka
Zvedací zařízení se bude automaticky pohybovat, pokud je
v položce „Lift Mode (Režim zvedání)” nastavena možnost
„AUTO (Automaticky)” a také v následujících situacích.
– nastavení položky „[On Time] (Čas zapnutí)” v nabídce

„[Timer] (Časovač)”,
– nastavení položky „[Off Time] (Čas vypnutí)” v nabídce

„[Timer] (Časovač)”,
– nastavení jiné možnosti než „[Off] (Vypnuto)” v položce

„[Sleep Timer] (Časovač automatického vypnutí)”,
– žádný signál z televizoru,
– žádný vstupní signál z připojeného PC.

Ruční pohyb zvedacího zařízení - „MANUAL 
(Ručně)”
Zvedací zařízení lze ručně zvednout nebo spustit
stisknutím tlačítka na systému nebo na dálkovém
ovladači. Zvedací zařízení se pohybuje nahoru nebo
dolů - viz níže uvedená tabulka.

Poznámka
Pokud je zvedací zařízení úplně nahoře, nemůžete použít
funkce týkající se „OSD (Nabídka na obrazovce)” a na
displeji na předním panelu se zobrazí nápis „NOT IN USE
(Nepoužívá se)”. V takovém případě spusťte zvedací
zařízení stisknutím tlačítka .

Uzamčení zvedacího zařízení - „LOCK 
(Uzamčení)”
Zvedací zařízení se nepohybuje ani po stisknutí
tlačítka .Operace Směr

Vypnutí systému Nahoru

Zapnutí systému (kromě

režimu radiopřijímače)
Dolů

Zapnutí systému (režim
radiopřijímače)

Nahoru

Režim radiopřijímače FM Nahoru

Kromě režimu
radiopřijímače

Dolů

Stav
Stiskněte tlačítko  
pro pohyb

Úplně dole Nahoru

Pohybuje se nahoru Dolů

Úplně nahoře Dolů

Pohybuje se dolů Nahoru
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Připojení přídavných zařízení
K systému můžete připojit celou řadu přídavných zařízení. Propojovací kabely nejsou součástí dodávky.
Poznámky
• Při připojování přídavných zařízení zajistěte, aby nedošlo k zachycení kabelů zvedacím zařízením.
• Nepřipojujte žádné zařízení, pokud se zvedací zařízení pohybuje.
• V závislosti na typu propojovacích kabelů nemusí být možné nasadit zadní kryty správně. V takovém případě použijte jiné

kabely nebo kryty nenasazujte.

Připojení k systému (zadní strana)

Používání přídavných zařízení

(SmartLink)

1 2 5
PC

DVD
DIGITAL OUT

FM ANTENNA

OPTICAL

FM 75
COAXIAL

Zadní strana systému

Osobní počítač

PlayStation 2

Dekodér

DVD
AV zesilovač

A B

C

D

DVD rekordér / 
rekordér s pevným 
diskem

Videorekordér

Dekodér Pokračování
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Připojení k systému (boční strana)Pro připojení Proveďte

„PlayStation 2”,
DVD přehrávače
nebo dekodéru A

Proveďte připojení do konektoru
Scart / 1. Pokud připojíte
dekodér, kódovaný signál
z televizního tuneru vstupuje do
dekodéru a dekódovaný signál
z dekodéru vystupuje.

DVD rekordéru
nebo
videorekordéru,
který podporuje
funkci SmartLink
B

Proveďte připojení do konektoru
Scart / 2. SmartLink je
přímé spojení mezi systémem
a videorekordérem / DVD
rekordérem. Více informací
o funkci Smartlink si prosím
vyhledejte v návodu k obsluze
dodávaném s vaším
videorekordérem nebo DVD
rekordérem.

Osobního počítače
(audio signál) C

Proveďte připojení do konektoru PC
5 na zadní straně sytému

(strana 75).

AV zesilovače D Proveďte připojení do konektoru
„DVD DIGITAL OUT (Digitální
DVD výstup)” na zadní straně
systému. Podrobnosti si vyhledejte
v návodu k obsluze dodávaném
s vaším AV zesilovačem.

Poznámka
Audio signály Super Audio CD /
MP3 / Video CD nejsou přiváděny na
konektor „DVD DIGITAL OUT
(Digitální výstup DVD)”.

Pro připojení Proveďte

Digitálního
satelitního
přijímače E

Proveďte připojení pouze do
konektoru HDMI IN 6. Digitální
video a audio signály jsou
přiváděny na vstup z digitálního
satelitního přijímače. Pokud je
digitální satelitní přijímač vybaven
konektorem DVI a nikoli
konektorem HDMI, propojte
konektor DVI s konektorem
HDMI IN 6 a poté propojte audio
konektor s audio konektory HDMI
IN 6. Digitální video signály
a analogové audio signály jsou
přiváděny na vstup z digitálního
satelitního přijímače.

Poznámka
Pokud použijete propojení přes
konektory HDMI a připojené zařízení
nepodporuje audio výstup ve formátu
PCM nebo zařízení není správně
připojeno, audio signály nemusí být
na tomto konektoru k dispozici.
Podrobné informace o připojení
najdete v návodu k obsluze
připojeného zařízení.

IN

R/D/D/D

L/G/S/I

6

4
S

R/D/
D/D

L/G/
S/I

(MONO)

Videokamera 
S VHS / Hi 8 / DVC

Sluchátka

E

G

F

Digitální satelitní 
přijímač
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Poznámka
Pokud jsou připojena sluchátka, zvedací zařízení se nebude
pohybovat ani po stisknutí tlačítka .

Videokamery
S VHS / Hi 8 /
DVC
F

Proveďte připojení do konektoru
S video 4 nebo do konektoru
video 4 a audio konektorů

4. Aby se předešlo vzniku
obrazového šumu, nepřipojujte
kameru současně do konektoru
video 4 a S video 4.
Pokud připojujete mono zařízení,
připojte jej do konektorů L/G/S/I

4 a nastavte „[Dual Sound]
(Duální zvuk)” na „[A]”
(strana 41).

Sluchátek G Proveďte připojení do konektoru
i pro poslech zvuku přes
sluchátka.

Pro připojení Proveďte

H

I

J

Osobní počítač

Pro připojení Proveďte

Osobního počítače
H

Proveďte připojení do PC vstupu
5 a audio konektoru C

na zadní straně systému
(strana 75).

CAM (Conditional
Access Module) I
pro službu placené
TV
(Pay per View)

Vyjměte slepou kartu ze
slotu CAM slot a vložte modul
CAM.
Vložte kartu pro sledování placené
televize do modulu CAM.

Poznámky
• Před vložením modulu CAM vypněte systém.
• Pokud vyjmete modul CAM, vždy do slotu CAM zasuňte

slepou kartu.

Modemu J Pouze pro použití v budoucnu.
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Technické údaje
Zobrazovací panel
Napájení:

220 – 240 V AC, 50/60 Hz
Úhlopříčka obrazovky:

32 palců
úhlopříčka cca 101,5 cm

Rozlišení obrazovky:
1 366 bodů (horizontálně) × 768 řádků (vertikálně)

Příkon:
240 W

Příkon v pohotovostním režimu:
menší než 1 W

Rozměry (š × v × h):
cca 856 × 1 069 × 470 mm

Hmotnost:
přibližně 58,0 kg

Systém panelu
LCD (Liquid Crystal Display) panel

TV sytém
Analogový: Závisí na výběru vaší země / oblasti:

B/G/H, D/K, L, I
Digitální: DVB-T

TV normy
Analogové: PAL, SECAM

NTSC 3,58, 4,43
(pouze vstup Video In)

Digitální: MPEG-2 MP@ML

Anténa
Konektor 75 ohmů pro externí anténu VHF / UHF

Pokrytí kanálů
Analogové:
VHF: E2-E12
UHF: E21-E69
CATV: S1-S20
HYPER: S21-S41
D/K: R1-R12, R21-R69
L: F2-F10, B-Q, F21-F69
I: UHF B21-B69
Digitální:VHF / UHF

Konektory
• AV1: / 1

Konektor Scart 21pinový (norma CENELEC) včetně
vstupu audio / video, vstupu RGB a výstupu TV audio /
video.

• AV2: / 2 (SMARTLINK)
Konektor Scart 21pinový (norma CENELEC) včetně
vstupu audio / video, vstupu RGB, volitelného výstupu
audio / video a rozhraní SmartLink.

• AV3: 3 (vnitřní propojení: vstup DVD)

• AV4: 4 Vstup S video (4pinový mini DIN)
4 Vstup video (konektor phono)
4 Vstup audio (konektor phono)

• AV5: 5
Vstup PC (15 Dsub),
G: 0,7 Vš-š, 75 ohmů, bez „Sync on Green”,
B: 0,7 Vš-š, 75 ohmů, bez „Sync on Green”,
R: 0,7 Vš-š, 75 ohmů, bez „Sync on Green”,
HD: 1-5 Vš-š,
VD: 1-5 Vš-š,

vstup PC audio: minijack.
• AV6: 6

HDMI: Video: 480i, 575i, 480p, 576p, 720p, 1080i
Audio: dvoukanálový lineární signál PCM 32, 44,1
a 48 kHz, 16, 20 a 24 bitů.
AUDIO: 500 mVrms (100% modulace)
Impedance: 47 kohmů

• i Konektor pro sluchátka
• Slot pro modul CAM (Conditional Access Module)
• MODEM

Konektor modemu (na tomto systému není podporován)

Část zesilovače
Přední Výstupní výkon (jmenovitý):

40 W + 40 W
(6 ohmů, 1 kHz, THD 1 %)
Trvalý výstupní výkon RMS
(referenční): 50 W + 50 W
(6 ohmů při 1 kHz, THD 10 %)

Subwoofer Výstupní výkon (jmenovitý): 80 W
(3 ohmy, 100 Hz, THD 1 %)
Trvalý výstupní výkon RMS
(referenční): 100 W
(3 ohmy při 100 Hz, THD 10 %)

Systém Super Audio CD / DVD
Laser Polovodičový laser

(DVD: λ = 650 nm)
(CD: λ = 790 nm)
Vyzařování: trvalé

Formát signálu systému
NTSC / PAL

Část radiopřijímače
Systém Digitální systém s PLL syntézou
Rozsah ladění 87,5 – 108,0 MHz

(s krokem 50 kHz)
Anténa Drátová anténa pro pásmo FM
Konektor pro připojení antény

75 ohmů (nesymetrických)
Mezifrekvence 10,7 MHz

Reprosoustavy

Přední
Systém reprosoustav 2pásmový, typu bass-reflex
Reproduktory 25 mm kulovitého typu,

80 mm kuželovitého typu

Subwoofer
Systém reprosoustav Typu bass-reflex
Reproduktory 130 mm × 2 kuželovitého typu

Doplňující informace



D
oplňující inform

ace

79CZ

Dodávané příslušenství 
• Dálkový ovladač RM-ANU005 (1),
• baterie velikosti AA (typ R06) (2),
• síťový napájecí kabel (1),
• šroubky (2),
• drátová anténa pro pásmo FM (1),
• mřížkový rám (1),
• příručka pro rychlé uvedení do provozu (1).

Design a technické údaje se mohou změnit bez
předchozího upozornění.

Pokračování
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Tento systém nepodporuje signály „Sync on Green” nebo „Composite Sync”.
Pokud bude na vstupu jiný signál, než jaký je uveden v předchozí tabulce, nemusí se zobrazovat správně nebo tak,
jak jste jej nastavili. U osobního počítače doporučujeme používání vertikální frekvence 60 Hz.

Specifikace PC

Signály
Horizontální
(pixelů)

Vertikální
(řádků)

Horizontální
frekvence
(kHz)

Vertikální
frekvence
(Hz)

Norma

VGA 640 480 31,5 kHz 60 Hz VGA

640 480 37,9 kHz 72 Hz VESA

640 480 37,5 kHz 75 Hz VESA

720 400 31,47 kHz 70 Hz VGA-T

SVGA 800 600 35,1 kHz 56 Hz Požadavky VESA

800 600 37,9 kHz 60 Hz Požadavky VESA

800 600 48,1 kHz 72 Hz VESA

800 600 46,9 kHz 75 Hz VESA

XGA 1024 768 48,4 kHz 60 Hz Požadavky VESA

1024 768 56,5 kHz 70 Hz VESA

1024 768 60,0 kHz 75 Hz VESA

WXGA 1280 768 47,40 kHz 60 Hz VESA

1280 768 47,78 kHz 60 Hz VESA
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Pravopis jazyků odpovídá normě ISO 639: 1988 (E/F).

Seznam kódů oblastí pro rodičovský zámek

Seznam jazykových kódů (pouze DVD režim)

Jazykový kód Jazykový kód Jazykový kód Jazykový kód

1027 Afar
1028 Abkhazian
1032 Afrikaans
1039 Amharic
1044 Arabština
1045 Assamese
1051 Aymara
1052 Azerbájština
1053 Bashkir
1057 Běloruština
1059 Bulharština
1060 Bihari
1061 Bislama
1066 Bengali; Bangla
1067 Tibetština
1070 Bretaňština
1079 Katalánština
1093 Korsičtina
1097 Čeština
1103 Velština
1105 Dánština
1109 Němčina
1130 Butánština
1142 Řečtina
1144 Angličtina
1145 Esperanto
1149 Španělština
1150 Estonština
1151 Baskytština
1157 Perština
1165 Finština
1166 Fidži
1171 Faroese
1174 Francouzština
1181 Frisian

1183 Irština
1186 Scots Gaelic 
1194 Galician
1196 Guarani
1203 Gujarati
1209 Hausa
1217 Hindština
1226 Chorvatština
1229 Maďarština
1233 Arménština
1235 Interlingua
1239 Interlingue
1245 Inupiak
1248 Indonéština
1253 Islandština
1254 Italština
1257 Hebrejština
1261 Japonština
1269 Jidiš
1283 Javánština
1287 Gruzínština
1297 Kazaština
1298 Grónština
1299 Kambodština
1300 Kanadština
1301 Korejština
1305 Kašmírština
1307 Kurdština
1311 Kirgizština
1313 Latina
1326 Lingala
1327 Laothian
1332 Litevština
1334 Lotyština
1345 Malajština

1347 Maori
1349 Makedonština
1350 Malayalam
1352 Mongolština
1353 Moldavština
1356 Marathi
1357 Malajština
1358 Maltština
1363 Burmese
1365 Nauru
1369 Nepálština
1376 Holandština
1379 Norština
1393 Occitan
1403 (Afan)Oromo
1408 Oriya
1417 Punjabi
1428 Polština
1435 Pashto; Pushto
1436 Portugalština
1463 Quechua
1481 Rhaeto-Romance
1482 Kirundi
1483 Rumunština
1489 Ruština
1491 Kinyarwanda
1495 Sanskrt
1498 Sindhi
1501 Sangho
1502 Srbo-chorvatština
1503 Singhalese
1505 Slovenština
1506 Slovinština

1507 Samoan
1508 Shona
1509 Somálština
1511 Albánština
1512 Srbština
1513 Siswati
1514 Sesotho
1515 Sundanese
1516 Švédština
1517 Svahilština
1521 Tamil
1525 Telugu
1527 Tajik
1528 Thajština
1529 Tigrinya
1531 Turkménština
1532 Tagalog
1534 Setswana
1535 Tonga
1538 Turečtina
1539 Tsonga
1540 Tatarština
1543 Twi
1557 Ukrajinština
1564 Urdu
1572 Uzbečtina
1581 Vietnamština
1587 Volapük
1613 Wolof
1632 Xhosa
1665 Yoruba
1684 Čínština
1697 Zulu

1703 Nespecifikováno

Kód oblasti Kód oblasti Kód oblasti Kód oblasti

2044 Argentina
2047 Austrálie
2046 Rakousko
2057 Belgie
2070 Brazílie
2079 Kanada
2090 Chile
2092 Čína
2115 Dánsko

2165 Finsko
2174 Francie
2109 Německo
2248 Indie 
2238 Indonésie
2254 Itálie
2276 Japonsko
2304 Korea
2363 Malajsie

2362 Mexiko
2376 Nizozemí
2390 Nový Zéland
2379 Norsko
2427 Pákistán
2424 Filipíny
2436 Portugalsko
2489 Rusko
2501 Singapur

2149 Španělsko
2499 Švédsko
2086 Švýcarsko
2528 Thajsko
2184 Velká Británie
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Odstraňování problémů

Zkontrolujte, zda kontrolka pohotovostního režimu 1 bliká červeně nebo zda se na displeji na 
předním panelu zobrazil nápis „PROTECT (Chráněno)”.

Pokud bliká kontrolka pohotovostního režimu 1 nebo se zobrazil nápis „PROTECT (Chráněno)”
Došlo k aktivaci autodiagnostické funkce.
1 Spočítejte, kolikrát blikne kontrolka pohotovostního režimu 1 každé dvě sekundy, a zkontrolujte, zda 

na displeji na předním panelu nebliká jakákoliv LED kontrolka nebo není zobrazena jakákoliv zpráva, 
písmeno nebo číslo.
Například: Kontrolka bliká třikrát, potom je dvousekundová přestávka následována dalšími třemi bliknutími atd.

2 Stisknutím tlačítka 1 na systému jej vypněte, odpojte síťový napájecí kabel, obraťte se na vašeho 
prodejce nebo servisní středisko Sony a sdělte, kolikrát kontrolka blikne nebo jaká zpráva, písmeno 
nebo číslo se zobrazilo na displeji na předním panelu.

Pokud nebliká kontrolka pohotovostního režimu 1 nebo se nezobrazil nápis „PROTECT (Chráněno)”
1 Zkontrolujte položky v následujících tabulkách.

2 Pokud problém stále přetrvává, nechejte systém prohlédnout kvalifikovaným servisním technikem.

Mějte na paměti, že pokud servisní technik při opravě vymění některé součástky, můžete si tyto 
součástky ponechat.

Napájení

Problém Příčina / odstranění

Systém se nezapne. • Prověřte, zda je bezpečně připojen síťový napájecí kabel.

Obraz

Problém Příčina / odstranění

Nezobrazuje se žádný obraz 
(obrazovka je tmavá) a není 
slyšet žádný zvuk.

• Zkontrolujte připojení antény.
• Připojte systém do síťové zásuvky a stiskněte tlačítko 1 na systému.
• Pokud se kontrolka pohotovostního režimu 1 rozsvítí červeně, stiskněte

tlačítko "/1.

Žádný obraz nebo žádná 
informace nabídky ze zařízení 
připojeného do konektoru 
scart.

• Zkontrolujte, zda je přídavné zařízení zapnuto, a opakovaně stiskněte
tlačítko / , dokud se na obrazovce nezobrazí správný vstupní symbol.

• Zkontrolujte zapojení mezi přídavným zařízením a systémem.

Zkreslený obraz. • Zkontrolujte, zda není připojené zařízení umístěno před systémem nebo
vedle něj. Při umísťování přídavného zařízení ponechejte určitý prostor
mezi tímto zařízením a systémem.

• Při změně programů nebo výběru teletextu vypněte zařízení připojené do
konektoru Scart v zadní části systému.

Zdvojený obraz nebo výskyt 
duchů.

• Zkontrolujte připojení antény / kabelů.
• Zkontrolujte umístění a nasměrování antény.

Na obrazovce se zobrazuje jen 
zrnění a šum.

• Zkontrolujte, zda není anténa zlomená nebo ohnutá.
• Zkontrolujte funkčnost antény (životnost v běžných podmínkách je 3-5 let,

na pobřeží 1-2 roky).
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Obrazový šum (tečkované 
pruhy nebo čáry).

• Systém nepoužívejte v blízkosti zdrojů rušení, jako jsou motocykly, vozidla
nebo některé domácí spotřebiče.

• Ujistěte se, že je anténa připojena pomocí dodaného koaxiálního kabelu.
• Koaxiální kabel antény veďte v dostatečné vzdálenosti od ostatních

propojovacích kabelů.
• Pro připojení antény nepoužívejte dvoužilový kabel s impedancí 300 ohmů.

Šum v obraze během 
sledování TV programu.

• Vyberte položku „[Manual Programme Preset] (Ruční ladění)” v nabídce
„[Set Up] (Nastavení)” a nastavte položku „[AFT] (Automatické jemné
ladění)”, aby se zlepšil příjem obrazu (strana 47).

• Vyberte „[Noise Reduction] (Redukce šumu)” v nabídce „[Picture
Adjustment] (Nastavení obrazu)”, aby se snížil šum obrazu (strana 40).

Pruhy během přehrávání / 
záznamu prostřednictvím 
videorekordéru.

• Rušení videohlav. Umístěte svůj videorekordér do větší vzdálenosti od
systému.

• Mezi oběma přístroji ponechejte volné místo alespoň 30 cm.
• Vyvarujte se instalace vašeho videorekordéru před systém nebo vedle něj.

Na obrazovce se zobrazují 
drobné černé a / nebo světlé 
body.

• Obraz na obrazovce je tvořen obrazovými body (pixely). Malé černé body
a / nebo jasné body (pixely), které se vyskytují na obrazovce, neznamenají
poruchu.

Pouze černobílý obraz. • Vyberte „[Reset] (Obnovení výchozího nastavení)” v nabídce „[Picture
Adjustment] (Nastavení obrazu)”, aby se obnovilo výchozí nastavení
(strana 40).

Není zobrazován žádný obraz. • V režimu radiopřijímače není zobrazován obraz. Ujistěte se, že není vybrán
tento režim.

V obrazu se objevuje šum. • Disk je znečištěn nebo poškozen.
• Pokud se šum obrazu objevuje při přehrávání ze vstupu AV1 nebo AV2,

zkontrolujte nastavení výstupu na připojeném zařízení. Podrobnosti
naleznete v návodu k obsluze připojeného zařízení.

Zvuk

Problém Příčina / odstranění

Není slyšet žádný zvuk, obraz 
je však v pořádku.

• Stiskněte tlačítko 2 +/– nebo %.

Při použití propojení přes 
konektory HDMI není slyšet 
žádný zvuk.

• Pokud použijete propojení přes konektory HDMI a připojené zařízení
nepodporuje audio výstup ve formátu PCM nebo zařízení není správně
připojeno, audio signály nemusí být na tomto konektoru k dispozici.
Podrobné informace o připojení najdete v návodu k obsluze připojeného
zařízení.

Ve zvuku se objevují šumy. • Viz „Obrazový šum” - příčiny / odstranění na straně 83.
• Pokud se šum zvuku objevuje při přehrávání ze vstupu AV1 nebo AV2,

zkontrolujte nastavení výstupu na připojeném zařízení. Podrobnosti
naleznete v návodu k obsluze připojeného zařízení.

Zkreslený zvuk. • Viz „Audio Filter (Zvukový filtr)” na straně 47.

Není reprodukován žádný 
zvuk.

• Stiskněte tlačítko % na dálkovém ovladači, pokud je na displeji na předním
panelu zobrazen nápis „MUTING ON (Vypnutí zvuku zapnuto)”.

• Systém je v režimu pauzy nebo pomalého přehrávání. K normální rychlosti
přehrávání se vrátíte stisknutím tlačítka H.

• Provádí se rychlé vyhledávání vpřed nebo vzad. K normální rychlosti
přehrávání se vrátíte stisknutím tlačítka H.

Problém Příčina / odstranění
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V reprodukci se vyskytuje 
výrazný brum nebo šum.

• Zkontrolujte, zda jsou zařízení správně zapojena.
• Zkontrolujte, zda jsou propojovací kabely v dostatečné vzdálenosti od

transformátoru nebo motoru a zda jsou alespoň 3 metry od vašeho systému
nebo zářivkového osvětlení.

• Přesuňte systém do větší vzdálenosti od audio zařízení.
• Konektory jsou znečištěné. Otřete je hadříkem mírně navlhčeným

v alkoholu.
• Očistěte disk.

Při přehrávání VIDEO CD, CD 
nebo DATA CD / DATA DVD 
(MP3 audio) dochází ke ztrátě 
stereo efektu.

• Stisknutím tlačítka „AUDIO (Zvuk)” nastavte položku „[AUDIO] (Zvuk)”
na „[STEREO] (Stereo)” (strana 32).

• Ujistěte se, že je systém správně zapojen.

Prostorový efekt je při 
přehrávání zvukového 
doprovodu ve formátu Dolby 
Digital, DTS nebo MPEG 
obtížně slyšitelný.

• Ujistěte se, že je zvukové pole nastaveno na „FRONT SURROUND (Přední
prostorový zvuk)” (strana 30).

• V závislosti na DVD nemusí být k dispozici kompletní výstupní signál ve
formátu 5.1 kanálů. Může se jednat o mono nebo stereo signál, a to i přesto,
že je zvukový doprovod zaznamenán v audio formátu Dolby Digital nebo
MPEG audio.

Programy

Problém Příčina / odstranění

Nelze vybrat požadovaný 
program.

• Přepněte mezi digitálním nebo analogovým režimem a zvolte požadovaný
digitální / analogový program.

Některé programy nemají 
obraz.

• Kódované / předplacené programy. Předplaťte si službu placené televize.
• Program je používán pouze pro datové přenosy (neobsahuje obraz nebo

zvuk).
• Podrobnosti o vysílání získáte u poskytovatele.

Nezobrazují se digitální 
programy.

• Zkontrolujte, zda je anténa připojena přímo do systému (nikoliv přes jiné
zařízení).

• Obraťte se na místní televizní službu pro zjištění, zda je ve vaší oblasti
dostupné digitální vysílání.

• Pořiďte si citlivější anténu.
• Vysílání digitální TV nemusí být v některých zemích dostupné.

Všeobecné problémy

Problém Příčina / odstranění

Na displeji na předním panelu 
se zobrazí nápis „Lift Stop 
(Zvedání zastaveno)” nebo se 
zvedací zařízení nepohybuje.

• Kvůli zabránění vzniku poruchy se zvedací zařízení zastaví, pokud snímač
rozpozná jakoukoliv překážku. V takovém případě překážku odstraňte
a vypněte systém. Systém znovu zapněte a stiskněte tlačítko pro pohyb
zvedacího zařízení.

• Zvedací zařízení se nepohybuje, pokud jsou připojena sluchátka.

Systém se automaticky vypíná 
(systém se přepíná do 
pohotovostního režimu).

• Systém se automaticky přepne do pohotovostního režimu v následujících
situacích:
– nastavení položky „[Off Time] (Čas vypnutí)” v nabídce „[Timer]

(Časovač)”,
– nastavení jiné možnosti než „[Off] (Vypnuto)” v položce „[Sleep Timer]

(Časovač automatického vypnutí)”,
– žádný signál z televizoru,
– žádný vstupní signál z připojeného PC.

Systém se automaticky 
zapíná.

• Zkontrolujte, zda není aktivován časovač (strana 43).

Problém Příčina / odstranění
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Některé zdroje vstupního 
signálu nelze vybrat.

• Vyberte položku „[AV Preset] (AV předvolby)” v nabídce „[Set Up]
(Nastavení)” a zrušte nastavení „[Skip] (Přeskočení)” u daného vstupu
(strana 45).

Dálkový ovladač nepracuje. • Zkontrolujte, zda je dálkový ovladač správně nastaven pro zařízení, které
používáte.

• Vyměňte baterie.

FM stanice nelze naladit. • Zkontrolujte, zda je anténa správně zapojena. V případě potřeby anténu
nastavte nebo k přístroji připojte venkovní anténu (strana 16).

• Signál stanic je příliš slabý (při ladění prostřednictvím automatického
ladění). Použijte ruční ladění.

• Na předvolbách nejsou uloženy žádné stanice nebo došlo ke smazání stanic
z předvoleb (při ladění prostřednictvím funkce vyhledávání stanic na
předvolbách). Nalaďte stanice na předvolby (strana 37).

• Stiskněte tlačítko „TIME / TEXT (Čas / text)”, aby se na displeji na
předním panelu zobrazila frekvence stanice.

Dálkový ovladač nepracuje. • Mezi dálkovým ovladačem a systémem jsou překážky.
• Vzdálenost mezi systémem a dálkovým ovladačem je příliš velká.
• Dálkový ovladač není nasměrován na senzor dálkového ovládání na

systému.
• Baterie v dálkovém ovladači jsou vybité.

Disk se nepřehrává. • V systému není vložen žádný disk.
• Disk je v systému vložen obráceně.

Vložte disk potištěnou stranou nahoru.
• Systém není schopen přehrávat CD-ROM atd. (strana 27).
• Regionální kód DVD neodpovídá kódu systému.
• Uvnitř systému vznikla kondenzace, která může způsobit poškození

optických součástí přístroje. Vyjměte ze systému disk a ponechejte systém
zapnutý přibližně půl hodiny.

Nelze se pohybovat v nabídce. • Zkontrolujte tlačítka pro výběr režimu kurzoru (strana 11).

Nelze přehrávat audio soubory 
MP3.

• DATA CD není zaznamenáno ve formátu MP3, který odpovídá normě ISO
9660 Level 1 / Level 2 nebo Joliet.

• DATA DVD není zaznamenáno ve formátu MP3, který odpovídá formátu
UDF (Universal Disk Format).

• Audio skladba ve formátu MP3 nemá příponu „.MP3.”
• Data nejsou ve formátu MP3, přestože přípona souboru je „.MP3”.
• Data neodpovídají normě MPEG1 Audio Layer 3.
• Systém není schopen přehrávat audio skladby ve formátu MP3PRO.
• Položka „[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3, JPEG)” byla nastavena na

„[IMAGE (JPEG)] (Obrázek JPEG)” (strana 63).
• DATA CD/DATA DVD obsahuje video soubor DivX.

Nelze zobrazit soubor obrázku 
JPEG.

• DATA CD není zaznamenáno ve formátu JPEG, který odpovídá normě ISO
9660 Level 1 / Level 2 nebo Joliet.

• DATA DVD není zaznamenáno ve formátu MP3, který odpovídá formátu
UDF (Universal Disk Format).

• Soubor nemá příponu „.JPEG" nebo „.JPG".
• Soubor je větší než 3072 (šířka) × 2048 (výška) pixelů v normálním režimu

nebo více než 2 000 000 pixelů v režimu „Progressive JPEG”, který je
většinou používán pro internetové stránky.

• Obrázek se nevejde na obrazovku (takové obrázky jsou zmenšeny).
• Položka „[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3, JPEG)” byla nastavena na

„[AUDIO (MP3)] (Skladba MP3)” (strana 63).
• Disk DATA CD/DATA DVD obsahuje video soubor DivX.

Problém Příčina / odstranění
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Audio soubory MP3 a soubory 
obrázků JPEG se začnou 
přehrávat současně.

• V nastavení „[MODE (MP3, JPEG)] (Režim MP3, JPEG)” byla vybrána
položka „[AUTO] (Automaticky)” (strana 63).

Není možno přehrát video 
soubor DivX.

• Soubor není vytvořen ve formátu DivX.
• Soubor nemá příponu „.AVI” nebo „.DIVX”.
• DATA CD (DivX video) / DATA DVD není vytvořeno ve formátu DivX,

který je v souladu s normou ISO 9660 Level 1 / Level 2 nebo Joliet / UDF.
• Video soubor DivX má velikost přesahující 720 (šířka) × 576 (výška).

Názvy alba / skladby / souboru 
se nezobrazují správně.

• Systém je schopen zobrazovat pouze znaky abecedy a číslice. Ostatní znaky
se zobrazují jako [*].

Disk se nezačne přehrávat od 
začátku.

• Byla zvolena funkce „Program Play (Přehrávání v naprogramovaném
pořadí)”, „Shuffle Play (Přehrávání v náhodném pořadí)” nebo „Repeat
Play (Opakované přehrávání)”.
Před přehráváním disku stiskněte tlačítko „CANCEL (Zrušení)” pro zrušení
těchto funkcí.

• Byla vybrána funkce „Resume Play (Obnovení přehrávání)”.
Pokud je přehrávání zastaveno, stiskněte tlačítko x na systému nebo na
dálkovém ovladači a potom spusťte přehrávání (strana 33).

• Na obrazovce televizoru se automaticky zobrazuje titul, nabídka disku DVD
nebo nabídka funkce PBC.

Systém začne přehrávat disk 
automaticky.

• DVD je vybaveno funkcí automatického přehrávání.

Přehrávání se automaticky 
zastaví.

• Některé disky mohou obsahovat signál automatické pauzy. Při přehrávání
disku zastaví systém přehrávání, jakmile nalezne signál automatické pauzy.

Není možno provádět některé 
funkce, jako je například 
zastavení, vyhledávání, 
zpomalené přehrávání nebo 
opakované přehrávání.

• U některých disků nelze některé výše uvedené operace používat. Přečtěte si
pokyny uvedené na obalu disku.

Zprávy na obrazovce se 
nezobrazují v požadovaném 
jazyce.

• V nabídce „Setup (Nastavení)” v položce „[LANGUAGE SETUP]
(Nastavení jazyka)” vyberte „[OSD] (Nabídka na obrazovce)” a nastavte
požadovaný jazyk pro nabídky na obrazovce (strana 69).

Nelze změnit jazyk zvukového 
doprovodu.

• Na přehrávaném DVD není vícejazyčný zvukový doprovod zaznamenán.
• DVD neumožňuje změnu jazyka zvukového doprovodu.

Není možno změnit jazyk 
titulků.

• Na přehrávaném DVD nejsou zaznamenány vícejazyčné titulky.
• DVD neumožňuje změnu jazyka titulků.

Titulky není možno vypnout. • DVD neumožňuje vypnutí titulků.

Úhel záběru není možno 
změnit.

• Na přehrávaném DVD nejsou zaznamenány záběry pořízené z různých úhlů
(strana 35).

• DVD neumožňuje změnu úhlu záběrů.

Disk není možno vysunout 
a na displeji na předním 
panelu je zobrazen nápis 
„LOCKED (Uzamčeno)”.

• Obraťte se na prodejce Sony nebo na místní autorizované servisní středisko
Sony.

Problém Příčina / odstranění
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(Pokud se na displeji zobrazují písmena / číslice)

Při aktivaci autodiagnostické funkce (působící jako ochrana před vznikem závady) se na obrazovce a na displeji na
předním panelu zobrazí pětiznakové servisní číslo (například C 13 50, jako kombinace písmena a čtyř číslic).
V tomto případě si projděte následující tabulku.

Když se na obrazovce zobrazuje číslo verze

Když zapnete systém, může se na obrazovce objevit číslo verze [VER.X.XX] (X je číslo). Ačkoliv to neznamená selhání
a číslo je určeno pouze pro servisní účely Sony, normální provoz systému není možný. Systém vypněte a po chvíli znovu
zapněte.

Při přehrávání DATA CD nebo 
DATA DVD se na obrazovce 
televizoru zobrazí nápis „[Data 
error] (Chybná data)”.

• Audio soubor MP3 / soubor obrázku JPEG / video soubor DivX, který
chcete přehrát, je poškozen.

• Data neodpovídají normě MPEG1 Audio Layer 3.
• Formát souboru obrázku JPEG není v souladu s normou DCF.
• Soubor obrázku JPEG má příponu „.JPG” nebo „.JPEG”, není však ve

formátu JPEG.
• Soubor, který chcete přehrát, má příponu „.AVI” nebo „.DIVX”, není však

ve formátu DivX, nebo je ve formátu DivX, který neodpovídá
certifikačnímu profilu DivX.

Na displeji na předním panelu 
se zobrazí nápis „DEMO 
(Ukázka)”.

• Obraťte se na prodejce Sony nebo na místní autorizované servisní středisko
Sony.

Systém nepracuje normálně. • Odpojte síťový napájecí kabel ze síťové zásuvky a po několika minutách jej
opět zapojte.

Problém Příčina / odstranění

Autodiagnostická funkce (pouze DVD režim)

První tři znaky servisního čísla Příčina a / nebo odstranění

C 13 Disk je znečištěný.
Očistěte disk měkkým hadříkem (strana 9).

C 31 Disk není vložen správně.
Restartujte systém a pak disk vložte správným způsobem.

E XX
(kde xx představuje číslo)

Systém aktivoval autodiagnostickou funkci, která působí jako ochrana před
vznikem závady.
Obraťte se na svého nejbližšího prodejce Sony nebo na místní autorizované
středisko Sony a poskytněte toto pětiznakové servisní číslo.
Příklad: E 61 10

C:13:50

VER.X.XX
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Rejstřík
Číselné položky
14:9 23
4:3 22

A
AFT (automatické jemné ladění) 47
Album 55
Analogový režim 21
Anténa, připojení 15, 16
ATT (útlum signálu) 47
Automatické ladění

analogové a digitální
programy 18

pouze analogové programy 44
pouze digitální programy 48

Automatické nastavení při prvním
spuštění 44
Automatické vypnutí

Kontrolka časovače
automatického vypnutí
( ) 43

Tlačítko časovače
automatického vypnutí
( ) 43

Automatický formát 41
AV předvolby 45

B
Barva

Barva 39
Tón barev 40
Barevná tlačítka 23

C
„CLEAR (Zrušení)” 12
CD zaznamenané v několika sekcích
(multi session) 28
Centrování RGB 41
Čas / text 56
Časovač

Časovač 43
Kontrolka časovače ( ) 13
Seznam časovače 25
Nabídka „Timer (Časovač)” 43
Časovač záznamu 24

Číslicová tlačítka 21

D
Dálkový ovladač

snímač 13
vložení baterií 14
přehled 11

Datový disk CD 51, 62
Datový disk DVD 51, 62
Dekodér 47

Digitální režim
Digitální režim 21
Digitální automatické ladění 48
Digitální ruční ladění 49
Nabídka „Digital Set Up

(Digitální nastavení)”
48

Digitální nastavení 49
Skrytí digitálního teletextu

( ) 12
Displej na předním panelu 71
DivX® 51, 70
Dodávané příslušenství 14
Duální mono 72
Duální zvuk 41
DVD

DVD 10
DVD (režim kurzoru) 11
Nabídka „DVD DISPLAY

(Nastavení přehrávání
DVD)” 53

Nabídka „DVD MENU
(Nabídka DVD)” 51

Nabídka „DVD TOP MENU
(Rychlá nabídka
DVD)” 51

Nabídka DVD 51
DVD-R 27, 56
DVD-RW 27, 56

E
Efekt 64
EPG (Digitální elektronický
programový průvodce) ( ) 23

F
Fastext 22
FM

FM 10
FM (režim kurzoru) 11
Nabídka „FM MENU (Nabídka

FM)” 37
FM radiopřijímač 36

Funkce připomínání 24

H
Hlasitost (2) +/– 21
Hloubky 40

I
Informace ( ) 12
Inteligentní zobrazení 22
Interaktivní služba 21
Interval 64

J
Jas 39
Jas displeje 71
Jazyk

Jazyk 44
Seznam jazykových kódů 81
Nabídka „LANGUAGE

SETUP (Nastavení
jazyka)” 68

JPEG 61

K
Kapitola 55
Kód PIN 49
Kontrast 39
Kontrolka pohotovostního režimu
(1) 13
Kontrolka zvukového pole 29

M
MP3 61

N
Nabídka „AMP (Parametry zvuku)”
72
Nabídka „Control (Ovládání)” 53
Nabídka „Features (Oblíbené
programy)” 42
Nabídka „Sound Adjustment
(Nastavení zvuku)” 40
Napájení

Kontrolka zapnutí (") 13
Úspora energie ( ) 42

Následující (>) 31
Nastavení

Nabídka „Set Up (Nastavení)”
44

Nastavení 20
Nabídka „Setup (Nastavení)”

67
Nastavení CA modulu 50
Nastavení hodin 43
Nastavení PC 42
Několik úhlů záběru 35

O
Obnovení přehrávání 33
Obnovení přehrávání u více disků 70
Obnovení výchozího nastavení

obrazu 40
zvuku 41

Obnovení výchozího nastavení 54

zst25372
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Obraz
Nabídka „Picture Adjustment

(Nastavení obrazu)”
39

Zastavení obrazu ( ) 22
Režim obrazu( ) 39
Navigace obrazu 62
Navigace obrazu 34
Kontrolka vypnutí obrazu

( ) 13
Obrazovka

Formát obrazovky 41
Nabídka „Screen (Nastavení

obrazovky)" 41
Režim obrazovky ( ) 22
Spořič obrazovky 69
Nastavení obrazovky 69

Odstín 39
Odstraňování problémů 82
OK ( ) 17
Opakované přehrávání 12
OSD (nabídka na obrazovce) 69
Ostrost 39
Označení 45, 46

P
Pauza (X) 31
Plynulé přehrávání 60
Podsvícení 39
Posun vpřed ( ) 31
Posun vzad ( ) 31
Potvrzení ( ) 19
Použitelné disky 27
Pozadí 69
Prezentace (slide show) 61
PROG +/– (následující / předchozí
program) 21
Program

Program 46
Tabulka indexů programů 22
Označení programů 45
Editace seznamu programů 48
Přehrávání

v naprogramovaném
pořadí 58

Třídění programů 44
Programy

Program 46
výběr 21

Prostorový zvuk 5.1 kanálů 32
Předchozí (.) 31
Předchozí program ( ) 12
Přehrávání (H) 31
Přehrávání s funkcemi PBC 33
Přehrávání v náhodném pořadí 59
Přehrávání v původním pořadí 56
Přeskočení 47
Přihrádka pro disk 13
Připojení

TV antény / videorekordéru /
DVD přehrávače 15

přídavných zařízení 75
síťového napájecího kabelu 17

R
„RETURN (Zpět)” (O) 12
Redukce šumu 40
Regionální kód 28
Rejstřík 55
Režim (MP3, JPEG) 64
Režim pauzy 70
Režim zvedání 73
Rodičovský zámek 49, 65, 81
Rozdíl hlasitosti 45
Ruční časovač záznamu 25
Ruční ladění 46

S
SA-CD / CD 33
Scéna 55
Seznam kategorií 24
Seznam oblíbených programů ( )
25
Seznam skladeb 56
Skladba 55
Sluchátka 76
Snímač osvětlení 42
Soubor 55
Super Audio CD 28, 33
Systém 46
Širokoúhlý formát 22

T
Tabulka indexů vstupního signálu 26
Technické nastavení 50
Technické údaje 78
Teletext

Teletext (/) 12
Zastavení teletextu ( ) 12
Zobrazení skrytých informací

teletextu ( ) 12
Titul 55
Titulky

Titulky 35, 69
Jazyk titulků 49
Nastavení titulků 49

Tlačítka na dotykovém panelu 13
Tlačítko pohotovostního režimu (1)
13
TV

TV 10
TV (režim kurzoru) 11
Nabídka „TV MENU (Nabídka

TV)” 18, 38

U
Úhel záběru 35
Uložení stanic na předvolby 37
Úroveň subwooferu 73
Uživatelské nastavení

Uživatelské nastavení 54
Uživatelský rodičovský zámek

65
Nabídka „CUSTOM SETUP

(Uživatelské
nastavení)” 69

V
VIDEO CD 33
Výběr skladby 70
Výběr vstupu ( ) 10
Vyhledávání 34, 55
Vyhledávání vpřed (M ) 34
Vyhledávání vzad ( m ) 34
Vypnutí zvuku (%) 22
Výstup AV2 42
Vysunutí disku (Z) 13
Výšky 40
Vyvážení 40

Z
Zacházení s disky 9
Zapnutí / pohotovostní režim ("/1)
21
Zastavení (x) 31
Zastavení obrazu 34
Země 44
Zpomalené přehrávání 34
Zvedací zařízení 10
Zvednutí / spuštění zvedacího
zařízení ( ) 73
Zvětšení obrazu 23
Zvuk

Zvuk 32, 69
Ovládání dynamického rozsahu

72
Zvukový filtr 47
Jazyk zvukového doprovodu 49
Typ zvukového doprovodu 49

Zvukové pole 30



Nakládání s nepotřebným elektrickým a elektronickým zařízením 
(platné v Evropské unii a dalších evropských státech uplatňujících oddělený systém sběru)
Tento symbol umístěný na výrobku nebo jeho balení upozorňuje, že by s výrobkem po ukončení jeho životnosti 
nemělo být nakládáno jako s běžným odpadem z domácnosti. Místo toho by měl být odložen do sběrného 
místa určeného k recyklaci elektronických výrobků a zařízení. Dodržením této instrukce zabráníte negativním 
dopadům na životní prostředí a zdraví lidí, které naopak může být ohroženo nesprávným nakládáním 
s výrobkem při jeho likvidaci. Recyklováním materiálů, z nichž je výrobek vyroben, pomůžete zachovat přírodní 
zdroje. Pro získání dalších informací o recyklaci tohoto výrobku kontaktujte prosím místní orgány státní správy, 
místní firmu zabezpečující likvidaci a sběr odpadů nebo prodejnu, v níž jste výrobek zakoupili.
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